
 

 

 

 

pořádá v rámci Projektu na podpůrné aktivity pro vznik  

Strategií komunitně vedeného místního rozvoje pro území MAS v rámci ČR 

Školení je podpořeno z OPTP 

Účastníci školení obdrží podkladové materiály při prezenci. 
1. Zahájení školení a úvod (Špiková) 

- představení projektu NS MAS, informace ke zdárné realizaci projektu v OPTP 

2. Nastavení společné řeči (Špiková, Pošmurný) 

- slovníček pojmů a harmonogram (dle dostupných podkladů) 

3. Postup zpracování SCLLD a akční plán MAS (Pošmurný) 

- představení aktuální verze doporučujícího Manuálu pro tvorbu SCLLD 2014-2020 a 

souvisejícího Metodického pokynu pro integrované nástroje 

- společná diskuze k předávání zkušeností s tvorbou strategií  

4. Implementace SCLLD a s tím související implementační struktura MAS jako součást SCLLD (Florian, 
zástupce MZe a SZIF) 

- představení požadavků, které musí MAS splňovat pro to, aby obdržela Osvědčení o 
splnění standardů MAS a mohla žádat o podporu implementace své SCLLD  

- společná diskuze nad dostupnými materiály  

- popřípadě rozdělená diskuze zvlášť pro spolky a o.p.s. či ústavy nebo z.s.p.o. 

5. Možný další bod dle návrhu regionu  



 

 

 

 

- vzdělávání/školení realizačního týmu, partnerů v oblasti integrovaných strategií a jejich 

aplikace, v projektovém řízení, v procesním a programovém řízení, ve strategickém řízení, evaluacích, 

monitoringu, hodnocení apod. 

 

 

Cílem dvoudenního školení je seznámení se s postupy tvorby SCLLD na základě výměny zkušeností a dobré 

praxe, možnost diskuze nad tématy, rozpracovanými strategiemi, předávání zkušeností se zpracováním a 

případně i výsledky uskutečněných prací. Možná je také práce (v části semináře) v jednotlivých skupinách 

například po tématech. 

 

Cílová skupina: zástupci MAS zpracovávající SCLLD, plán proškolení 2 osob na MAS, maximálně však 

100 účastníků na jedno školení! 
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ŠKOLENÍ  

společné metodiky tvorby SCLLD 

 včetně její implementace 
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Nastavení společné řeči 
Evropa 2020 


����� ����� ������������	
 ��������
 ���� ������� ������ ������	�����
 ������
 ������� �������� ��� ����� ��	�� ��
��������� ������� � ��!	��� ������ ���!"���� ����� ������#�"� ������!��� $��� ����%�� �� �&������� ���������'�
������� "�� ������� "�������� "�� �'���� �� �&�������� �������� ��� �!�#� �&� �'����� ����#� ��� !����!(����%�����
����!����%����������������������!�����	�����%����

)��������������#����"��*++���������	+������&,��,�+��
�

Nařízení Evropského parlamentu a Rady  
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Dohoda o partnerství pro programové období 2014–2020  
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Evropské strukturální a investiční fondy (ESI fondy) 
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Operační programy 
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Standardy MAS 
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Metodický pokyn pro využití integrovaných nástrojů v programovém období 

2014–2020 (MPIN) 
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Strategie komunitně vedeného místního rozvoje (SCLLD) 
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Manuál tvorby Strategie komunitně vedeného místního rozvoje pro 

programové období 2014–2020 
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Slovníček pojmů 
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Harmonogram SCLLD

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

Dohoda o partnerství 17

Schválení DoP ze strany EK

Dokončení návrhů OP

OP - SEA, ex-ante, VPŘ, MPŘ

OP - EK 17

Schválení OP ze strany EK

Příprava Pravidel OP

První příjem žádostí

Standardizace - návrh

Standardizace - meziresort

Předložení Standardů vládě 19

Výzva - Standardizace T

Kontrola Žádosti o standardizaci MAS T+90

Národní dokument k územní dimenzi

Metodika integrovaných nástrojů

Manuál SCLLD

Zpracování analytické a strategické části SCLLD

Zveřejnění návrhu SCLLD na VP

Zpracování Implementační části SCLLD

Výzva na předkládání SCLLD T

Kontrola formálních náležitostí SCLLD T+20

Hodnocení přijatelnosti T+90

Obsahové posouzení SCLLD s OP
T 

+173

Závěrečné projednání SCLLD v NSK

Semináře pro MAS

2014 2015



Stránka 1

Zp soby napl ování CLLD

Varianta 1) 

Výb r operací a stanovení výše podpory dle l. 34 odst. 4 písm. b–f na ízení EK . 1303/2013

Strategie CLLD

O

OP 

MAS

Individuální

projekt

žadatele

Individuální

projekt

žadatele

Individuální

projekt

žadatele

Individuální

projekt

žadatele

Individuální

projekt

žadatele

Individuální

projekt

žadatele

Individuální

projekt

žadatele

Individuální

projekt

žadatele

Podání žádosti 

v rámci výzvy 

MAS/ O

Vybrané projekty 

v souladu s SCLLD

Smluvní vztah

Varianta 2) 

Provád ní operací v souladu s SCLLD dle l. 34 odst. 5 na ízení EK . 1303/2013

Strategie CLLD

MAS

O

OP 

Projekt

Definovaný ve 

strategii

Pokrývající nebo 

ešící v tší ást 

území MAS

Definice typ  projekt  realizovaných 

samotnou MAS v rámci Programového rámce 

SCLLD

Smluvní vztah

Strategie CLLD

partnerská

MAS

Strategie CLLD

partnerská

MAS

Strategie CLLD

koordina ní

MAS

O

OP 

Varianta 3) 

Provád ní projekt  spolupráce mezi MAS v souladu s SCLLD dle l. 34 odst. 6 na ízení EK . 1303/2013

spole ný

v souladu

MAS

všech MAS

Podání žádosti 

v rámci výzvy O

Podání žádosti 

v rámci výzvy 

MAS, která byla 

p edem 

schválena O

projekt

se strategií

Smluvní vztah

Spole n  zpracovaný projekt ešící jedno téma



NA ÍZENÍ (EU) EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY . 1303/2013

o spole ných ustanoveních týkajících se Evropského fondu pro regionální rozvoj, Evropského

sociálního fondu, Fondu soudr nosti, Evropského zem d lského fondu pro rozvoj venkova

a Evropského námo ního a rybá ského fondu, o obecných ustanoveních týkajících se Evropského

fondu pro regionální rozvoj, Evropského sociálního fondu a Fondu soudr nosti a o zru!ení na ízení

Rady (ES) . 1083/2006

ze 17. prosince 2013

KAPITOLA II
Komunitn vedený místní rozvoj

lánek 32
Komunitn vedený místní rozvoj

1. Komunitn vedený místní rozvoj je podporován z EZFRV, který je ozna ován jako LEADER  místní

rozvoj, a m �e být podporován z EFRR, ESF nebo ENRF. Pro ú ely této kapitoly se na tyto fondy dále

odkazuje jako na "p íslu#né fondy ESI$.

2. Komunitn vedený místní rozvoj:

a) se zam uje na konkrétní subregionální oblasti;

b) je veden místními ak ními skupinami slo�enými ze subjekt , které zastupují ve ejné a soukromé

místní socioekonomické zájmy, v nich� na rozhodovací úrovni ani ve ejné orgány definované podle

vnitrostátních p edpis ani �ádná z jednotlivých zájmových skupin nep edstavují více ne� 49 %

hlasovacích práv;

c) se uskute uje na základ integrovaných a víceodv tvových strategií místního rozvoje zam ených

na doty nou oblast;

d) je koncipován s ohledem na místní pot eby a potenciál a zahrnuje inovativní prvky v místních

souvislostech, vytvá ení sítí a p ípadn spolupráci.

3. Podpora komunitn vedeného místního rozvoje z p íslu#ných fond ESI je jednotná a koordinovaná

mezi jednotlivými p íslu#nými fondy ESI. To se zaji# uje mimo jiné prost ednictvím koordinovaného

posilování kapacit, výb ru, schvalování a financování strategií komunitn vedeného místního rozvoje

a místních ak ních skupin.

4. Pokud výb rová komise pro strategie komunitn vedeného místního rozvoje z ízená podle l. 33

odst. 3 zjistí, �e provád ní zvolené strategie komunitn vedeného místního rozvoje vy�aduje podporu

z více ne� jednoho fondu, m �e v souladu s vnitrostátními pravidly a postupy ur it hlavní fond na

podporu v#ech provozních náklad a náklad na o�ivení strategie komunitn vedeného místního

rozvoje podle l. 35 odst. 1 písm. d) a e).

5. Komunitn vedený místní rozvoj podporovaný z p íslu#ných fond ESI se provádí v rámci jedné i více

priorit p íslu#ného programu nebo program v souladu s pravidly pro p íslu#ný fond ESI.

lánek 33
Strategie komunitn vedeného místního rozvoje

1. Strategie komunitn vedeného místního rozvoje obsahuje alespo tyto prvky:

a) vymezení rozlohy a po tu obyvatel, na n � se strategie vztahuje;

b) analýzu rozvojových pot eb a potenciálu území, v etn analýzy silných a slabých stránek, p íle�itostí

a hrozeb;

c) popis strategie a jejích cíl , popis integrovaných a inovativních rys strategie a hierarchie cíl ,

v etn jasných a m itelných cíl pro výstupy a výsledky. V p ípad výsledk lze cíle uvád t v



kvantitativním nebo kvalitativním vyjád ení. Strategie je v souladu s p íslu nými programy v ech

fond ESI, které jsou zapojeny;

d) popis postupu zapojení komunity do vypracování strategie;

e) ak ní plán, který ukazuje, jak se cíle promítají do jednotlivých opat ení;

f) popis opat ení pro ízení a sledování strategie prokazující schopnost místní ak ní skupiny realizovat

strategii a popis zvlá tních opat ení pro hodnocení;

g) finan ní plán strategie, v etn plánovaných p íd l z ka�dého z p íslu ných fond ESI.

2. lenské státy vymezí kritéria pro výb r strategií komunitn vedeného místního rozvoje.

3. Strategie komunitn vedeného místního rozvoje vybírá komise, kterou pro tento ú el z ídí

odpov dný ídicí orgán nebo orgány, a schvaluje je odpov dný ídicí orgán nebo orgány.

4. První kolo výb ru strategií komunitn vedeného místního rozvoje se dokon í do dvou let ode dne

schválení dohody o partnerství. lenské státy mohou i po uplynutí této lh ty vybírat dal í strategie

komunitn vedeného místního rozvoje, av ak nejpozd ji do 31. prosince 2017.

5. V rozhodnutí o schválení strategie komunitn vedeného místního rozvoje jsou stanoveny p íd ly z

jednotlivých p íslu ných fond ESI. Je v n m také stanovena odpov dnost za ídící a kontrolní úkoly v

rámci programu nebo program , které se týkají strategie komunitn vedeného místního rozvoje.

6. Po et obyvatel oblasti uvedené v odst. 1 písm. a) nesmí být ni� í ne� 10 000 a vy  í ne� 150 000. V

ádn od vodn ných p ípadech a na návrh lenského státu v ak Komise m �e ve svém rozhodnutí

podle l. 15 odst. 2 a 3 p ijmout nebo zm nit tato omezení po tu obyvatel za ú elem schválení nebo

zm ny dohody o partnerství pro tento lenský stát, s cílem zohlednit ídce nebo hust osídlené

oblasti nebo s cílem zajistit územní soudr�nost oblastí, na n � se vztahují strategie komunitn

vedeného místního rozvoje.

lánek 34
Místní ak ní skupiny

1. Místní ak ní skupiny navrhují a provád jí strategie komunitn vedeného místního rozvoje.

lenské státy vymezí jednotlivé úkoly místní ak ní skupiny a orgán odpov dných za provád ní

p íslu ných program pro v echny provád cí úkoly týkající se strategie komunitn vedeného

místního rozvoje.

2. Odpov dný ídicí orgán nebo orgány zajistí, aby si místní ak ní skupiny bu zvolily jednoho z partner

v rámci skupiny jako vedoucího partnera pro správní a finan ní zále�itosti, nebo aby se spojily v rámci

zákonn vytvo ené spole né struktury.

3. Mezi úkoly místních ak ních skupin pat í:

a) zvy ování zp sobilosti místních aktér pro vypracovávání a provád ní operací, v etn jejich

schopností v oblasti projektového ízení;

b) vypracování nediskrimina ního a transparentního výb rového ízení a objektivních kritérií pro výb r

operací, je� brání st etu zájm a zaji ují, aby nejmén 50 % hlas p i rozhodování o výb ru m li

partne i, kte í nejsou ve ejnými orgány, a umo�ní provád t výb r na základ písemného postupu;

c) p i výb ru operací zaji ování souladu se strategií komunitn vedeného místního rozvoje tím, �e

stanoví jejich po adí podle p ínosu t chto operací k pln ní zám r a cíl strategií;

d) p íprava a zve ej ování výzev k podávání návrh nebo pr b �ného postupu pro p edkládání

projekt , v etn vymezení kritérií výb ru;

e) p ijímání a posuzování �ádostí o podporu;

f) výb r operací a stanovení vý e podpory, p ípadn p edkládání návrh orgánu odpov dnému za

záv re né ov ení zp sobilosti p ed schválením;

g) sledování pr b hu provád ní strategie komunitn vedeného místního rozvoje a podporovaných

operací a vykonávání zvlá tních hodnotících inností souvisejících s touto strategií.



4. Ani� je dot en odst. 3 písm. b), místní ak ní skupina m �e být p íjemcem a m �e provád t operace v

souladu se strategií komunitn vedeného místního rozvoje.

5. V p ípad spolupráce místních ak ních skupin podle l. 35 odst. 1 písm. c) m �e úkoly stanovené v

odst. 3 písm. f) tohoto lánku provád t odpov dný ídicí orgán.

lánek 35
Podpora komunitn vedeného místního rozvoje z fond ESI

1. Podpora komunitn vedeného místního rozvoje z p íslu ných fond ESI zahrnuje:

a) náklady na p ípravné podp rné innosti, je� spo ívají v budování kapacit, odborné p íprav a

vytvá ení sítí za ú elem vypracování a provád ní strategie komunitn vedeného místního rozvoje.

Tyto náklady mohou zahrnovat jeden i více následujících prvk :

i.  kolicí akce pro místní zú astn né strany;

ii. studie dané oblasti;

iii. náklady na koncepci strategie komunitn vedeného místního rozvoje, v etn náklad na

konzultace a náklad na innosti spojené s konzultacemi se zú astn nými stranami za ú elem

p ípravy strategie;

iv. správní náklady (provozní a personální náklady) organizace, která �ádá o p ípravné podp rné

innosti b hem p ípravné fáze;

v. podpora malých pilotních projekt .

vi. Tyto p ípravné podp rné innosti jsou zp sobilé k financování bez ohledu na to, zda je

strategie komunitn vedeného místního rozvoje koncipovaná místní ak ní skupinou, která je

p íjemcem podpory, vybrána k financování výb rovou komisí z ízenou podle l. 33 odst. 3.

b) provád ní operací v rámci strategie komunitn vedeného místního rozvoje;

c) p ípravu a provád ní koopera ních inností místní ak ní skupiny;

d) provozní náklady související s ízením provád ní strategie komunitn vedeného místního rozvoje,

které zahrnují provozní náklady, personální náklady, náklady na vzd lávání, náklady na styk s

ve ejností, finan ní náklady a náklady související se sledováním a hodnocením strategie podle l. 34

odst. 3 písm. g);

e) o�ivení strategie místního rozvoje, do ní� jsou zapojeny místní komunity, s cílem usnadnit vým nu

informací mezi zú astn nými stranami, propagovat strategii a podpo it p ípadné p íjemce p i

vypracování operací a p íprav �ádostí.

2. Podpora provozních náklad a náklad na o�ivení, uvedená v odst. 1 písm. d) a e), nep ekro í 25 %

celkových ve ejných výdaj vzniklých v rámci strategie komunitn vedeného místního rozvoje.

HLAVA V
FINAN NÍ PODPORA Z FOND

lánek 120
Ur ení míry spolufinancování

5. Maximální míra spolufinancování podle odstavce 3 na úrovni prioritní osy se zvý í o deset

procentních bod , pokud se celá prioritní osa provádí prost ednictvím finan ních nástroj nebo

prost ednictvím komunitn vedeného místního rozvoje.



NA ÍZENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY (EU) . 1304/2013

ze dne 17. prosince 2013

o Evropském sociálním fondu a o zru ení na ízení Rady (ES) . 1081/2006

lánek 12

Zvlá tní ustanovení pro území se zvlá tní charakteristikou

1. ESF m  e podporovat strategie komunitn vedeného místního rozvoje v m stských a venkovských

oblastech podle lánk 32, 33 a 34 na ízení (EU) . 1303/2013, územní pakty a místní iniciativy na

podporu zam stnanosti, v etn zam stnanosti mladých lidí, vzd lávání a sociálního za le ování a

rovn  integrované územní investice podle lánku 36 na ízení (EU) . 1303/2013.

NA ÍZENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY . 1305/2013

ze dne 17. prosince 2013

o podpo e pro rozvoj venkova z Evropského zem d lského fondu pro rozvoj venkova (EZFRV) a o
zru ení na ízení Rady (ES) . 1698/2005

INICIATIVA LEADER

lánek 42

Místní ak ní skupiny LEADER

1. Krom úkol uvedených v lánku 34 na ízení (EU) . 1303/2013 mohou místní ak ní skupiny

vykonávat rovn  dal!í úkoly, které jim sv í ídící orgán nebo platební agentura.

2. Místní ak ní skupiny mohou p íslu!nou platební agenturu po ádat o vyplacení zálohy, je li tato

mo nost stanovena v programu rozvoje venkova. Vý!e záloh nesmí p ekro it 50 % ve ejné podpory

na provozní náklady a o ivení území.

lánek 43

!Startovací balí ek LEADER"

Podpora iniciativy LEADER v oblasti místního rozvoje m  e rovn  zahrnovat "startovací balí ek

LEADER# pro místní spole enství, která v programovém období 2007$2013 iniciativu LEADER

neprovád la. Tento balí ek je ur en na podporu budování kapacit a malých pilotních projekt .

Podpora v rámci startovacího balí ku LEADER není podmín na p edlo ením strategie místního

rozvoje související s iniciativou LEADER.

lánek 44

innosti spolupráce v rámci iniciativy LEADER

1. Podpora uvedená v l. 35 odst.1 písm. c) na ízení (EU) . 1303/2013 se poskytuje na:

a) projekty zalo ené na spolupráci v rámci lenského státu (spolupráce mezi územními celky) nebo

projekty zalo ené na spolupráci mezi územními celky v n kolika lenských státech nebo s územními

celky ve t etích zemích (nadnárodní spolupráce);

b) p edb  nou technickou podporu pro projekty zalo ené na spolupráci mezi územními celky a

nadnárodní spolupráci pod podmínkou,  e jsou místní ak ní skupiny schopny prokázat,  e plánují

provedení konkrétního projektu.

2. Krom jiných místních ak ních skupin m  e být partnerem místní ak ní skupiny v rámci EZFRV:



a) skupina místních ve ejných a soukromých partner na venkovském území, která provádí strategii

místního rozvoje v rámci Unie i mimo ni;

b) skupina místních ve ejných a soukromých partner na jiném ne venkovském území, která provádí

strategii místního rozvoje.

3. Pokud projekty zalo ené na spolupráci nebudou vybrány místními ak ními skupinami, zavedou

lenské státy systém pr b  ného p edkládání projekt .

Nejpozd ji do dvou let ode dne schválení program rozvoje venkova zve ejní lenské státy celostátní

nebo regionální administrativní postupy pro výb r projekt zalo ených na nadnárodní spolupráci a

seznam zp sobilých výdaj .

Projekty zalo ené na spolupráci schválí p íslu!ný orgán nejpozd ji do ty m síc ode dne p edlo ení

 ádosti o projekt.

4. lenské státy sd lí Komisi schválené projekty zalo ené na nadnárodní spolupráci.



�



 

Stránka 1 z 203 

 

 

 MINISTERSTVO PRO MÍSTNÍ ROZVOJ 

 

 

 

 

DOHODA O PARTNERSTVÍ  

PRO PROGRAMOVÉ OBDOBÍ  

2014�2020 

 

ÈESKÁ REPUBLIKA 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

17. dubna 2014 � formální pøedlo�ení EK 



 

Stránka 177 z 203 

 

integrované v pravém smyslu, nebo� musely být orientované na u��í obsahové zamìøení 
Programu rozvoje venkova. Rovnì� management a kvalita øízení tìchto MAS není u v�ech na 
stejné vý�i. Celkový vývoj v èase, personální zmìny a dal�í faktory u nìkterých MAS 
významnì poznamenávají pozitivnì, ale té� negativnì jejich celkovou kvalitu.  

Základním principem pro uplatnìní integrovaných pøístupù bude vìcná (vhodnì a logicky 
provázané a potøebné tematické/sektorové intervence), územní (realizace intervencí ve 
vhodném, geograficky a ekonomicky spojeném území) a èasová (realisticky pøipravený 
harmonogram a èasové a vìcné sladìní pøedpokládaných intervencí) provázanost intervencí 
realizovaná na základì kvalitní strategie rozvoje území.  

Nástroje pro uplatnìní integrovaných pøístupù realizovaných prostøednictvím fondù ESI 
budou v èeském kontextu pøedstavovat Integrované územní investice (ITI), Integrované plány 
rozvoje území (IPRÚ) a Strategie komunitnì vedeného místního rozvoje (SCLLD).  

Pro nastavení a realizaci principu víceúrovòového partnerství bude vyu�ita platforma Stálé 
konference, slou�ící k zaji�tìní vzájemné provázanosti a koordinace státu a regionù pøi 
implementaci územní dimenze zahrnuté v programech spolufinancovaných z ESIF. Stálá 
konference bude vytvoøena na národní a na regionální úrovni: 

 Na národní úrovni bude Stálá konference pøispívat ke koordinaci realizace územní 
dimenze, a to prostøednictvím zapojení øídících orgánù a regionálních i dal�ích partnerù, a 
projednáváním integrovaných strategií. 

 Na regionální úrovni bude slou�it ke slaïování investièních zámìrù na území krajù a 
bude dávat doporuèení k zamìøení a slaïování výzev pro individuální projekty také 
v návaznosti na nastavení a prùbìh realizace schválených integrovaných nástrojù v rámci 
územní dimenze. Stálá konference na regionální úrovni bude zøízena v ka�dém kraji, hl. 
m. Praha bude mít spoleènou se Støedoèeským krajem. 

Vyu�ití integrovaných nástrojù je metodicky popsáno v materiálu �Metodický pokyn pro 
uplatnìní integrovaných nástrojù v programech ESIF 2014�2020�, kde jsou zakotveny 
zejména základní principy pro naplòování územního rozmìru intervencí, popis jednotlivých 
integrovaných nástrojù (jejich tvorby, implementace a hodnocení, nastavení spolupráce a 
postupù vedoucích k uplatnìní integrovaného pøístupu) a rolí a odpovìdností zapojených 
aktérù.   
 

 

3.1 Opatøení pøijatá pro zaji�tìní integrovaného pøístupu pøi vyu�ívání fondù 
pro územní rozvoj specifických subregionálních oblastí podle èl.15 (2,ii) 

obecného naøízení 

3.1.1 Komunitnì vedený místní rozvoj (èl. 32 - 35 obecného naøízení, èl. 10 EÚS 
a naøízení k EZFRV, ESF a EFRR 

ÈR má pozitivní zku�enosti s uplatnìním komunitnì vedeného místního rozvoje (CLLD) ji� 
od pøedvstupních nástrojù. S principy CLLD pracoval pøedvstupní nástroj SAPARD, národní 
program LEADER ÈR 2004-2008, byly uplatnìny v OP Zemìdìlství (programové období 
2004�2006) i v Programu rozvoje venkova (programové období 2007�2013). 

CLLD, resp. metoda LEADER pøispívá v ÈR k lep�ímu zacílení podpory na místní potøeby 
daného venkovského území a rozvoji spolupráce aktérù na místní úrovni. Prostøednictvím 
Strategie komunitnì vedeného místního rozvoje (SCLLD) budou jednotlivé projekty 
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vykazovat pøidanou hodnotu spoèívající pøedev�ím ve vzájemné provázanosti, synergii a 
pøedcházení duplicitám oproti izolovanì pøipraveným individuálním projektùm. Hlub�í 
znalost místních problémù, dovednost zacílení na specifické problémy v místì pùsobnosti 

MAS jsou výhody implementace projektù formou komunitnì vedeného místního rozvoje, 
který posiluje principy spolupráce, motivace a dùvìry. 

Koordinaèní role místních akèních skupin (MAS) pøi realizaci intervencí ve prospìch rozvoje 
venkova vychází z detailní znalosti místních podmínek a �iroké spolupráce s místními aktéry. 
Spolupráce mezi jednotlivými MAS navzájem pak pøispívá k pøenosu zku�eností a pøíkladù 
dobré praxe a vytváøení integrovaných projektù s �irokým dopadem. Je vhodné posílit správnì 
vedenou koordinaèní èinnost v místì pùsobení MAS. Na základì zku�eností nabytých 
v programovém období 2007�2013 bude hledána optimální role pro MAS zastoupených NS 
MAS v oblasti vytváøení sítí národní a mezinárodní spolupráce v rámci vyu�ívání metody 
LEADER. 

CLLD bude realizován nejen prostøednictvím Spoleèné zemìdìlské politiky, ale i 
prostøednictvím dal�ích operaèních programù v rámci EFRR a ESF. Integrovaného nástroje 
CLLD bude mimo Program rozvoje venkova vyu�ito také v: 

OP Zamìstnanost, OP �ivotní prostøedí a v Integrovaném regionálním operaèním programu. 
Z EZFRV bude vyèlenìno minimálnì 5 % v Programu rozvoje venkova. Z EFRR bude 

indikativnì pro CLLD vyu�ito minimálnì 4,95 % a z ESF minimálnì 2,17 %.   

Integrovaného nástroje CLLD bude vyu�ito ve venkovském území, konkrétnì v území MAS 
tvoøeném správními územími obcí s ménì ne� 25 000 obyvateli, kdy maximální velikost MAS 
nepøekroèí hranici 100 000 obyvatel a nebude men�í ne� 10 000 obyvatel.  

CLLD bude vyu�ito pøedev�ím pro naplòování tematického cíle 9 Podpora sociálního 
zaèleòování a boj proti chudobì v integraci s tematickými cíli (1) Posílení výzkumu, 
technologického rozvoje a inovací, (3) Zvý�ení konkurenceschopnosti malých a støedních 
podnikù, (4) Podpora pøechodu na nízkouhlíkové hospodáøství ve v�ech odvìtvích, (6) 
Ochrana �ivotního prostøedí a podpora úèinného vyu�ívání zdrojù, (7) Podpora udr�itelné 
dopravy a odstraòování pøeká�ek v klíèových sí�ových infrastrukturách, (8) Podpora 
zamìstnanosti a podpora mobility pracovních sil a (10) Investice do vzdìlávání, dovedností a 
celo�ivotního uèení. Cílovou skupinou jsou obyvatelé venkova, obecným cílem je zlep�ení 
kvality �ivota na venkovì. 

Hlavním cílem vyu�ití CLLD je posílení územní soudr�nosti venkovského území a zaji�tìní 
dlouhodobého udr�itelného rozvoje území s øe�ením vztahù mezi obcemi s periferní a 
stabilizovanou typologií a venkovskými rozvojovými centry. 

Hlavní úkoly CLLD 

 Øe�ení vysoké nezamìstnanosti ve venkovských oblastech a zvý�ení mo�nosti 
uplatnìní uchazeèù na trhu práce zvý�ením poètu pracovních míst na venkovì, sní�ení 
vnitøní diferenciace trhu práce v rámci místních akèních skupin mezi mìstem a 
venkovem zvý�ením podílu pracovních míst na venkovì 

 Stabilizace obyvatelstva zvy�ování a zmìnami jejich kvalifikace a zaji�tìním 
pracovních pøíle�itostí ve venkovském prostoru 

 Podpora podnikatelských pøíle�itostí, podpora zakládání nových podnikatelských 
subjektù v souèinnosti místních aktérù. Zastavení odlivu kvalifikované a mladé 
pracovní síly do lukrativnìj�ího nezemìdìlského podnikání mimo venkovské oblasti. 

 Vyu�ití rozvojového potenciálu venkova (napø. lidský, atraktivita prostøedí, 
alternativní slu�by, schopnost obyvatel spolupracovat, obnova kultury). 
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 Vytváøení podmínek pro spolupráci mezi základními a støedními �kolami ve 
venkovském prostoru. 

 Zvý�ení funkèní vybavenosti venkova, vytváøení podmínek pro spolupráci pøi 
zlep�ování kvality a dostupnosti sítí slu�eb (napø. sociálních, zdravotních a 
návazných).  

 Podpora rozvoje lokální ekonomiky (vè. sociálních podnikù) ve venkovském prostoru, 
podpora rozvoje vzájemné spolupráce firem a dal�ích relevantních aktérù, podpora a 
rozvoj slu�eb v oblasti zavádìní technických i netechnických inovací. 

 Realizace pozemkových úprav a souèasnì s tím realizovat dal�í efekty zlep�ující 
biodiverzitu, vodní re�im v krajinì, sni�ující erozní ohro�enost pùdy a zvy�ující 
estetickou hodnotu krajiny. 

 Sní�ení poètu malých zdrojù zneèi�tìní, podpora regenerace brownfieldù, zvy�ování 
podílu znovuvyu�ití odpadù, recyklace a podpora náhrad prvotních zdrojù za druhotné 
suroviny. 

 Realizace projektù pro vyu�ití místních potenciálù pro úspory energie a výroby 
energie z OZE. 

 Zachování a obnovení propojenosti a prostupnosti krajiny, posílení retenèní schopnosti 
krajiny vèetnì ochrany pøed povodnìmi, koordinace agroenviromentálních opatøení 
pro zlep�ení vzhledu krajiny. 

SCLLD mohou kromì jiného napomoci také øe�ení problémù obyvatel lokalit ohro�ených 
sociálním vylouèením, av�ak primárnì by se mìlo jednat o strategie rozvojové, jak vyplývá 
z jejich názvu. 

Proces hodnocení CLLD probíhá ve tøech fázích (i) ovìøení kritérií pøijatelnosti MAS, (ii) 
hodnocení kvality Integrované strategie území a (iii) výbìr Integrovaných akèních plánù 
rozvoje území MAS. 

Øídicí a koordinaèní úlohu v procesu administrativního zaji�tìní bude mít MMR v úzké 
spolupráci s MZe. 

MZe bude, na základì kritérií zohledòující kvalitu organizace a øízení procesù samotných 
MAS, vybírat okruh MAS, které splní základní kritéria pøijatelnosti pro dal�í postup a 
mo�nost zpracování SCLLD. MAS mohou zpracovávat integrovanou strategii �ir�ího 
zamìøení financovatelnou z více ESI fondù, a mohou ji realizovat také z jiných prostøedkù ne� 
pouze z evropských fondù. Tyto SCLLD budou pak posuzovány a hodnoceny MMR stejným 
procesem jako dal�í strategie integrovaných nástrojù. 

ÈR bude realizovat SCLLD za podpory více fondù. Zva�uje se proto stanovení nìkterého 
z pøispívajících fondù jako tzv. hlavního fondu v souladu s èlánkem 32.4 obecného naøízení. 

I pøes kvalitní nastavení systému fungování metody LEADER je�tì v rámci stávajícího 
programového období s ohledem na fakt, �e financování z programového období 2007�2013 

není ji� dále k dispozici, zva�uje ÈR vyu�it institut pøípravné podpory pro podporu 
provozních a animaèních nákladù pro v�echny MAS, které se na dal�í plánovací období 
pøipravují. 

3.1.2 Integrované územní investice (ITI) 

Integrované územní investice budou v Èeské republice, v souladu s èl. 36 obecného naøízení a 
na základì jejich vymezení ve SRR, vyu�ity v nejvìt�ích metropolitních oblastech 
celostátního významu. Jádry metropolitních oblastí (území s koncentrací nad 300 tis. 
obyvatel) jsou nejvìt�í mìsta v Èeské republice (Praha, Brno, Ostrava, Plzeò), vèetnì jejich 
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1 Základní pojmy a zkratky 

1.1 Definice zkratek 

CP SZIF – Centrální pracoviště SZIF 

ČR – Česká republika 

ČSÚ – Český statistický úřad 

FO – fyzická osoba 
MAS – Místní akční skupina 

MMR – Ministerstvo pro místní rozvoj 
MZe – Ministerstvo zemědělství 
PRV – Program rozvoje venkova 
RO SZIF – Regionální odbor SZIF 

SCLLD – Strategie komunitně vedeného místního rozvoje 

SZIF – Státní zemědělský intervenční fond

1.2 Pojmy 

a) Komunitně vedený místní rozvoj – ucelená soustava operací za účelem splnění cílů a 
potřeb na místní úrovni, která přispívá k dosažení strategie Unie pro inteligentní a 
udržitelný růst podporující začlenění a která je koncipována a prováděna místní akční 
skupinou; Komunitně vedený místní rozvoj: 

· se zaměřuje na konkrétní subregionální území,  
· je veden místními akčními skupinami složenými ze subjektů, které zastupují 

veřejné a soukromé místní socioekonomické zájmy, v nichž na rozhodovací 
úrovni ani veřejné orgány definované podle vnitrostátních předpisů ani žádná z 
jednotlivých zájmových skupin nepředstavují více než 49 % hlasovacích práv,  

· se uskutečňuje na základě SCLLD, 

· je koncipován s ohledem na místní potřeby a potenciál a zahrnuje inovativní 
prvky v místních souvislostech, vytváření sítí a případně spolupráci. 

b) MAS – Místní akční skupina = LAG = Local action group, je místní partnerství mezi 
soukromým a veřejným sektorem, které působí na vymezeném subregionálním území, 
pro něž navrhuje a provádí SCLLD. Místní akční skupina může být buď partnerství 
s právní subjektivitou, kdy se partneři spojí v rámci vytvořené společné struktury nebo 
může mít formu partnerství bez právní subjektivity v rámci organizační složky 
právnické osobnosti na základě smluv mezi touto právnickou osobností a partnery. 

c) Nařízení o společných ustanoveních – Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 

č. 1303/2013 o společných ustanoveních ohledně Evropského fondu pro regionální 
rozvoj, Evropského sociálního fondu, Fondu soudržnosti, Evropského zemědělského 
fondu pro rozvoj venkova a Evropského námořního a rybářského fondu, jichž se týká 
společný strategický rámec, o obecných ustanoveních ohledně Evropského fondu pro 
regionální rozvoj, Evropského sociálního fondu a Fondu soudržnosti a o zrušení 
nařízení (ES) č. 1083/2006. 

d) Osvědčení o splnění standardů MAS – dokument, který MAS obdrží na základě 
splnění standardů MAS.  

e) Partner MAS  
- v případě spolku se jedná o fyzickou či právnickou osobu, která byla přijata za 

člena MAS, 
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- v případě obecně prospěšné společnosti, ústavu nebo zájmového sdružení 
právnických osob se jedná o právnickou nebo fyzickou osobu působící v 
organizační složce na základě smlouvy. 

f) Portál farmáře - informační portál (dostupný přes internetové stránky www.szif.cz, 
případně www.eagri.cz), který poskytuje MAS přístup k individuálním informacím 
detailního charakteru o jejích žádostech a umožňuje jí využívat služby, jejichž cílem je 
MAS pomoci, případně jí poskytnout podporu při vybraných úkonech. Přístup 
k individuálním informacím a službám mají pouze registrované MAS. MAS může 
získat registraci, resp. uživatelské jméno a heslo na Portál farmáře podáním žádosti na 
místně příslušném Regionálním odboru SZIF nebo na CP SZIF – bližší informace a 
podmínky jsou uvedeny na internetových stránkách www.szif.cz. 

g) Povinné orgány – nejvyšší orgán a orgány plnící rozhodovací, výběrovou a kontrolní 
funkci. 

h) Právní osobnost – právní subjektivita dle předpisů platných před 1. 1. 2014. 
i) Prostá kopie – scan originálu zaslaný přes Portál farmáře.  
j) SCLLD – Strategie komunitně vedeného místního rozvoje (Community-led local 

development strategy). Jde o ucelený rozvojový dokument, vztahující se na území 
MAS. Propojuje subjekty, záměry a zdroje. 

k) Soukromá sféra (sektor) – soukromoprávní právnické či fyzické osoby (podnikající i 
nepodnikající).  

l) Standardy MAS – požadavky, které musí MAS splňovat pro to, aby obdržela 
Osvědčení o splnění standardů MAS a mohla žádat o podporu implementace své 
SCLLD. 

m) SZIF – Státní zemědělský intervenční fond zřízený zákonem č. 256/2000 Sb., ve 
znění pozdějších předpisů. Centrální pracoviště SZIF (CP SZIF) sídlí v Praze, 

regionální odbory SZIF (RO SZIF) sídlí v jednotlivých regionech NUTS II. 
n) Území působnosti MAS – geografická oblast vymezená katastrálním územím obcí, 

které schválily zařazení území obce do území působnosti SCLLD dotčené MAS na 
programové období 2014-2020. 

o) Vedoucí zaměstnanec pro realizaci SCLLD – osoba určená MAS, která je odpovědná 
za realizaci SCLLD. Jedná se o manažerskou pozici, která má pravomoci  
a odpovědnosti vztažené k zajištění realizace SCLLD.  

p) Veřejná sféra (sektor) – stát, kraje, obce, dobrovolné svazky obcí, orgány státní správy 
a právnické osoby, které jsou zřízeny či vlastněny min. z 50 % obcemi, dobrovolnými 

svazky obcí, kraji či státem bez ohledu na jejich právní formu, tj. např. příspěvkové 
organizace, ale také podniky v majoritním vlastnictví obcí či státu 1 (např. technické 
služby, Lesy ČR apod.). 

q) Zájmová skupina – partneři MAS tvoří zájmové skupiny, které jsou cíleně zaměřené 
na určitou problematiku SCLLD. MAS vymezí zájmové skupiny v souladu s SCLLD. 
Příslušnost k dané zájmové skupině definuje partner MAS  podle své převažující 
činnosti. Partner MAS může být příslušný pouze k jedné zájmové skupině. 

r) Žadatel o standardizaci – subjekt, který podal žádost o standardizaci MAS. 
s) Žádost o standardizaci MAS – standardizovaný formulář zahrnující povinné přílohy, 

vyplněný a překládaný MAS na CP SZIF. 

                                                   

1 V případě pochybností o určení, zda se jedná o veřejnoprávní subjekt, je určující znění čl. 1, bodu 9 
směrnice 2004/18/ES 



 

5 

2 Úvod 
Metodický dokument je určen všem aktivním partnerům venkovského společenství, kteří 
mají zájem pokračovat v činnosti MAS či založit MAS pro programové období 2014 - 
2020. MAS jsou nástrojem pro implementaci Komunitně vedeného místního rozvoje na 
venkově ve smyslu Nařízení o společných ustanoveních. 
 

Dokument definuje standardy a popisuje proces jejich ověření pro programové období 
2014-2020. Poskytuje základní informace o procesu, vymezuje jeho postup a stanovuje 

lhůty či stěžejní termíny pro jednotlivé úkony. Vymezuje subjekty zodpovědné za 
nastavení standardů, vyhlašování jednotlivých výzev, postup standardizace MAS a příjem 
požadovaných dokumentů, přičemž vyjmenovává a blíže specifikuje potřebné doklady 

vyžadované v jednotlivých fázích procesu. Dále uvádí hlavní kontaktní místa pro 
poskytování bližších informací. 
 
MAS budou muset splnit požadované standardy, díky kterým prokážou, že jsou schopny se 

podílet na implementaci programů financovaných z evropských strukturálních  
a investičních fondů. Za nastavení těchto standardů je dle Dohody o partnersví zodpovědné 
Ministerstvo zemědělství. MAS, které úspěšně projdou procesem standardizace, budou 
moci předkládat své SCLLD Ministerstvu pro místní rozvoj ke schválení. 
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3 Proces standardizace 

3.1 Žádost o standardizaci místních akčních skupin  

3.1.1 Základní podmínky Žádosti o standardizaci MAS  

a) Termín pro příjem Žádostí o standardizaci MAS vyhlašuje MZe. Výzva je zveřejněna 
na internetových stránkách MZe a SZIF (www.eagri.cz, www.szif.cz) minimálně 3 

měsíce předem. Doba trvání příjmu Žádostí o standardizaci MAS je minimálně 6 
měsíců. 

b) Žadatel o standardizaci může podat v daném kole pouze jednu Žádost o standardizaci 
MAS. 

c) Součástí Žádosti o standardizaci MAS jsou povinné přílohy. 

3.1.2 Podání Žádosti o standardizaci MAS 

a) Žádost o standardizaci musí být vygenerována z účtu žadatele o standardizaci na Portálu 
farmáře. 

b) Po kompletním vyplnění žadatel odešle Žádost o standardizaci prostřednictvím účtu 

žadatele o standardizaci na Portálu farmáře. 
c) Po odeslání Žádosti o standardizaci prostřednictvím Portálu farmáře je systémem 

vygenerováno Potvrzení o přijetí Žádosti o standardizaci, které obsahuje „Identifikátor 
dokumentu“. 

d)  Potvrzení o přijetí obsahující „Identifikátor dokumentu“ žadatel o standardizaci doručí 
na podatelnu CP SZIF prostřednictvím datové schránky (musí být odesláno z datové 
schránky žadatele o standardizaci) v termínu trvání výzvy. 

e) Podrobný postup pro vygenerování a zaslání Žádosti o standardizaci přes Portál farmáře 
je zveřejněn na internetových stránkách SZIF (www.szif.cz). 

3.1.3 Registrace Žádosti o standardizaci MAS 

a) CP SZIF provede registraci Žádosti o standardizaci až po obdržení Potvrzení o přijetí. 
Za datum registrace Žádosti o standardizaci se považuje datum doručení Potvrzení o 
přijetí Žádosti o standardizaci na CP SZIF. V případě, že bude Potvrzení o přijetí 
Žádosti o standardizaci doručeno na CP SZIF před termínem zahájení kola příjmu bude 
zaregistrována až první den zahájení kola příjmu. V případě, že bude Potvrzení o přijetí 
Žádosti o standardizaci doručeno na CP SZIF po ukončení kola příjmu, Žádost o 

standardizaci nebude zaregistrována. 
b) O zaregistrování Žádosti o standardizaci bude žadatel o standardizaci informován 

prostřednictvím Portálu farmáře SZIF do 7 kalendářních dnů od jeho provedení. 

3.1.4 Kontrola Žádosti o standardizaci MAS  

a) SZIF provede kontrolu Žádosti o standardizaci do 60 pracovních dnů. V případě 
zjištěných nedostatků vyzve žadatele o standardizaci písemně k odstranění konkrétních 
závad. Žádost o doplnění neúplné dokumentace bude současně vložena nejpozději 
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následující den po odeslání i na Portál farmáře SZIF . Kontrolu doplnění provede SZIF 
do 21 pracovních dnů od doručení.  

b) Odstranění zjištěných nedostatků musí být provedeno dle Žádosti o doplnění neúplné 
dokumentace a musí být doručeno na podatelnu CP SZIF prostřednictvím datové 
schránky žadatele o standardizaci. 

c) Déka lhůty pro odstranění závad je závislá na složitosti jejich odstranění. Minimální 
lhůta pro odstranění závad je 14 dní. Nedojde-li k odstranění závad do termínu 
stanoveným v Žádosti o doplnění neúplné dokumentace, posuzuje se Žádost  
o standardizaci v té podobě, v jaké byla předložena v rámci její registrace na SZIF.  

d) V případě, že SZIF dojde kontrolou k závěru, že standardy nejsou splněny, neobdrží 
MAS Osvědčení o splnění standardů MAS. O této skutečnosti bude žadatel  
o standardizaci spolu s důvody písemně informován. 

e) V případě, že SZIF dojde kontrolou k závěru, že požadované standardy jsou splněny, 

informuje Řídící orgán PRV, který udělí MAS Osvědčení o splnění standardů MAS. 

 

3.2 Kontrola přezkumu 

a) Žádost o přezkum neudělení Osvědčení o splnění standardů MAS musí být 
Ministerstvu zemědělství doručena ve lhůtě 30 kalendářních dnů ode dne doručení 
informace o nesplnění požadavků. 

b) MZe se k žádosti o přezkum vyjádří do 30 kalendářních dnů od doručení. 
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SCHEMATICKÝ POSTUP PRO STANDARDIZACI MAS V PROGRAMOVÉM ODBOBÍ 2014-2020 

krok subjekt činnost Termín, lhůta Náležitosti, obsah, dokument kde 

1. 
CP SZIF 

MZe  

Vyhlášení výzvy pro podávání  
Žádostí o standardizaci MAS 

minimálně 3 měsíce 

před příjmem žádostí 
o standardizaci 
(5/2014) 

E-dokument 
Internetové stránky  
MZe a SZIF 

2. MAS 
Vyplnění a odevzdání  
Žádosti o standardizaci MAS 

v termínu 
stanoveném výzvou 

(9/2014 – 2/2015) 

Standardizovaný formulář a povinné přílohy CP SZIF / Portál farmáře 

3. CP SZIF 
Registrace Žádosti o standardizaci 

MAS 

v termínu 
stanoveném výzvou 

(9/2014 – 2/2015) 

Potvrzení registrace Žádosti o standardizaci MAS Portál farmáře 

4. CP SZIF Kontrola Žádosti o standardizaci MAS 

60 pracovních dnů od 
registrace žádosti o 

standardizaci MAS 

(dle registrace 

žádosti) 

Žádost o doplnění neúplné dokumentace CP SZIF / Portál farmáře 

5. MAS 
Odstranění závad na Žádosti o 
standardizaci MAS 

dle individuální 
domluvy SZIF s 

MAS 

Oprava standardizovaného formuláře a povinných 
příloh 

CP SZIF / Portál farmáře 

6. 
CP SZIF 
MZe 

Dokončení kontrol Žádostí o 
standardizaci MAS 

21 kalendářních dnů 
ode dne doplnění 
neúplné dokumentace  

Osvědčení o splnění standardů MAS 

Informace o nesplnění požadavků pro standardizaci 
MAS 2014 – 2020 

CP SZIF / Portál farmáře 

7. 
CP SZIF 

MZe 

Zveřejnění seznamu standardizovaných 
MAS 

Průběžně  
(11/2014 – 4/2015) 

Tabulka se seznamem standardizovaných MAS 
Internetové stránky  
MZe a SZIF 

8. MAS Přezkum hodnocení 

Do 30 kalendářních 

dnů ode dne doručení 
informace o 

nesplnění požadavků  

Žádost o zdůvodnění přiděleného hodnocení  MZe 

9. MZe Přezkum hodnocení 
Do 30 kalendářních 

dnů od doručení 
žádosti o přezkum 

Zdůvodnění obdržení / neobdržení Osvědčení o 
splnění standardů MAS 

MZe 
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3.3 Standardy pro přijatelnost MAS  

Standardy jsou rozděleny do pěti tematických okruhů – územní působnost, místní akční 
skupina, orgány MAS, kancelář MAS a institucionalizace MAS.  

Standardy jsou nastavovány na základě zkušeností z programovacího období 2007-2013  
a v souladu s podmínkami stanovenými v příslušných nařízeních. Zejména je kladen důraz 
na to, aby MAS byla otevřeným místním partnerstvím a aby všechny činnosti MAS 
vykonávané vůči platební agentuře, Řídícím orgánům, žadatelům i široké veřejnosti  
v území byly maximálně transparentní a nediskriminační. 

3.3.1 Územní působnost 

3.3.1.1. Území působnosti MAS je celistvé, netvoří je izolované územní celky. 

Izolovaný územní celek může být přiřazen k MAS v následujících 
případech:  
a) v případě vojenských újezdů,  
b) v případech, kdy katastrální území samotné obce není ucelené,  
c) v případě, že je území MAS rozděleno katastrálním územím obce s více 

než 25 tis. obyvateli,  

d) v případě, že území dané MAS bylo schváleno v rámci PRV již 
v programovém období 2007-2013 a zároveň mezeru netvoří více než 
dvě obce. 

3.3.1.2. Území působnosti MAS má 10 tis. až 100 tis. obyvatel a nezahrnuje města 
s více než 25 tis. obyvateli (počet obyvatel se posuzuje ke dni 1.1.2014 dle 
ČSÚ).  

3.3.1.3. Území jednotlivých MAS se nesmí překrývat. 
3.3.1.4. Všechny obce dotčené MAS schválí zařazení území obce do území 

působnosti dotčené MAS na období 2014 – 2020. Schválením zařazení do 
území působnosti SCLLD obci nevznikají finanční závazky vůči MAS. 

3.3.2 Místní akční skupina 

3.3.2.1. MAS je tvořena partnery MAS, kteří zastupují veřejné a soukromé místní 
socioekonomické zájmy. Na rozhodovací úrovni ani veřejný sektor ani 

žádná z jednotlivých zájmových skupin nepředstavuje více než 49 % 
hlasovacích práv. 

3.3.2.2. Partneři MAS musí mít na území působnosti MAS trvalé bydliště, sídlo 
nebo provozovnu nebo musí prokazatelně na daném území místně působit2.   

3.3.2.3. MAS je otevřeným partnerstvím. Všechny podmínky pro přistoupení 
partnerů vč. práv a povinností partnera jsou uvedeny ve stanovách nebo 
zakládací listině či statutu a jsou zveřejněny na internetových stránkách 
MAS. 

3.3.2.4. Počet partnerů MAS je nejméně 21. V MAS pokrývajících území s počtem 
obyvatel nad 41 999 (počet obyvatel ke dni 1. 1. 2014 dle ČSÚ) je počet 
partnerů nastaven tak, aby na 1 partnera připadlo maximálně 2 000 obyvatel. 

                                                   

2 Rozhodnutí o místní působnosti daného subjektu je v kompetenci MAS. 
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3.3.3 Orgány MAS 

3.3.3.1. MAS má vytvořeny vlastní orgány – nejvyšší orgán a dále orgány plnící 
minimálně tyto funkce: rozhodovací, výběrovou a kontrolní.  

3.3.3.2. Jeden partner může být kromě nejvyššího orgánu členem pouze jednoho 
povinného orgánu. 

3.3.3.3. NEJVYŠŠÍ ORGÁN 

· Je tvořen všemi partnery MAS, přičemž veřejný sektor ani žádná ze 
zájmových skupin nepředstavuje více než 49 % hlasovacích práv. 

· Jeho jednání je upraveno jednacím řádem. Je-li partnerem MAS 

právnická osoba, zmocní fyzickou osobu, aby ji v orgánu zastupovala, 
jinak právnickou osobu zastupuje člen jejího statutárního orgánu. 

· Nejvyšší orgán je usnášeníschopný, je-li přítomna nadpoloviční většina 
partnerů MAS. Pro přijetí rozhodnutí je třeba souhlasu většiny 
přítomných.  

Do jeho kompetence spadá zejména: 
· schválení svého jednacího řádu a dalších vnitřních předpisů MAS, pokud 

nejsou právním řádem nebo rozhodnutím Nejvyššího orgánu svěřeny 
jinému orgánu MAS,  

· nese zodpovědnost za distribuci veřejných prostředků a provádění 
SCLLD v území působnosti MAS, 

· zřízení povinných orgánů: rozhodovací orgán, kontrolní orgán, výběrový 
orgán, 

· volba členů orgánů MAS - počet členů povinných orgánů, jejich 
působnosti a pravomoci, způsob jejich volby a odvolávání a způsob 
jednání, 

· rozhoduje o přijetí nebo vyloučení partnera MAS (lze delegovat na jiný 
povinný orgán MAS, pokud je vymezeno ve stanovách, zakládací listině 
nebo statutu), 

· distribuce veřejných finančních prostředků - schvaluje SCLLD, schvaluje 
způsob hodnocení a výběru projektů, zejména výběrová kritéria pro 

výběr projektů, schvaluje rozpočet MAS (lze delegovat na jiný povinný 
orgán MAS, pokud je vymezeno ve stanovách, zakládací listině nebo 
statutu), 

· schvaluje výroční zprávu o činnosti a hospodaření MAS, 

· rozhoduje o fúzi nebo zrušení MAS. 
3.3.3.4. ROZHODOVACÍ ORGÁN 

· Členové rozhodovacího orgánu musí být voleni z partnerů MAS, přičemž 
veřejný sektor ani žádná ze zájmových skupin nepředstavuje více než 49 
% hlasovacích práv. 

· Při rozhodování je hlasovací právo členů rozhodovacího orgánu rovné.
· Je-li členem rozhodovacího orgánu fyzická osoba, musí být svéprávná a 

bezúhonná ve smyslu právního předpisu upravujícího živnostenské 
podnikání. Je-li členem právnická osoba, musí tuto podmínku splňovat 
také ten, kdo tuto právnickou osobu zastupuje. 
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· Rozhodovací orgán je usnášeníschopný, je-li přítomna nadpoloviční 
většina členů. Pro přijetí rozhodnutí je třeba souhlasu většiny 
přítomných. 

· Rozhodovací orgán volí předsedu z řad svých členů. Předseda svolává a 
řídí jeho zasedání. 

Do jeho kompetence spadá zejména: 
· schvaluje uzavření a ukončení pracovněprávního vztahu s vedoucím 

zaměstnancem pro realizaci SCLLD3,

· schvaluje výzvy k podávání žádostí, 
· vybírá projekty k realizaci a stanovuje výši alokace na projekty na 

základě návrhu výběrového orgánu, 

· svolává nejvyšší orgán minimálně jedenkrát ročně. 
3.3.3.5. VÝBĚROVÝ ORGÁN 

· Členové výběrového orgánu musí být voleni ze subjektů, které na území 
MAS prokazatelně místně působí. Je-li členem výběrového orgánu 

právnická osoba, zmocní fyzickou osobu, aby ji v orgánu zastupovala, 
jinak právnickou osobu zastupuje člen jejího statutárního orgánu 

· Dobu mandátu členů určuje nejvyšší orgán na dobu max. jednoho roku, 

opakované zvolení je možné. 

· Při rozhodování je hlasovací právo členů výběrového orgánu rovné. 
· Je-li členem výběrového orgánu fyzická osoba, musí být svéprávná a 

bezúhonná ve smyslu právního předpisu upravujícího živnostenské 
podnikání. Je-li členem právnická osoba, musí tuto podmínku splňovat 
také ten, kdo tuto právnickou osobu zastupuje. 

· Veřejný sektor ani žádná ze zájmových skupin nepředstavuje více než 49 
% hlasovacích práv.  

· Výběrový orgán volí předsedu z řad svých členů. Předseda svolává  
a řídí jeho zasedání. 

Do jeho kompetence spadá zejména: 
· předvýběr projektů na základě objektivních kritérií – navrhuje jejich 

pořadí podle přínosu těchto operací k plnění záměrů a cílů SCLLD. 

3.3.3.6. KONTROLNÍ ORGÁN 

· Členové kontrolního orgánu musí být voleni z partnerů MAS. 

· Kontrolní orgán volí předsedu z řad svých členů. Předseda svolává a řídí 
jeho zasedání. 

· Při rozhodování je hlasovací právo členů kontrolního orgánu rovné. 
· Je-li členem kontrolního orgánu fyzická osoba, musí být svéprávná a 

bezúhonná ve smyslu právního předpisu upravujícího živnostenské 
podnikání. Je-li členem právnická osoba, musí tuto podmínku splňovat 
také ten, kdo tuto právnickou osobu zastupuje. 

· Kontrolní orgán je usnášeníschopný, je-li přítomna nadpoloviční většina 
členů. Pro přijetí rozhodnutí je třeba souhlasu většiny přítomných. 

· Nejméně jedenkrát ročně podává zprávu nejvyššímu orgánu MAS  
o výsledcích své kontrolní činnosti. 

                                                   

3 Tímto nejsou dotčena ustanovení zákoníku práce o vzniku a zániku pracovního poměru. 
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Do jeho kompetence spadá zejména: 
· projednávání výroční zprávy o činnosti a hospodaření MAS, 

· dohlíží na to, že MAS vyvíjí činnost v souladu se zákony, platnými 
pravidly, standardy MAS a SCLLD, 

· nahlížení do účetních knih a jiných dokladů organizace týkající se 
činnosti MAS a kontrolovat tam obsažené údaje, 

· svolávat mimořádné jednání nejvyššího orgánu a rozhodovacího orgánu, 
jestliže to vyžadují zájmy MAS, 

· kontrolovat metodiku způsobu výběru projektů MAS a její dodržování, 
včetně vyřizování odvolání žadatelů proti výběru MAS, 

· zodpovídá za monitoring a hodnocení SCLLD (zpracovává a předkládá 
ke schválení rozhodovacímu orgánu indikátorový a evaluační plán 
SCLLD). 

 

 

3.3.4 Kancelář MAS 

3.3.4.1. Žadatel o standardizaci musí mít vedoucího zaměstnance pro realizaci 

SCLLD v pracovně právním vztahu. 
3.3.4.2. MAS musí mít internetové stránky, které obsahují minimálně tyto 

informace: 

a) zřizovací dokumenty (stanovy, zakládací listina či statut), 
b) aktuální seznam partnerů a zájmových skupin MAS  
c) adresa sídla a kanceláře, konzultační hodiny a kontaktní osoba,  

d) mapa územní působnosti, 
e) výroční zpráva o činnosti a hospodaření MAS, 

f) seznam členů povinných orgánů (rohodovacího, výběrového  
a kontrolního orgánu). 
 

3.3.5 Institucionalizace MAS 

3.3.5.1. Žadatel o standardizaci má jednu z následujících právních forem: 

a) Spolek podle § 214 a podle § 3045 občanského zákoníku4, 
b) obecně prospěšná společnost vzniklá podle zákona č. 248/1995 Sb.,  

o obecně prospěšných společnostech, ve znění pozdějších předpisů nebo 

c) ústav podle § 402 občanského zákoníku4 nebo 

d) zájmové sdružení právnických osob vzniklé podle § 20f zákona č. 
40/1964 Sb., Občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů. 

3.3.5.2. Žadatel o standardizaci vede účetnictví ve smyslu zákona č. 563/1991 Sb. o 
účetnictví, ve znění pozdějších předpisů (nelze uplatnit § 38a). V případě, že 
je MAS organizační složkou, vede žadatel o standardizaci účetnictví 
organizační složky odděleně od ostatních činností. 

3.3.5.3. MAS získala nejhůře ohodnocení B v hodnocení Finančního zdraví  
a zhodnocení personální a majetkové propojenosti5. 

                                                   

4 Zákon č. 89/2012 Sb., občanský zákoník. 
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3.3.5.4. Všechny kompetence orgánů MAS, principy jejich jednání a přijímání 
rozhodnutí a způsob jejich obsazování jsou jednoznačně definovány ve 

stanovách nebo zakládací listině či statutu, které respektují principy metody 
LEADER (zejm. přístup zdola nahoru) a jsou povinně zakládány do sbírky 
listin rejstříkových soudů. 

3.3.5.5. Žadatel o standardizaci zodpovídá od podání Žádosti o standardizaci MAS 
do vydání Osvědčení o splnění standardů MAS za to, že všechny údaje 
uvedené vůči SZIF jsou prokazatelně úplné a pravdivé. 

                                                                                                                                                          

5 Hodnocení Finančního zdraví a zhodnocení personální a majetkové propojenosti MAS zajistí Řídící orgán 
PRV. Prováděno bude externím nezávislým subjektem vybraným na základě transparentního výběrového 
řízení. Zhodnocení personální a majetkové propojenosti MAS bude hodnoceno ve vazbě na plnění podmínky, 
že na rozhodovací úrovni nepředstavuje žádná ze zájmových skupin více než 49 % hlasovacích práv – viz čl. 
32, odst 2., písm. b) Nařízení o společných ustanoveních. 
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4. Dokumenty předkládané při standardizaci 
1) Souhlas obcí se zařazením správního území obcí do území působnosti SCLLD 

dotčené MAS na období 2014 – 2020 (závazný vzor uveden v příloze č. 2 této 
Metodiky) – prostá kopie. 

2) Zápisy z volebních jednání, ze kterých bude patrná volba členů povinných orgánů – 

prostá kopie. 
3) Aktuální stanovy nebo zakládací listina a statut – prostá kopie. 
4) Účetní závěrky za poslední 3 uzavřená účetní období (v případě, že má žadatel o 

standardizaci kratší dobu historie, dokládá účetní závěrky za kratší období) – 

součást formuláře žádosti. 
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5 Seznam příloh  

1) Přehled dokumentů k prokazování splnění standardů 

2) Souhlas obcí se zařazením správního území obcí do území působnosti SCLLD 
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6 Počet obyvatel se posuzuje ke dni 1.1.2014 dle ČSÚ 

PŘÍLOHA 1 Přehled dokumentů k prokazování splnění standardů 

POŽADAVKY PRO STANDARDIZACI MÍSTNÍCH AKČNÍCH SKUPIN PRO PROGRAMOVACÍ OBDOBÍ 2014-2020 

POŽADAVKY 
Kap. 

3.3. 
SPECIFIKACE PŘIJATELNOSTI  POŽADOVANÉ DOKUMENTY  

1. Územní 
působnost 

1.1. 
Spojité území,  
výjimečně izolované územní celky 

Ověřeno v IS SZIF. 

 1.2. 
Území s 10 tis. - 100 tis. obyvatel,  

nezahrnující města s více než 25 tis. obyvateli6 
Seznam obcí – součást formuláře 

 1.3. Území MAS se nesmí překrývat Seznam obcí – součást formuláře 

 1.4. 
Schválení zařazení správního území obce do území působnosti SCLLD 

dotčené MAS 

Čestné prohlášení podepsané všemi starosty dotčených 
obcí (viz příloha č. 2) 

2. MAS 2.1. Partnerství veřejného a soukromého sektoru, zájmové skupiny, Seznam partnerů MAS – součást formuláře 

 2.2. Územní působnost partnerů MAS Seznam partnerů MAS – součást formuláře 

 2.3. Podmínky pro přistoupení novým partnerům (veřejné) 
Přímý internetový odkaz na zveřejněné podmínky – 

součást formuláře 

 2.4. 
Min. počet partnerů 21, zároveň poměr partnerů MAS k obyvatelům MAS 
1:2000 

Seznam partnerů MAS, seznam obcí – součást 
formuláře 

3. Orgány MAS 3.1. 
Vlastní orgány MAS - rozhodovací, monitorovací, výběrová a kontrolní 
funkce; nejvyšší orgán 

Seznam členů orgánů – součást formuláře, stanovy, 

zakládací listina či statut 

 3.2. 
Jeden partner může být členem kromě nejvyššího orgánu jen jednoho 

povinného orgánu 
Seznam členů orgánů – součást formuláře 

 3.3. Nejvyšší orgán 
Seznam členů orgánů – součást formuláře,  
seznam partnerů MAS – součást formuláře  
stanovy, zakládací listina či statut  

 3.4. Rozhodovací orgán 

Seznam členů orgánů – součást formuláře,  
seznam partnerů MAS – součást formuláře  
stanovy, zakládací listina či statut  

 3.5. Výběrový orgán 

Seznam členů orgánů – součást formuláře,  
seznam partnerů MAS – součást formuláře  
stanovy, zakládací listina či statut  

 3.6. Kontrolní orgán 
Seznam členů orgánů – součást formuláře,  
seznam partnerů MAS – součást formuláře  



 

17 

stanovy, zakládací listina či statut  

4. Kancelář MAS 4.1. 
Žadatel o standardizaci musí mít vedoucího zaměstnance v pracovně 
právním vztahu 

vedoucí zaměstnanec – součást formuláře 

Internetové stránky 4.5. Internetové stránky odkaz na internetové stránky MAS – součást formuláře 

 4.5.1. Zřizovací dokumenty (stanovy, zakládací listina či statut) 
Přímý odkaz zřizovací dokumenty na na internetových 
stránkách MAS – součást formuláře 

 4.5.2. Aktuální seznam partnerů a zájmových skupin 
Přímý odkaz na seznam partnerů a zájmových skupin na 

internetových stránkách MAS – součást formuláře 

 4.5.3 Adresa sídla a kanceláře, konzultační hodiny a kontaktní osoba 
Přímý odkaz na kontakty na internetových stránkách 
MAS – součást formuláře 

 4.5.4. Mapa územní působnosti 
Přímý odkaz na mapu území na internetových stránkách 
MAS – součást formuláře 

 4.5.5. Výroční zpráva o činnosti a hospodaření MAS 
Přímý odkaz na sekci zveřejňování výročních zpráv na 
internetových stránkách MAS – součást formuláře 

 4.5.6 Seznam členů povinných orgánů  
Přímý odkaz na sekci zveřejňování výročních zpráv na 
internetových stránkách MAS – součást formuláře 

5. 

Institucionalizace 

MAS 

5.1. Právní forma MAS dle registrů 

 5.2. Vedení účetnictví dle zákona o účetnictví účetní závěrka  

 5.3. 
Hodnocení Finančního zdraví a zhodnocení personální a majetkové 

propojenosti MAS 
zajistí ŘO PRV 

 5.4. 
Endogenní přístup – kompetence orgánů PO, principy jejich jednání, 
přijímání rozhodnutí, způsob jejich obsazování  

stanovy, zakládací listina či statut 

 5.5. Pravdivost údajů Čestné prohlášení – součást formuláře 
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PŘÍLOHA 2 Souhlas obcí se zařazením správního území obcí do území působnosti 
SCLLD 

 
 

Obce v územní působnosti MAS …………… schválily zařazení svého území do území 
působnosti MAS ……………… na období 2014–2020.  

 

 název obce IČ jméno starosty datum podpis 

1.      

2.      

3.      

4.      
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Úvod 
Cílem předkládaného metodického pokynu je poskytnout řídicím orgánům programů Evropských a 
strukturálních investičních fondů, zpracovatelům integrovaných strategií, budoucím nositelům integrovaných 
nástrojů i dalším zapojeným partnerům jednotné závazné postupy při přípravě, hodnocení, schvalování, 
realizaci, monitorování a vyhodnocování integrovaných strategií a integrovaných nástrojů. 

Metodický pokyn pro využití integrovaných nástrojů v programovém období 2014–2020 (dále též „MPIN“ nebo 

„metodický pokyn“) je vytvořen v souladu s usnesením vlády ČR č. 867 ze dne 28. listopadu 2012 za účelem 

harmonizace postupů při přípravě těchto strategií a jejich struktury a zapojení řídicích orgánů relevantních 

programů. Metodický pokyn rovněž naplňuje usnesení vlády ČR č. 345 ze dne 15. května 2013 ke Koncepci 

jednotného metodického prostředí. 

MPIN vychází Z Dohody o partnerství
1
 (dále též „DoP“). Stanovuje procesy a postupy, kterými budou 

realizovány intervence na území nositelů integrovaných nástrojů (dále též „nositel IN“)tak, aby došlo i k 
zajištění klíčových synergií v návaznosti na konkrétní situaci (hospodářskou, dopravní, environmentální, sociální 
či jinou) a situací na trhu v jednotlivých typech území, zejména v aglomeracích a metropolitních oblastech a 

dalších typech území. Metodika obecně popisuje konkrétní realizaci synergií, která bude promítnuta do 
nastavení jednotlivých programů a schopnosti věcně a časově intervence provázat, i s ohledem na administraci 

a pravidla daných programů.
2
 

MPIN zakotvuje zejména základní principy pro naplňování územního rozměru intervencí, popis jednotlivých 
integrovaných nástrojů (jejich tvorby, implementace a hodnocení, nastavení spolupráce a postupů vedoucích 
k uplatnění integrovaného přístupu) a rolí a odpovědností zapojených aktérů. 

3
 

Do MPIN se promítají požadavky Evropské komise (dále též „EK“), včetně požadavků metodických pokynů 
Ministerstva pro místní rozvoj ČR (dále též „MMR“), jako orgánu odpovědného za přípravu a realizaci Dohody o 
partnerství a nastavení jednotného metodického prostředí jako předpokladu efektivního a funkčního 
administrativního systému. 

Územní dimenze je chápána jako možnost koncentrovat prostředky z ESI fondů ve specifických typech území 
podporující jednak konkurenceschopnost (v závislosti na rozvojovém potenciálu) ČR zohledňující vyrovnávání 
územních disparit (ve vztahu k vnitřní diferenciaci území a koncentraci problémů ekonomického, sociálního či 
environmentálního charakteru). Územní zaměření intervencí v programech financovaných z ESI fondů bude 
respektovat specifická hlediska. 

Smyslem uplatnění územní dimenze je zohlednění specifických regionálních potřeb či regionálních rozdílů 
v tematických programech, a to z hlediska např. aktérů a jejich maximální možné míry spolurozhodovacích 
pravomocí, míry subsidiarity, diferencovaně dle vymezených území.  

Klíčem k účelnému a efektivnímu uplatnění územní dimenze je plánování výsledků ve vazbě  
na prostorové či územně správní jednotky. Cíle a vlastní důvody uplatnění územní dimenze v ČR blíže přibližuje 
Národní dokument pro územní dimenzi ČR 2014 – 2020, který rozpracovává a konkretizuje Strategii 
regionálního rozvoje ČR 2014-2020. 

V Národním dokumentu pro územní dimenzi ČR 2014 – 2020 byly na základě provedených analýz identifikovány 
určité typy (kategorie) území, funkčních celků či tematických regionů, v nichž je účelné řešit daný problém větší 
intenzitou podpory či cíleně soustředit podporu z ESI fondů z důvodů efektivnějšího vyřešení problému či 
posílení daného potenciálu. Jedná se o následující typy: 

· území, v nichž se koncentrují sociální problémy 

· území, v nichž je potřebné se soustředit na posílení trhu práce podnikatelského sektoru  

· lokalizace v území s cílem efektivní podpory vzdělávací soustavy a sociální oblasti na základě 

identifikovaných potřeb řešených ve funkčních regionech  

· území s potřebou koncepčního řešení dopravní dostupnosti  

· území se specifickými potřebami v oblasti životního prostředí  

                                                                 

 

1
 UV č. 242 ze dne 9.4.2014 k Dohodě o partnerství pro programové období let 2014 až 2020  

2
viz str. 159 DoP - Integrované nástroje pro potřeby cílení synergií v území 

3
 str. 178 DoP část 3, posl. odstavec  
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· urbánní území  

· venkovský prostor  

· specifická území mimo výše uvedené (dle Politiky územního rozvoje ČR, dostupnosti internetu,…) 

Územní dimenze bude v programech realizována prostřednictvím prioritních os / priorit Evropské unie či jejich 
částí relevantních programů realizací: 

1) individuálních projektů (intervence soustředěny do oblastí s koncentrací určitého typu problému - 

např.: nezaměstnanosti, poškození životního prostředí, sociálního vyloučení) 

2) integrovaných nástrojů v území, kde podle místních podmínek bude možné, vhodné a účelné tyto 
individuální projekty navzájem propojit či navázat, a dosáhnout tak jejich vzájemné synergie a 
žádoucích územních dopadů, budou tyto provázané individuální projekty realizovány na základě 
integrované územní strategie. 

Závaznost a účinnost 
MPIN je závazný pro nositele IN v kapitolách č. 7 až 13, 15 a řídicí orgány (dále též „ŘO“) v kapitolách č. 10, 12, 

13 a 15 a to pro všechny programy v rámci Evropských strukturálních a investičních fondů (déle též „ESI 
fondy“), které jsou zastřešeny Dohodou o partnerství, tzn. Evropského fondu pro regionální rozvoj (dále také 
„EFRR“), Evropského sociálního fondu (dále také „ESF“), Fondu soudržnosti (dále také „FS“), Evropského 
zemědělského fondu pro rozvoj venkova (dále také „EZFRV“) a Evropského námořního a rybářského fondu (dále 
také „ENRF“). Vzhledem k jejich charakteru není Metodický pokyn závazný pro programy přeshraniční 
spolupráce. Výše uvedenými kapitolami Metodického pokynu se řídí rovněž nositelé IN vymezených v tomto 

Metodickém pokynu. 

MPIN byl schválen vládou ČR usnesením č. ……. a přímo zavazuje řídicí orgány, jako subjekty zodpovědné za 
přípravu a řízení programu, a nositele IN postupovat v souladu s tímto metodickým pokynem.  

Tento metodický pokyn nabývá účinnosti od 1. dne měsíce následujícího po měsíci, kdy byl metodický pokyn 
schválen vládou ČR. 

 MPIN bude aktualizován dle potřeby. V mezidobí provádění aktualizací budou v urgentních případech 
vydávána metodická stanoviska ministra pro místní rozvoj, která jsou závazná.  

Účinnost aktualizovaných verzí MPIN bude zpravidla 1. den třetího měsíce po měsíci, kdy byla vydána 
aktualizovaná verze. Vždy bude přihlédnuto k rozsahu provedených změn tak, aby subjekty implementační 
struktury měly možnost včas na tyto změny reagovat a zapracovat změny do příslušných dokumentů. 

MMR - NOK je povinen při prvním vydání a veškerých následných aktualizacích MP zveřejnit na zastřešujících 
webových stránkách

4
 ESI fondů a zároveň informovat dopisem ministra o jeho vydání/aktualizaci řídící orgány. 

V případě rozporu MPIN s právními předpisy EU či ČR mají právní předpisy vždy přednost. V případě rozporu je 
platná účinná verze právních předpisů EU či ČR. Neplatí pro požadavky, které mohou být nad rámec těchto 
předpisů a slouží pro nastavení koordinace v rámci ČR a dosahování cílů Dohody o partnerství. 

 V návaznosti na MPIN je zpracován Manuál pro realizaci Integrovaných územních investic (ITI), Manuál  
Integrovaných plánů rozvoje území (IPRÚ) a Manuál tvorby strategie komunitně vedeného místního rozvoje pro 

programové období 2014 – 2020 (SCLLD), které blíže stanoví doporučení k přípravě a realizaci integrovaných 
nástrojů a budou určeny především nositelům IN a jejich partnerům.  Manuály mají doporučující charakter. 

  

                                                                 

 

4 Aktuálně na webu www.strukturalni-fondy.cz.  V rámci dalších příprav programového období 2014-2020 bude název webu upraven tak, 

aby odpovídal zastřešení všech ESI fondů. 
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Integrované nástroje 2014-2020 
V prostředí České republiky budou v programovém období 2014-2020 realizovány následující typy 
integrovaných nástrojů: 

Integrované územní investice (ITI) 
Integrované územní investice (ITI) budou v České republice, v souladu s čl. 36 obecného nařízení a na základě 
jejich vymezení ve SRR

5
, využity v největších metropolitních oblastech celostátního významu. Jádry 

metropolitních oblastí (území s koncentrací nad 300 tis. obyvatel) jsou největší města v České republice (Praha, 
Brno, Ostrava, Plzeň), včetně jejich funkčního zázemí. Z hlediska koncentrace obyvatelstva jsou určitou částí 
společných problémů k těmto centrům přiřazeny i oblasti Ústecko – Chomutovské, Olomoucké a Hradecko – 

Pardubické aglomerace. Realizací ITI bude v podmínkách ČR rovněž naplňována dimenze urbánní politiky 
charakterizovaná proporčním zastoupením složek ekonomické, sociální a environmentální složky, což je 
v souladu s  čl. 7 nařízení k EFRR pro udržitelný rozvoj měst.

6
 

Integrovaná strategie se ve své analýze a následném definování a hierarchizací priorit soustředí na klíčové 
tematické okruhy rozvoje specifické pro danou metropolitní oblast v souladu s cíli a prioritami EU. Mezi nejvíce 
nosná témata spojující jádrová města aglomerací s jejich funkčním zázemím patří zejména: 

· doprava,  

· trh práce,  

· propojení výzkumných kapacit a aplikace jejich výstupů do praxe,  

· inovace a podnikání  

· oblast životní prostředí včetně technické infrastruktury.  

Dále pak může být řešena oblast veřejných služeb (především sociální, zdravotní a vzdělávací). Integrované 

územní investice budou zaměřeny převážně na realizaci větších strategických projektů, které mají významný 

dopad pro řešená území; podpořeny budou i menší projekty, které větší projekty vhodně doplní pro dosažení 

žádoucích synergických efektů.  

Integrovaná strategie musí respektovat podmínky stanovené příslušným programem a mít odvozenou strategii 
od stanovených závazných ukazatelů programů, kterými má být financována. Strategie je realizována dle 
Národního dokumentu pro územní dimenzi ČR 2014 – 2020. 

Integrované plány rozvoje území (IPRÚ) 
Integrované plány rozvoje území (IPRÚ) představují určité specifikum k realizaci udržitelného rozvoje měst v 
podmínkách ČR. Bude je možné (nikoli povinně) realizovat v Českých Budějovicích, Jihlavě, Karlových Varech, 
Liberci, Mladé Boleslavi a Zlíně včetně funkčního zázemí těchto měst. Mladá Boleslav je významným 
průmyslovým centrem a významným zdrojem růstu celé ekonomiky ČR, v případě dalších 5 měst se jedná se o 
regionálně významné aglomerace, které jsou charakterizovány jako regionální póly růstu s přirozeným 
spádovým územím. 

V těchto územích budou řešeny intervence se zaměřením na:  

· dobudování potřebné infrastruktury, které jsou pro následný rozvoj naprosto nezbytné a bez jejichž 
realizace by hrozilo zaostávání nejen samotného regionálního centra, ale také celého přilehlého 
regionu. 

· řešení problémů a potřeb systémově navazující na IPRM (realizované v programovém období 2007–
2013) s modifikací pro potřeby širšího území (vyčlenění alokací v rámci programů ESI fondů a 

specifické výzvy pro projekty z těchto IPRÚ, včetně smluvního zajištění).  

                                                                 

 

5 Vláda ČR svým usnesením č. 72/2014 ze dne 22. ledna 2014 rozhodla o zařazení Olomoucké aglomerace, 

uvedené jako sídelní aglomerace ve Strategii regionálního rozvoje České republiky pro období let 2014 až 2020 
(usnesení vlády ze dne 15. března 2013 č. 344, ke Strategii regionálního rozvoje České republiky 2014 - 2020), 

mezi oblasti vhodné pro uplatnění nástroje integrovaných územních investic v programovém období 2014-

2020. 
6
str. 180 DoP část 3.1.2 Integrované územní investice   
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Komunitně vedený místní rozvoj (CLLD) 
Komunitně vedený místní rozvoj (CLLD) bude využit ve venkovském území, konkrétně v území MAS tvořeném 
správními územími obcí s méně než 25 000 obyvateli, kdy maximální velikost MAS nepřekročí hranici 100 000 
obyvatel a nebude menší než 10 000 obyvatel. 

Hlavní témata řešená CLLD 

· Řešení vysoké nezaměstnanosti ve venkovských oblastech a zvýšení možnosti uplatnění uchazečů na 
trhu práce zvýšením počtu pracovních míst na venkově, snížení vnitřní diferenciace trhu práce v rámci 
místních akčních skupin mezi městem a venkovem zvýšením podílu pracovních míst na venkově 

· Stabilizace obyvatelstva zvyšování a změnami jejich kvalifikace a zajištěním pracovních příležitostí ve 
venkovském prostoru 

· Podpora podnikatelských příležitostí, podpora zakládání nových podnikatelských subjektů 
v součinnosti místních aktérů. Zastavení odlivu kvalifikované a mladé pracovní síly do lukrativnějšího 
nezemědělského podnikání mimo venkovské oblasti. 

· Využití rozvojového potenciálu venkova (např. lidský, atraktivita prostředí, alternativní služby, 
schopnost obyvatel spolupracovat, obnova kultury). 

· Vytváření podmínek pro spolupráci mezi základními a středními školami ve venkovském prostoru. 

· Zvýšení funkční vybavenosti venkova, vytváření podmínek pro spolupráci při zlepšování kvality a 
dostupnosti sítí služeb (např. sociálních, zdravotních a návazných).  

· Podpora rozvoje lokální ekonomiky (vč. sociálních podniků) ve venkovském prostoru, podpora rozvoje 
vzájemné spolupráce firem a dalších relevantních aktérů, podpora a rozvoj služeb v oblasti zavádění 
technických i netechnických inovací. 

· Realizace pozemkových úprav a současně s tím realizovat další efekty zlepšující biodiverzitu, vodní 
režim v krajině, snižující erozní ohroženost půdy a zvyšující estetickou hodnotu krajiny. 

· Snížení počtu malých zdrojů znečištění, podpora regenerace brownfieldů, zvyšování podílu 
znovuvyužití odpadů, recyklace a podpora náhrad prvotních zdrojů za druhotné suroviny. 

· Realizace projektů pro využití místních potenciálů pro úspory energie a výroby energie z OZE. 

· Zachování a obnovení propojenosti a prostupnosti krajiny, posílení retenční schopnosti krajiny včetně 
ochrany před povodněmi, koordinace agroenviromentálních opatření pro zlepšení vzhledu krajiny. 

SCLLD mohou kromě jiného napomoci také řešení problémů obyvatel lokalit ohrožených sociálním vyloučením, 
avšak primárně by se mělo jednat o strategie rozvojové, jak vyplývá z jejich názvu. 

Koordinace v území a zapojení aktérů 
 

MMR - Odbor rozvoje a strategie regionální politiky MMR (MMR - ORSP) – připravuje a aktualizuje MPIN, 
podílí se na hodnocení integrovaných strategií a poskytuje Národní stálé konferenci podklady pro její 
rozhodování (včetně organizačního podpory jejího fungování a jednání). MMR - ORSP dále vykonává činnosti 
vztahující se ke sledování a vyhodnocování realizace územní dimenze (podrobněji popsáno v kapitole 11 a 

12.3). 

MMR - Sekce Národního orgánu pro koordinaci MMR (NOK) – podílí se na hodnocení integrovaných strategií 
(podrobněji popsáno v kapitole 10.3.2), spolupracuje s ORPS při přípravě souvisejících metodik.  

Řídicí orgány programů ESI fondů – podílí se na hodnocení integrovaných strategií a na základě výsledku 
hodnocení vyčleňují rezervaci finančních alokací pro realizaci integrovaných nástrojů v rámci svého programu a 

stanovují podmínky čerpán těchto alokací pro nositele IN, rozhodují o zrušení příslušné části rezervace 
finančních alokací v případě neplnění podmínek ze strany nositele IN., Vyhlašují výzvy pro předkládání 
integrovaných projektů do příslušných specifických cílů a zajišťují jejich hodnocení a schválení k realizaci, 

vydávají právní akt o poskytnutí/převodu podpory.  Podílí se v rámci NSK na schvalování integrovaných 
strategií. 

Národní stálá konference (NSK) –  přispívá k zajištění vzájemné provázanosti a koordinace státu a regionů 
(územních partnerů) při implementaci územní dimenze a realizaci Dohody o partnerství a programů 
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spolufinancovaných z fondů ESIF. NSK sleduje čerpání finančních prostředků z různých prioritních os/priorit 
unie různých programů na realizaci integrovaných nástrojů (ITI, IPRÚ, CLLD), včetně systému koordinace 

specifických výzev jednotlivých programů pro realizaci výše zmíněných nástrojů v souladu s potřebami zacílení 
intervencí v území (sladění s potřebami vzešlými z úrovně RSK), zajišťuje průběžné sledování výsledků plnění 
územní dimenze ve vazbě na Dohodu o partnerství a jejich vyhodnocování, projednává strategie integrovaných 
nástrojů, na základě podkladů od RSK zpracovává doporučení pro nastavení harmonogramu výzev zejm. pro 
individuální projekty a toto komunikuje prostřednictvím MMR s řídícími orgány na platformách určených pro 
přípravu výzev, projednává opatření předložená členy NSK směřující k naplnění územní dimenze programů a 
Dohody o partnerství, připravuje a projednává zprávu o naplnění územní dimenze Dohody o partnerství, 
slaďuje Regionální akční plány SRR, které vzejdou z projednání RSK, ukládá RSK ad hoc úkoly směřující 
k naplnění cílů územní dimenze v konkrétním území. NSK bude svolávána minimálně jednou za půl roku, v době 
projednávání IN se předpokládá četnější svolávání jednání (zpravidla jednou za 1 - 2 měsíce). 

Regionální stálá konference (RSK) je zřízena na principech partnerství s územní působností 
v jednotlivých krajích ČR. Regionální stálá konference je složena ze zástupců regionálních, místních, městských 
a jiných orgánů veřejné správy, hospodářských a sociálních partnerů a subjektů zastupujících občanskou 
společnost. RSK zajišťuje naplňování cílů Strategie regionálního rozvoje ČR 2014 – 2020 formou přípravy, 
realizace a vyhodnocování plnění Regionálních akčních plánů SRR 2014 – 2020 ve správním obvodu kraje, podílí 
se na zpracování podkladů pro rozhodování a řízení na úrovni řídicích orgánů, koordinaci aktivit v rámci 
územních obvodů jednotlivých krajů, sleduje a podporuje absorpční kapacitu regionu, dává doporučení k 
zaměření a slaďování výzev pro individuální projekty a integrované nástroje v rámci územní dimenze, přispívá 
ke sladění rozvojových dokumentů a strategií a rozvojových (investičních) plánů, umožňuje vytváření vazeb 
mezi jednotlivými integrovanými strategiemi zaměřenými na využívání prostředků ESIF, iniciuje sběr informací a 
dat o vývoji v území a dopadech realizovaných opatření, napomáhá zastřešovat a prostřednictvím svých aktérů 
reálně uskutečňovat průřezové strategie vyžadující součinnost zúčastněných aktérů (regionální inovační 
strategie, S3 strategie, Společný akční plán a další). RSK každoročně vyhodnocuje plnění Regionálních akčních 
plánů, přičemž zprávu o hodnocení předloží Národní stálé konferenci a zároveň MMR. Zprávy o hodnocení 
plnění Regionálních akčních plánů budou podkladem a jedním ze zdrojů pro vyhodnocování plnění Strategie 
regionálního rozvoje ČR 2014-2020.  

Nositel integrovaného nástroje – předkládá žádost o schválení integrované strategie, je odpovědný za přípravu 

integrované strategie, za naplňování principu partnerství a koordinaci aktivit místních aktérů v daném území,  

průběžně zajišťuje sběr projektových záměrů přispívajících k plnění cílů integrované strategie, jejich 

vyhodnocení a vystavuje potvrzení o souladu integrovaného projektu s integrovanou strategií/doporučení 

k realizaci projektu pro řídicí orgány. Zajišťuje monitorování a reporting průběhu plnění integrované strategie, 

plnění integrované strategie jako celku.  

Příjemce - v případě integrovaného projektu je příjemce odpovědný za řádné plnění projektu (podle podmínek 

právního aktu stanoveného konkrétním programem), za spolupráci s nositelem IN, dále za podporu nositele IN 

při zpracování hodnotících zpráv a za udržitelnost jím realizovaného projektu. 

Příprava integrovaných strategií 
Integrované strategie musí vycházet z potřeb území a integrovanou formou využívat prostředky ESI fondů pro 

zajištění synergického dopadu investic realizovaných v rámci těchto nástrojů. Základním prvkem jejich přípravy 

je partnerský přístup, kdy do přípravy musí být v dostatečné míře zapojeni všichni relevantní partneři v daném 

území
7
. Zároveň musí být připraveny tak, aby poskytovaly odpověď na všechny otázky hodnotitelského cyklu. 

Nositel integrovaného nástroje využije při přípravě integrované strategie šablonu v MS 2014+.   

 

                                                                 

 

7
 Pokud integrovaná strategie počítá s využitím financování z OP VVV či OP PIK, musí být v souladu se Strategií inteligentní 

specializace ČR a jejími regionálními anexy, s Místními plány vzdělávání definující potřeby MŠ a ZŠ ve funkčních územích a 
Místními plány vzdělávání pro střední školství v území krajů.  
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Závazné části strategie CLLD 

 

 
 

 

 

 

 

Popis území 
a zdůvodnění jeho výběru 

Analytická část 

· Vymezení rozlohy a počtu obyvatel, na 
něž se strategie vztahuje 

· Stručná socio-ekonomická analýza  

· Analýza problémů a potřeb včetně SWOT 
analýzy 

· Vazba na strategické dokumenty 

 

Strategická část · Stanovení vize, strategických a 
specifických cílů a opatření 

· Popis strategie a jejích cílů 

· Popis integrovaných a inovativních rysů 
strategie a hierarchie cílů, včetně jasných 
a měřitelných cílů pro výstupy a výsledky 

 

Implementační část · Popis implementačního procesu na 
úrovni MAS a typy projektů 
implementace 

· Popis spolupráce mezi MAS na národní a 
mezinárodní úrovni a přeshraniční 
spolupráce 

· Popis integrovaného přístupu napříč 
programovými rámci 

 

· Časový harmonogram a finanční plán 

· Mapa území 

· Popis postupu zapojení komunity do 
vypracování strategie 

· Osvědčení o splnění standardů MAS 

  

Přílohy 
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Příprava a zpracování strategie CLLD se primárně řídí čl. 33 Nařízení o obecných ustanoveních.   
 

a) Financování podle jednotlivých specifických cílů ITI/IPRÚ v jednotlivých letech  

Pozn.: Tabulku nutno zpracovat pro každý rok zvlášť a dále souhrnně za celé období předpokládané 

realizace 

Specifický 

cíl CLLD 

Opatření 

CLLD 

IDENTIFIKACE programu PLÁN FINANCOVÁNÍ (způsobilé výdaje v Kč) 
Indiká-

tory 

Program 
Prioritní 

osa 

specifický 

cíl 

programu 

Celkem 
z toho  

EU 
Ostatní zdroje 

 

SC 1 

O 1.1         

O 1.2         

O 1.3         

SC 2 
O 2.1         

O2.2         

Celkem      

 

 

b) Financování podle ESI fondů (způsobilé výdaje v Kč) 

Pozn.: Tabulku nutno zpracovat pro každý rok zvlášť a dále souhrnně za celé období předpokládané 

realizace 

Fond Program EU Ostatní zdroje Celkem 

ERDF 

IROP    

OP PIK    

OP ŽP    

Celkem ERDF    

ESF 
OP Z    

Celkem ESF    

 Celkem Celkem    

c) Rekapitulace financování (způsobilé výdaje v Kč) 

 Kč % 

CELKOVÝ ROZPOČET CLLD  100 % 

Prostředky ESIF   

Spolufinancování   
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Povinnosti nositele integrovaného nástroje CLLD  
Nositelem strategie CLLD je Místní akční skupina (čl. 34 nařízení  EK 1303/2013) 

Mezi úkoly místních akčních skupin patří:  

· zvyšování způsobilosti místních aktérů pro vypracovávání a provádění projektů, včetně jejich 

schopností v oblasti projektového řízení;  

· vypracování nediskriminačního a transparentního výběrového řízení a objektivních kritérií pro výběr 

operací, jež brání střetu zájmů a zajištění, aby nejméně 50 % hlasů při rozhodování o výběru projektů 

měli partneři, kteří nejsou veřejnými orgány; výběr projektů musí probíhat na základě písemného 

postupu; 

· při výběru projektů zajišťování jejich souladu se strategií komunitně vedeného místního rozvoje tím, že 

stanoví jejich pořadí podle přínosu těchto projektů k plnění záměrů a cílů strategií;  

· příprava a zveřejňování výzev k podávání návrhů nebo průběžného postupu pro předkládání projektů, 

včetně vymezení kritérií výběru;  

· přijímání a posuzování žádostí o podporu;  

· výběr projektů k realizaci a stanovení výše podpory 

· předkládání seznamů vybraných projektů řídícímu orgánu odpovědnému za závěrečné ověření 

způsobilosti před schválením projektů k realizaci;  

· sledování průběhu provádění strategie komunitně vedeného místního rozvoje 

· sledování podporovaných projektů 

· vykonávání zvláštních hodnotících činností souvisejících s touto strategií. 

Místní akční skupina může být příjemcem a může provádět projekty v souladu se strategií komunitně vedeného 

místního rozvoje. Místní akční skupina také může realizovat projekty spolupráce ve vazbě na SCLLD s jinými 

MAS v rámci ČR nebo v rámci EU. 

 

Navazující manuály pro přípravu integrovaných nástrojů  
Pro zajištění jednotného přístupu k přípravě integrovaných nástrojů byly v návaznosti na tento metodický 

pokyn vytvořeny manuály, které detailně specifikují pravidla pro přípravu integrovaných strategií, zejména 

doporučené postupy jejich tvorby, řídicí struktury zapojené do jejich přípravy a realizace, včetně zapojení 

partnerů. 

Manuály jsou určeny především pro nositele integrovaných nástrojů, a to pro každou kategorii IN zvlášť: 

- Manuál pro realizaci integrovaných územních investic (ITI) 

- Manuál integrovaných plánu rozvoje území (IPRÚ) 

- Manuál tvorby Strategie komunitně vedeného místního rozvoje pro programové období 2014 – 2020. 

Manuály mají doporučující charakter.   
 

Hodnocení a schvalování integrovaných strategií 

Výzva k předkládání integrovaných strategií 
Na základě doporučení Národní stálé konference (NSK) vyhlašuje MMR - ORSP specifickou výzvu k předkládání 
integrovaných strategií rozvoje území prostřednictvím monitorovacího systému MS2014+. Výzva je průběžná. 
Pro každý typ integrovaného nástroje (ITI/IPRÚ/CLLD) je vyhlašována samostatná výzva. V případě CLLD je 
konečným termínem pro vyhlašování výzev na předkládání strategií CLLD a jejich následný výběr 31. 12. 2017 
(dle Nařízení č. 1303/2013).  

Výzva musí obsahovat informace uvedené v příloze.  
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Předkládání integrovaných strategií 
 

Nositel IN (město, města, sdružení měst a obcí, MAS) předkládá integrovanou strategii rozvoje území 
prostřednictvím monitorovacího systému MS2014+.  

Každý nositel IN předkládá ke schválení a realizaci pouze jednu integrovanou strategii. Kontrola a hodnocení 
integrovaných strategií. 

Předložené integrované strategie jsou posuzovány ve třech kolech: 

Kolo Fáze 

1. Kontrola formálních náležitostí  

2. Hodnocení přijatelnosti  

3. Obsahové posouzení souladu integrované strategie s cíli, zaměřením a podmínkami programů (věcné 
hodnocení) 

 

Kontrola formálních náležitostí 

Kontrolu formálních náležitostí provádí MMR – ORSP, v případě CLLD s možností zapojení externích 
hodnotitelů. Kontrolu každá integrované strategie provádějí vždy 2 hodnotitelé („pravidlo čtyř očí“). V případě 
využití externích hodnotitelů, musí hodnotitelé splňovat požadované kompetence dle Metodického pokynu k 
rozvoji lidských zdrojů v programovém období 2014-2020 a Metodického pokynu pro řízení výzev, hodnocení a 
výběr projektů v programovém období 2014-2020. 

Kontrola formálních náležitostí je prováděna dle kritérií obsažených v příloze tohoto metodického pokynu. 
V rámci kontroly formálních náležitostí bude kontrolováno zejména splnění kritérií: a) úplnost žádosti, b) 

úplnost příloh k žádosti. 

MMR – ORSP provede kontrolu formálních náležitostí max. do 15 pracovních dnů od předložení integrované 
strategie. V případě zjištění nedostatků vyzve MMR – ORSP nositele integrovaného nástroje k odstranění 
formálních nedostatků.  Náprava musí být nositelem integrovaného nástroje provedena max. do 5 pracovních 
dnů od přijetí požadavku na odstranění nedostatků. O splnění odstranění nedostatků rozhodne MMR – ORSP 

max. do 5 pracovních dnů. Pokud nedojde do určeného termínu k nápravě, je integrovaná strategie odmítnuta 
pro formální nedostatky. 

MMR – ORSP provede záznam o výsledku kontroly do MS2014+.  

 

10.1.1 Hodnocení přijatelnosti 

Hodnocení přijatelnosti provádí skupina hodnotitelů složená ze zástupců MMR – ORSP a NOK, v případě CLLD 
s možností zapojení externích hodnotitelů. Hodnocení každé integrované strategie provádějí vždy 2 hodnotitelé 
(„pravidlo čtyř očí“). V případě využití externích hodnotitelů, musí hodnotitelé splňovat požadované 
kompetence dle Metodického pokynu k rozvoji lidských zdrojů v programovém období 2014-2020 a 

Metodického pokynu pro řízení výzev, hodnocení a výběr projektů v programovém období 2014-2020. 

Hodnocení přijatelnosti je prováděno dle kritérií obsažených v příloze tohoto Metodického pokynu (hodnocení 
ANO x NE).  

Hodnotitelé provedou hodnocení přijatelnosti max. do 30 pracovních dnů od ukončení kontroly formálních 
náležitostí. V případě zjištění nedostatků vyzve MMR – ORSP nositele integrovaného nástroje k vysvětlení, 
doplnění nebo nápravě nedostatků. Náprava musí být nositelem integrovaného nástroje provedena do max. 20 

pracovních od přijetí požadavku. Po odstranění nedostatků MMR – ORSP dokončí hodnocení přijatelnosti max. 
do 20 pracovních dnů.  

MMR – ORSP provede záznam o výsledku hodnocení do MS2014+. 

Integrované strategie, které úspěšně projdou kontrolou formálních náležitostí a hodnocením přijatelnosti, 
předá MMR - ORSP prostřednictvím MS2014+ do 2 pracovních dnů k dalšímu posouzení dotčeným řídícím 
orgánům. Před zahájením další fáze hodnocení MMR – ORSP svolá společné jednání se všemi dotčenými ŘO 
k předané integrované strategii. 
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Obsahové posouzení souladu integrované strategie s cíli, zaměřením a podmínkami programů 

Obsahové posouzení souladu integrované strategie s cíli, zaměřením a podmínkami programů provádějí 

dotčené řídicí orgány ve spolupráci s MMR. 

Účelem tohoto hodnocení je posoudit soulad integrované strategie s cíli konkrétního programu a sladit obsah 

integrované strategie s požadavky a možnostmi programu. ŘO posuzují integrovanou strategii zejména z těchto 

hledisek: 

- věcné zaměření dotčené části strategie – soulad zaměření a navrhovaných aktivit IN s  programem, 

- výše požadovaných finančních prostředků vzhledem k alokaci na daný specifický cíl a územní dimenzi/IS 
v  programu  

- navrhované plnění indikátorů
8
 vzhledem k požadované alokaci finančních prostředků, 

- harmonogram kroků vedoucí k realizaci strategie v dané oblasti (harmonogram přípravné fáze klíčových 
projektů, finanční a časový harmonogram realizace), 

- ostatní podmínky programu (způsobilost příjemců, veřejná podpora atp.) 

ŘO může nositele integrovaného nástroje vyzvat k jednání a prezentaci integrované strategie. K jednání mezi 
ŘO programu a nositelem musí být vždy přizván zástupce MMR - ORSP a NOK.  

ŘO provede posouzení max. do 30 pracovních dnů od předání integrované strategie MMR – ORSP řídicímu 
orgánu. ŘO na základě obsahového posouzení integrované strategie může navrhnout úpravy integrované 
strategie tak, aby byl zajištěn soulad integrované strategie s cíli, zaměřením a podmínkami programu včetně 
souladu s finančními alokacemi programu. Připomínky řídícího orgánu a návrhy na úpravu integrované strategie 
jsou nositeli integrovaného nástroje předány prostřednictvím MMR - ORSP, který rovněž stanoví lhůtu pro 
předložení doplněné/opravené integrované strategie. Stanovená lhůta musí být alespoň 3 pracovní dny a při 
jejím stanovení bude vždy přihlédnuto k rozsahu doplnění či úprav. 

 

Nositel IN po obdržení připomínek a návrhů na úpravu: 

- opraví integrovanou strategii dle připomínek ŘO a předloží ji znovu MMR – ORSP, který max. do 10 
pracovních dnů od předložení posoudí, zda provedená doplnění či úpravy nemají vliv na předchozí 
kontrolu formálních náležitostí a hodnocení přijatelnosti. Pokud se zjistí vliv na předchozí kroky 
hodnocení integrované strategie, skupina hodnotitelů složená ze zástupců MMR – ORSP a NOK, 

v případě CLLD s možností zapojení externích hodnotitelů, provede opětovné hodnocení max. do 10 
pracovních dnů. 

Poté MMR – ORSP předá řídícímu orgánu doplněnou/opravenou integrovanou strategii, který dokončí 
obsahové posouzení souladu s programem max. do 30 pracovních dnů od předání.   

 

Řídicí orgán provede záznam o výsledku konečného hodnocení do MS2014+. Řídící orgán dále vyhotoví 
„Prohlášení o akceptaci integrované strategie“ (dále také „Prohlášení o akceptaci“), které bude specifikovat:  

- věcnou náplň řídícím orgánem akceptovaných aktivit realizovaných v rámci integrované strategie,  

- alokaci finančních prostředků, které budou specifikovat rezervaci alokace dle jednotlivých specifických 
cílů pro konkrétní integrovaný nástroj. Tato rezervace alokace bude „čerpána“ proplacením 
zrealizovaných integrovaných projektů ze strany ŘO a certifikací jejich výdajů a současně plněním 
harmonogramu přípravné fáze klíčových projektů a časového a finančního harmonogramu realizace ze 

strany nositele IN (tj. včasné předkládání a realizace integrovaných projektů). V případě, že tento 
harmonogram nebude plněn a nositel IN se nedohodne s ŘO na jeho úpravě, může ŘO příslušnou část 
rezervace alokace zrušit a přenést k využití běžnými individuálními projekty.  

- závazný harmonogram čerpání dle jednotlivých let a specifických cílů, 

- naplňování indikátorů programu prostřednictvím akceptované integrované strategie. 

                                                                 

 

8
 Indikátory vycházejí z Národního číselníku indikátorů pro programové období 2014-2020. 
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Řídící orgán poté předá žádost se všemi náležitostmi (hodnocení, Prohlášení o akceptaci apod.) zpět MMR -  

ORSP, který zajistí předložení kompletní žádosti na nejbližší zasedání NSK. NSK na základě předchozích 
hodnocení všech žádostí doručených pro konkrétní zasedání doporučí ministrovi pro místní rozvoj podpis 
Memoranda o realizaci integrovaných strategií s nositeli IN, které vyhověly požadavkům hodnotícího procesu a 

byly akceptovány všemi dotčenými řídícími orgány programů (dále též „Memorandum“). 

Součástí Memoranda jsou Prohlášení o akceptaci integrované strategie všech dotčených řídících orgánů.  

 

Přehled fází kontroly a hodnocení integrované strategie: 

 

Fáze Lhůty 

1) kontrola formálních náležitostí  
 

· max. do 15 pracovních dnů od předložení 

integrované strategie případná náprava nedostatků: max. 

do 5 pracovních dnů od přijetí požadavku 

· splnění/nesplnění nápravy: max. do 5 pracovních 

dnů od přijetí nápravy 

2a) hodnocení přijatelnosti integrované strategie · max. do 30 pracovních dnů od ukončení kontroly 

formálních náležitostí 

· případná náprava nedostatků: max. do 20 

pracovních dnů od přijetí požadavku 

· dokončení hodnocení po nápravě: max. do 20 

pracovních dnů od přijetí nápravy 

2b) Předání integrované strategie ŘO · max. do 2 pracovních dnů od úspěšného dokončení 

všech předchozích fází (fáze 1 + 2a) 

3) obsahové posouzení souladu s programy (věcné 
hodnocení) 

· max. do 30 pracovních dní od předání integrované 

strategie MMR -  ORSP řídícímu orgánu 

· případná náprava nedostatků: lhůta musí být 

alespoň 3 pracovní dny a při jejím stanovení bude vždy 

přihlédnuto k rozsahu doplnění či úprav 

· posouzení vlivu opravené integrované strategie na 

předchozí fáze kontroly: max. do 10 pracovních dnů  

· v případě zjištění vlivu bude provedeno opětovné 

hodnocení (fáze 1 a 2): max. do 10 pracovních dnů 

· dokončení posouzení: max. do 30 pracovních dnů 

od předání opravené integrované strategie 

4) závěrečné projednání v NSK · na nejbližším jednání NSK od skončení hodnocení 

řídícími orgány. 

 

Případné další podmínky pro splnění formálních náležitostí a hodnocení přijatelnosti mohou být upřesněny ve 
výzvách k předkládání integrovaných strategií. 
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Schvalování integrovaných projektů 
Projekty předkládané v rámci integrovaných strategií do specifických výzev programů ESI fondů musí 

respektovat podmínky stanovené příslušným programem a plnit předem stanovené závazné ukazatele včetně 

zajištění monitorování a vyhodnocení. Rozhodnutí o jejich financování vydává ŘO příslušného OP.
9
 Integrované 

projekty naplňující IN obsahují potvrzení o souladu integrovaného projektu s integrovanou strategií/doporučení 

k realizaci projektu pro řídicí orgány, které vystavuje nositel IN. 

Postup schvalování integrovaných projektů v rámci jednotlivých programů: 
 

 

1) Integrované projekty naplňující IN (tj. projekty nositele IN a dalších příjemců zapojených do IN) budou 
předkládány do jednotlivých programů na základě výzev vypsaných ŘO (obvykle pro konkrétní 
specifický cíl), a to dle postupů JMP a výzvy ŘO . 
 

2) Integrované projekty projdou standardním hodnocením ŘO podle pravidel programu. 
 

3) V případě, že integrovaný projekt splní kvalitativní hranici nastavenou ŘO, může být ŘO schválen 

k realizaci.  

 

4) Pokud kvalitativní hranici nastavenou ŘO splní takový počet integrovaných projektů, že objem 
rezervované alokace nebude pro realizaci všech těchto projektů dostatečný, stanoví ŘO pořadí 
projektů pro schválení.   

 

5) V případě, že integrovaný projekt kvalitativní hranici nastavenou ŘO nesplní, je tento integrovaný 
projekt vyřazen, pokud zároveň tuto kvalitativní hranici splní takový počet integrovaných projektů 
v rámci daného IN, že objem rezervované alokace nebude pro realizaci všech těchto projektů 
dostatečný. 

 

6) V případě, že integrovaný projekt kvalitativní hranici nastavenou ŘO nesplní, může být tento integrovaný 
projekt po přepracování znovu předložen k posouzení ŘO jako nový projekt, pokud zároveň není 
vyčerpán celý objem rezervované alokace pro IN prostřednictvím projektů, které tuto hranici splnily. 
V takovém případě bude provedeno nové hodnocení tohoto nově předloženého integrovaného 
projektu. 

 

Postupy pro výzvy a hodnocení projektů v rámci SCLLD 

 

1) ŘO vyhlásí průběžnou výzvu (může být i kolová – třikrát do roka s vymezením termínu předkládání 
projektů na ŘO) na předkládání projektů v rámci SCLLD 

2) MAS připraví (pod)výzvu na příjem projektů v rámci své SCLLD, jejíž znění si nechá ŘO schválit. V rámci 
(pod)výzvy je vymezena alokace na jednotlivé fiše (opatření) vyhlášené v rámci výzvy, přesný popis 
způsobu výběru projektů a vymezení kritérií výběru s důrazem na soulad projektu se strategií 
komunitně vedeného místního rozvoje 

3) MAS vyhlásí výzvu na předkládání individuálních projektů 

4) MAS přijímá a posuzuje žádosti o podporu projektu - provádí základní kontrolu obsahu povinných částí 
žádosti. 

5) MAS hodnotí projekty co do souladu s vyhlášenou výzvou. MAS stanoví pořadí projektů podle přínosu 
těchto operací k plnění záměrů a cílů strategií za každou fiši (opatření) zvlášť. Seznam úspěšných 
projektů předává MAS na ŘO. 

6) MAS provede výběr projektů a stanoví výši jejich podpory – nesmí překročit maximální % podpory 
projektu dle OP, výši podpory může snížit. 

7) MAS předloží seznam projektů ŘO k závěrečnému ověření způsobilosti před schválením 

8) ŘO provází kontrolu způsobilost projektů a administrativní kontrolu. 

                                                                 

 

9  viz. DoP  
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9) V případě zjištění pochybení MAS v oblasti způsobilosti projektu je MAS určena korekce za nesprávnou 
administrativu. 

10) ŘO schválí způsobilé projekty dle seznamu, v pořadí a ve výši podpory schválené MAS k realizaci 

11)  Je podepsána dohoda mezi žadatelem a ŘO OP 

 

 

Procesní postupy dále upravují Metodický pokyn pro řízení výzev, hodnocení a výběr projektů v programovém 
období 2014 – 2020, Metodický pokyn procesů řízení a monitorování ESI fondů v MS2014+ (1. část, 2. část) a 
Metodický pokyn pro monitorování implementace ESI fondů v ČR v programovém období 2014 – 2020 (1. část, 
2. část). 

Realizace IN 
Nositelé realizují aktivity integrovaného nástroje dle harmonogramu a finančního plánu tak, jak byly schváleny 

řídícími orgány a ministrem pro místní rozvoj. Realizace integrovaného nástroje spočívá jednak v přípravě a 

realizaci projektů nositele a také jednak v iniciaci a asistenci při přípravě a realizaci projektů jiných subjektů, 

které naplňují integrovaný nástroj. Nositel integrovaného nástroje komunikuje s řídícími orgány s ohledem na 

plán vyhlašování výzev v rámci jednotlivých specifických cílů. Řídící orgány vyhlašují výzvy tak, aby mohlo být 

zajištěno plnění harmonogramu a indikátorů integrovaného nástroje.  

Změny v integrované strategii jsou možné, nicméně je nutno, aby byly nositelem IN hlášeny včas, tzn. ihned, 

jakmile se o změnách dozvěděl. Změny IN lze rozdělit na podstatné a nepodstatné.  

Nepodstatné změny nevyžadují vydání dodatku k Prohlášení o akceptaci integrované strategie. K provedení 

těchto změn stačí, aby s nimi ORSP vyslovilo souhlas. Jedná se např. o změnu kontaktních osob či statutárních 

zástupců nositele, změnu sídla, změnu v rozpočtu IN, spočívající v přesunu finančních prostředků v rozpočtu 

mezi specifickými cíli/opatřeními, při kterém nedojde ke změně alokace těchto specifických cílů/opatření o více 

než 15 % z jejich původní výše, změny ve finančním harmonogramu – přesun finančních prostředků mezi po 

sobě jdoucími roky, který v celkovém souhrnu všech změn, nepřesáhne o více než 15 % plánované částky (z 

částky uvedené ve finančním harmonogramu platné verze integrované strategie).   

V případě, že z tohoto dokumentu jednoznačně nevyplývá, zdali navrhovaná změna je podstatnou či 

nepodstatnou, rozhoduje o jejím zařazení ORSP. O rozhodnutí o změně bude vždy informován dotčený ŘO. 

Nositel IN je odpovědný za to, že se aktivity realizují v daném časovém a finančním harmonogramu. V zásadě je 

možno plnit integrovaný nástroj dříve oproti plánu, pozdější realizace však může zakládat možnost odebrání 

části alokace pro daný integrovaný nástroj z toho specifického cíle, jehož aktivity a cíle nejsou dle plánu 

naplňovány. Pokud nastane odchylka od schváleného harmonogramu IN (jak časového harmonogramu, tak 

finančního plánu) je nutno, aby takovou změnu schválil příslušný ŘO, které se změna týká.  

Není vyloučeno, že v průběhu realizace dojde k požadavku změny IN v rámci jeho věcné náplně, spočívající 

např. v    doplnění/vyloučení specifických cílů /opatření, nebo ve změně indikátorů o 10 % a více. Taková změna 

je vždy považována za změnu podstatnou.   

Na základě zjištění (např. identifikovaných ve Zprávách o naplňování územní dimenze) MMR – ORSP navrhuje 

opatření při neplnění v následující škále: upozornění pro neplnící IN, informace pro NSK, návrh na zrušení 
rezervace části alokace. Návrhu na zrušení alokace musí předcházet obdržení 2 upozornění nebo neplnění 
závazných povinností po ½ roku či déle.  

Postup změny je následující: 

1 Nositel IN, který potřebuje provést nepodstatnou změnu (viz. příklady výše), informuje MMR 

– ORSP o požadavku na změnu. MMR – ORSP vysloví souhlas, případně rozhodne o úpravě 

charakteru změny. 

2 Nositel IN, který zjistil, že dojde ke změně harmonogramu či věcné náplně IN (podstatná 

změna), informuje MMR – ORSP o požadavku na změnu a vyhotoví změnový formulář v MS 

2014+.  
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3 MMR – ORSP požadavek posoudí a rozhodne, zdali změna zakládá nutnost znovu posoudit IN 

z pohledu formálních náležitostí a přijatelnosti. Pokud ano, proběhne hodnocení těchto 

kritérií dle postupů uvedených v kapitole 10 – Hodnocení a schvalování integrovaných 

strategií. Pokud změna nezakládá nutnost znovu posoudit IN z pohledu těchto kritérií, předá 

MMR – ORSP požadavek příslušnému ŘO k posouzení souladu integrované strategie s cíli, 

zaměřením a podmínkami programu. 

4 Pokud příslušný ŘO změnu posoudí a rozhodne, že není akceptovatelná, oznámí toto MMR – 

ORSP, případně může stanovit podmínky, za kterých je změna akceptovatelná. MMR – ORSP 

vyhotoví rozhodnutí o zamítnutí změny a případně sdělí nositeli podmínky, za kterých je 

změna akceptovatelná. V případě, že nositel IN podmínky splní, předloží novou žádost o 

změnu, která bude obsahovat důkazy o splnění požadovaných podmínek. MMR – ORSP si od 

ŘO vyžádá vydání dodatku k „Prohlášení o akceptaci integrované strategie“. MMR – ORSP o 

této změně informuje NSK. 

5 Pokud příslušný ŘO posoudí změnu a rozhodne, že je akceptovatelná, vyhotoví dodatek k 

„Prohlášení o akceptaci integrované strategie“ ve znění schválených změn a předá ho MMR – 

ORSP, který vše předá na vědomí NSK.  

6 Pokud ŘO schválí integrované projekty nebo jejich změny, které svým harmonogramem a 

finančním plánem mění harmonogram a finanční plán IN, považují se takové změny za 

odsouhlasené a ŘO na žádost MMR – ORSP vydá dodatek k „Prohlášení o akceptaci 

integrované strategie“ ve znění těchto změn, který je předán taktéž na vědomí NSK. 

7 Vzhledem k tomu, že „Prohlášení o akceptaci integrované strategie“ všech relevantních ŘO 

tvoří nedílnou součást „Memoranda o realizaci integrované strategie” dotyčného IN, musí 

být následně po vydání dodatku k Prohlášení o akceptaci podepsán ze strany MMR 

a zástupce příslušného nositele IN také dodatek k Memorandu. Nedílnou součást tohoto 

Dodatku k Memorandu o realizaci integrované strategii tvoří všechny Dodatky k „Prohlášení 

o akceptaci integrované strategie“ vydané ze strany relevantních ŘO během období 

uplynulého od podpisu Memoranda o realizaci integrované strategie, případně Dodatku/ů 

k Memorandu. 

 

Monitorování, evaluace 
Kvalitní vyhodnocování realizace integrovaných nástrojů je podmínkou a podkladem pro vyhodnocování 

úspěšnosti implementace územní dimenze (tzn. územního zacílení intervencí v souladu se skutečnými 

potřebami a dosažení potřebných změn v území).  

Nositelé IN v rámci navržených specifických cílů IN nastavují indikátory z Národního číselníku indikátorů 2014-

2020 (dále NČI 2014+) a v souladu s metodickým pokynem „Zásady tvorby a používání indikátorů 

v programovém období 2014–2020“. Opatření a aktivity v IN, které budou financovány z jiných než evropských 

zdrojů (privátní, vlastní, příp. jiné), budou rovněž sledována prostřednictvím indikátorů NČI 2014+. 

Základním nástrojem monitorování je jednotný monitorovací systém, zajišťující sběr územně identifikovaných 

informací (dat) o projektech, věrně dokumentujících jednotlivé fáze realizace projektů. Za nastavení systému 

monitorování programového období 2014-2020 zodpovídá NOK. Systém monitorování je určen pro všechny ESI 

fondy a s výjimkou systému monitorování a vyhodnocování IN je nastaven Metodickým pokynem pro 

monitorování implementace ESI fondů v programovém období 2014-2020, který definuje základní role 

účastníků, jichž se proces monitorování dotýká. Monitorovací systém umožňuje sledovat jednotlivé projekty 

v rámci integrovaných nástrojů a také samotné integrované nástroje (ITI, IPRÚ, CLLD). Údaje jsou do 

monitorovacího systému zadávány nositelem IN v rámci výzvy na předkládání integrovaných strategií. Údaje 

jsou automaticky aktualizovány údaji z integrovaných projektů realizovaných v rámci integrovaného nástroje. 

S roční frekvencí nositel IN předkládá Zprávu o plnění integrované strategie MMR – ORSP. Na základě této 
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Zprávy MMR - ORSP připraví stručnou informaci o průběhu plnění integrované strategie pro NSK, kde se 

projednají případné návrhy na změny integrovaného nástroje a to v souladu s pravidly provádění podstatných 

změn. Poté nositel IN postupuje dle jednotlivých kroků pro provádění podstatných změn uvedených v kapitole 

11 Realizace IN. 

Datové oblasti a položky sledované v monitorovacím systému 
Datové oblasti a položky jsou uvedeny v příloze tohoto metodického pokynu. 

Zpráva o plnění integrované strategie 
 

Nositel IN provádí prostřednictvím monitorovacího systému monitorování realizace jednotlivých projektů, které 

jsou sledovány jako ostatní individuální projekty, a také monitorování IN jako celku. Zprávu o plnění 

integrované strategie projednává a schvaluje řídící výbor integrovaného nástroje. 

Nositel IN monitoruje celkový kontext IN a může navrhovat změny ve schváleném IN. Nositel integrovaného 

nástroje 1x ročně předkládá MMR - ORSP Zprávu o plnění integrované strategie ve struktuře dle tabulky v 

příloze, která je stejná pro všechny ITI, IPRÚ i CLLD. Zpráva o plnění integrované strategie  je přístupná řídicím 

orgánům. V případě vrácení Zprávy o plnění integrované strategie k úpravám je nositeli IN dána lhůta max. 20 

pracovních dnů k úpravě.  

Zpráva o plnění integrované strategie bude obsahovat i informace o celkovém kontextu IN v rámci regionu. 

Součástí zprávy bude přehled schválených a realizovaných projektů a plnění podmínek IN včetně plnění 

indikátorů, dodržení harmonogramu a finančního plánu. Na základě hodnocení dosaženého pokroku v realizaci 

IN a hodnocení kontextu v rámci regionu může nositel IN v monitorovací zprávě navrhnout změny IN.  

V případě potřeby si může MMR - ORSP vyžádat zpracování ad-hoc zprávy o postupu realizace IN. Struktura a 

proces administrace jsou stejné jako v případě řádné Zprávy o plnění integrované strategie. Případně může 

MMR – ORSP navrhnout změnu IN. 

 

Po ukončení posledního projektu IN předkládá nositel IN Závěrečnou zprávu o plnění integrované strategie. 

Struktura a obsah této zprávy Proces administrace je stejný jako v případě řádné roční Zprávy o plnění 

integrované strategie. 

 

Prováděný úkon Zodpovědný 

subjekt 

Termín 

Předložení Zprávy o plnění 

integrované strategie   

Nositel IN do 20 pracovních dní od termínu dle 

harmonogramu schváleného v IN 

Kontrola Zprávy o plnění 

integrované strategie  

MMR - ORSP  do 30 pracovních dní od předložení Zprávy o 

plnění integrované strategie 

 

10.1.2 Monitorování projektů a změny projektů předložených v rámci IN 

Integrované projekty naplňující integrované strategie jsou realizovány a monitorovány standardním způsobem, 

tedy stejně jako ostatní individuální projekty. Stejně tak posuzování změn v integrovaných projektech probíhá 

stejným způsobem jako u ostatních individuálních projektů. Na integrované projekty se, až na výjimky uvedené 

tímto MP, vztahují všechna pravidla a požadavky OP a JMP. 

V rámci IN jsou prostřednictvím monitorovacího systému nositelem IN předkládány spolu s návrhem 

integrované strategie i projektové záměry (projektové fiše).  
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Evaluace integrované strategie 
 

MMR – ORSP sleduje naplňování IN prostřednictvím dat v MS2014+. Vydává pravidelné zprávy o naplňování 

územní dimenze (periodicita 1/2 roku). Současně MMR - ORSP poskytuje informace pro NSK a příslušné RSK 

(dle příslušnosti IN). Dále MMR ORSP organizuje ad-hoc setkání zástupců nositelů IN a zástupců ŘO, na 

kterém je diskutována problematika realizace IN.  

Na základě zpráv o naplňování územní dimenze a na základě informací získaných od nositelů IN mohou být 

MMR – ORSP navrhnuta systémová opatření pro realizaci IN v rámci procesu aktualizace MPIN. 

Nositel IN provádí povinnou mid-term evaluaci IN (evaluace naplňování ÚD). Evaluace integrovaných strategií 

probíhá dle Evaluačního plánu připraveného MMR – ORSP. 

Zpracování všech evaluačních výstupů musí být v souladu s Metodickým pokynem pro evaluace  

v programovém období 2014–2020.   

Nositel integrovaného nástroje provádí vlastní průběžná vyhodnocování plnění integrované strategie. 

Spolupracuje s ŘO při průběžném vyhodnocování plnění stanovených milníků. 

NSK napomáhá zajistit výměnu zkušeností z provedených hodnocení na centrální úrovni i na úrovni jednotlivých 

integrovaných strategií (formou vzdělávacích akcí). NSK schvaluje plán evaluací pro IN. 

Důsledky nedodržení metodického pokynu 
 

V případě zjištění, že integrovaná strategie není v souladu s tímto metodickým pokynem, nelze ji realizovat. 

V případě, že nositel integrovaného nástroje nedodrží schválený harmonogram přípravné fáze klíčových 

projektů nebo finanční a časový harmonogram realizace, případně nedodrží či poruší další podmínky stanovené 

v Prohlášení o akceptaci integrované strategie, a nedohodne se s dotčeným řídícím orgánem programu na 

změně harmonogramu či na nápravných krocích, může řídicí orgán přistoupit ke zrušení rezervace alokace pro 

integrovaný nástroj v té části, jíž se týká nedodržení harmonogramu či porušení stanovených podmínek. 

Tomuto kroku musí předcházet jednání s nositelem IN. O záměru zrušit rezervaci alokace musí být vždy 

informováno MMR (ORSP i NOK). 

   Seznam zkratek 
 

CLLD   Komunitně vedený místní rozvoj 
ČR   Česká republika 

EK   Evropská komise 

ESI fondy Evropské strukturální a investiční 
fondy  

EFRR   Evropský fond pro regionální 
rozvoj 

ENRF   Evropský námořní a rybářský fond 

ESF   Evropský sociální fond 

EZFRV   Evropský zemědělský fond pro 
rozvoj venkova 

EU   Evropská unie 

FS   Fond soudržnosti 
IOP   Integrovaný operační program 

IN   Integrovaný nástroj 
IPRM   Integrovaný plán rozvoje města 

IPRÚ   Integrovaný plán rozvoje území 
IROP   Integrovaný regionální operační 
program 

IS   Informační systém 

ITI   Integrovaná územní investice 

JMP   Jednotné metodické prostředí 
MAS   Místní akční skupina 

MMR   Ministerstvo pro místní rozvoj ČR 

MMR – NOK Národní orgán pro koordinaci, 
Ministerstvo pro místní rozvoj ČR 

MMR – ORSP Odbor rozvoje a strategie 

regionální politiky, Ministerstvo pro místní rozvoj 
ČR 

MPIN   Metodický pokyn pro využití 
integrovaných nástrojů 
v programovém období  

  2014–2020 

MS2014+ Monitorovací systém pro 
programové období 2014-2020 

MZe  Ministerstvo zemědělství 
NČI 2014+ Národní číselník indikátorů pro 
programové období 2014–2020 

NOK   Národní orgán pro koordinaci 
NSK   Národní stálá konference 

OP   Operační program 

PRV   Program rozvoje venkova 
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RIR   Regionální intervenční rámec 

ROP   Regionální operační program 

ROS   Registr osob 

ŘO   Řídicí orgán 

SCLLD   Strategie komunitně vedeného 
místního rozvoje 

SEA   Posuzování vlivů na životní 
prostředí (podle zákona č. 100/2001 Sb., ve znění  
   pozdějších předpisů) 
SSR   Společný strategický rámec 

TOP   Tematický operační program 

ÚRR   Úřad regionální rady 

  Přílohy 

Příloha č. 1: Datové oblasti a položky sledované v monitorovacím systému pro programové období 2014-2020 

Příloha č. 2: Protokol o hodnocení formálních náležitostí a přijatelnosti integrované strategie 

Příloha č. 3: Obsahové posouzení souladu integrované strategie s cíli, zaměřením a podmínkami programů – 

základní hodnotící kritéria 

Příloha č. 4: Kritéria přijatelnosti SCLLD 

Příloha č. 2: Protokol o hodnocení formálních náležitostí a přijatelnosti 

integrované strategie 

Skupina kritérií 
Číslo 

kritéria 
Název kritéria 

Splňuje 

ano/ne 

Formální kritéria 1 Je předložená integrovaná strategie vyhotovena podle předepsaných 

metodik? Je úplná a neobsahuje zjevné vady? 

 

2 Byly dodány všechny povinné přílohy?  

3 Jsou dodané přílohy úplné a neobsahují zjevné vady?  

Kritéria 

přijatelnosti 

a.  Splňuje předložená integrovaná strategie definici integrovaného 

nástroje podle metodického pokynu pro integrované nástroje? 

 

b.  Je dotčené území vymezeno na základě statistických ukazatelů 

(vyjma SCLLD)?  

 

c.  Má realizace integrované strategie prokazatelně převažující dopad 

na strategií vymezené území? 

 

d.  Je realizace integrované strategie plánována v souladu s časovým 

vymezením programového období 2014-2020? 

 

e.  Je u integrovaných strategií pro ITI na specifikované investiční 

priority spjaté s cílem Konkurenceschopnost alokováno min. 80 % 

finančních prostředků? Je u integrovaných strategií pro IPRÚ na 

specifikované investiční priority spjaté s cílem Koheze alokováno 

min. 50 % finančních prostředků? Nástroj MAS nemá předepsané 

podíly z jednotlivých investičních priorit. Platí, že zaměření nástrojů 

může být širší, nejenom na realizaci strategie prostřednictvím fondů 

ESIF. 

 

f.  Je zpracování analytické části a SWOT analýzy kvalitní?  

g.  Vychází integrovaná strategie ze strategií dotčených obcí a kraje, 

případně dalších relevantních koncepčních dokumentů? 

 

h.  Je výběr aktivit integrované strategie podložen návrhovou částí, 

která reaguje na analytickou část a SWOT analýzu? 

 

i.  
Je výběr strategických a specifických cílů a opatření logický, jasný a 
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konkrétní? 

j.  Byla příprava integrované strategie náležitě projednána s partnery 

včetně zainteresovaných municipalit? 

 

k.  Je partnerství v rámci integrovaného nástroje budováno na základě 

zapojení relevantního spektra subjektů veřejné správy, 

ekonomických, sociálních a vzdělávacích aktérů? 

 

l.  Je minimálně 1/6 plánovaných celkových výdajů integrovaného 

nástroje alokovány na projekty s významným regionálním dopadem? 

 

m.  Je minimálně 1/6 plánovaných celkových výdajů integrovaného 

nástroje alokována na projekty, na jejichž potřebnosti se shoduje 

více partnerů? 

 

n.  Jsou minimálně 2/6 plánovaných celkových výdajů integrovaného 

nástroje alokována na projekty vzájemně na sebe navazující a 

podmiňující se. 

 

o.  Jsou na sebe aktivity uvedené v harmonogramu integrované 

strategie navázány v logické posloupnosti? 

 

p.  Je délka jednotlivých aktivit reálná?  

q.  Rozdělil žadatel rozpočet dle jednotlivých aktivit?  

r.  Jsou pokryty všechny činnosti a je popsána organizace řízení 

integrovaného nástroje? 

 

s.  Je doloženo dostatečné organizační zajištění ve fázi přípravy, 

realizace a po dobu udržitelnosti integrovaného nástroje, s jasným 

vymezením kompetencí a odpovědnosti? 

 

t.  Jsou dostatečně identifikována a smysluplně popsána hlavní rizika 

ohrožující realizaci integrované strategie včetně identifikace a 

popisu rizik ohrožující koordinaci implementace integrovaných 

projektů? 

 

u.  Jsou dostatečně popsána opatření k eliminaci integrovaných rizik?  

 

Příloha č. 3: Obsahové posouzení souladu integrované strategie s cíli, 

zaměřením a podmínkami programů – základní hodnotící kritéria 

Skupina kritérií 
Číslo 

kritéria 
Název kritéria 

Splňuje 

ano/ne 

Věcné zaměření dotčené 

části strategie, 

soulad navrhovaných 

opatření integrované 

strategie 

s programem 

1. Odpovídá zaměření dotčené části integrované strategie 

příslušným investičním prioritám/specifickým cílům 

programu? 

 

2. 
Jsou aktivity za splnění ostatních podmínek programu 

(například budoucí specifikace ve výzvě k předkládání 

projektů) způsobilé k financování? 

 

Finanční a časový 

harmonogram realizace 

 Je finanční a časový harmonogram realizace jednotlivých 

aktivit (relevantních pro daný program) adekvátní?   
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jednotlivých aktivit 

(relevantních pro daný 

program) 

Nemá realizace integrované strategie prokazatelný negativní 

vliv na žádné z horizontálních témat? 

 

Odpovídá rozpočet jednotlivých aktivit jednotkovým cenám?  

Plnění indikátorů  Jsou plánované hodnoty indikátorů relevantní vzhledem 

k požadovanému finančnímu objemu na jednotlivé aktivity? 

(srovnaní s průměrem jednotkových cen indikátorů, přičemž 

cena indikátoru nesmí být vyšší než 200 % průměrné 

jednotkové ceny).  

 

Harmonogram přípravy 

klíčových projektů 

v dané oblasti 

 Obsahuje harmonogram přípravné fáze klíčových projektů 

všechny projekty, jež jsou vzhledem k požadovanému objemu 

finančních prostředků zásadní pro průběh čerpání rezervace 

alokace?    

 

 

Příloha č. 4: Kritéria přijatelnosti SCLLD 

Skupina kritérií 
Číslo 

kritéria 
Název kritéria 

Splňuje 

ano/ne 

Kritéria přijatelnosti 

 

a Existují důkazy, že místní 

komunita byla zapojena do vypracovávání strategie? 

 

b Odráží strategie rozvojové potřeby území?  

c Je strategie relevantní z hlediska svých priorit a cílů?  

d Je akční plán koherentní?  

e Je rozpočet logicky rozdělen mezi hlavní akce a odráží 

strategii? 

 

f Jsou poskytnuté finanční prostředky dostatečné pro 

provedení akčního plánu? (tj. je proveditelný?) 

 

g Doplňuje strategie další intervence v této oblasti, zejména 

ostatní místní rozvojové strategie? 

 

h Jaký je vztah s ostatními partnerstvími? Existují metody a 

systémy koordinace, které zajistí součinnost s ostatními fondy 

zasahujícími v oblasti? 

 

i Jaké jsou zkušenosti a kapacity partnerství a hlavní partner v 

oblasti administrativního a finančního řízení? 

 

j Odráží partnerství priority strategie, zejména v případě 

financování z více ESI fondů? 

 

k Existuje dostatečná kapacita k animaci oblasti?  

l Jsou pracovní rozhodovací postupy jasné a transparentní?  

m Je oblast dostatečně koherentní s dostatečným množstvím 

zdrojů 
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1. Slovníček pojmů  
Akce – akcí jsou rozuměny v rámci Nařízení evropské komise jednotlivé projekty 

Akční plán – je vedle IAPRÚ dalším implementačním nástrojem Integrované strategie rozvoje území 
(ISÚ). Obsahuje odsouhlasené projekty (ale také např. jednorázové nebo opakované akce, aktivity), 

jimiž jsou naplňovány cíle strategie rozvoje území, a které jsou zajištěny z místních zdrojů, Je 

aktualizován jednou ročně na základě vyhodnocení průběhu a výsledků a změn vnitřních či vnějších 
faktorů. 
Integrovaný akční plán rozvoje území (IAPRÚ) MAS – je implementačním nástrojem Integrované 
strategie rozvoje území (ISÚ), který integruje priority a požadavky komunity z předmětného území 
vůči dotačním programům a je tvořen jednotlivými Programovými rámci (které jsou obdobou 
dnešního Strategického plánu Leader v rámci Programu rozvoje venkova). IAPRÚ rozpracovává 
strategii rozvoje na kratší období, obsahuje odsouhlasené projekty, které naplňují cíle ISÚ a určuje 

zdroje na jejich realizaci (finanční, lidské, technické a další). Při plánování čerpání dotací je přitom 
potřeba brát v úvahu také vlastní možnosti financování v území. IAPRÚ je aktualizován nejméně 
jednou ročně na základě vyhodnocení průběhu a výsledků akcí a změn vnitřních či vnějších faktorů. 
Akční plánování – technika pro participativní plánování rozvoje konkrétního místa (např. veřejného 
prostranství) s aktivní účastí veřejnosti – obyvatel a dalších uživatelů místa. Proces trvá několik 
měsíců, příprava zahrnuje mapování, dotazování a sledování místa, vlastní proces pak zpravidla 
celodenní nebo dvoudenní diskusi. Výsledkem je škála návrhů na vylepšení prostranství 
konfrontovaná přímo na místě s odborníky (architekty, technika, zástupci veřejné správy apod.). 
Cílové skupiny – segment obyvatel, návštěvníků regionu, subjektů podnikajících v daném místě 

apod., na které má buď proces realizace nebo konečný dopad realizace strategie či konkrétního 
projektu. Jedná se tedy o konečné uživatele či beneficienty. Definice typů a jejich členění je daná 
analýzou cílových skupin v daném regionu. 
Člen MAS, jinak také partner MAS nebo člen místního partnerství – fyzická či právnická osoba, která 
byla na základě transparentních a nediskriminačních přístupů přijata za člena dané MAS a je 
evidována v seznamu členů. Právnická osoba vždy prokazatelným způsobem určí fyzickou osobu, 
která ji bude při jednáních orgánů MAS zastupovat. Neučiní-li tak, může práva dané právnické osoby 
vykonávat pouze statutární zástupce. 
Dohoda o partnerství – dokument vymezující vztahy mezi jednotlivými členskými státy a EU v oblasti 

evropských dotačních fondů, definuje závazky ČR vůči EU  

Expertní část zpracování strategie – část strategie zpracovávaná externí odbornou firmou či vlastními 
experty. Nelze jednoznačně oddělovat expertní část zpracování strategie a komunitní – tyto se musejí 
prolínat, tzn., že expert vede komunitní plánování a zpracovává výsledky do logické struktury 
dokumentu. 

Fiche (opatření Programového rámce) – stručný popis navržených opatření stanovených MAS ve 

struktuře definované obsahem Programového rámce. Fiche vymezuje oblast podpory pro konečné 
žadatele. 
Finanční plán strategie – je součástí Integrovaného akčního plánu rozvoje území jako součást 
Programového rámce. Finanční plán má složku příjmovou a výdajovou. Finanční plánování je proces 
posuzování celkových efektů finančního a investičního rozhodování, rozhoduje o velikosti a druhu 
použitých finančních zdrojů. 
Fokusová skupina – je plánovaná diskuse v rámci malé skupiny (4–12 osob vybraných na základě 
předem stanovených kritérií) dotčených obyvatel či uživatelů území, případně služby, která je 
facilitována zkušeným moderátorem.  
Globální grant – způsob implementace části operačního programu dle čl. 113 návrhu obecného 
nařízení, kdy řídící orgán (či členský stát) pověří řízením této části operačního programu 
zprostředkující subjekt. Dohoda mezi řídícím orgánem (členským státem) a zprostředkujícím 
subjektem musí být písemná. Zprostředkující subjekt poskytne záruky své solventnosti a způsobilosti 
v dotčeném oboru, jakož i v oblasti správního a finančního řízení. Na tento zprostředkující subjekt 
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jsou převedeny finanční prostředky na vybrané účely a ty jsou následně v rámci globálního grantu 

poskytovány příjemcům na financování určitých akcí.  
Vedoucí zaměstnanec pro realizaci SCLLD – řídící pracovník MAS, odpovědný za administrativní 
náležitosti spojené s udržováním a rozvojem místního partnerství a implementaci SCLLD. Je vedoucím 
Kanceláře MAS a nadřízeným příp. Pracovníkům Kanceláře MAS. 

Hodnotitel – člen orgánu provádějícího výběr projektů/strategií k podpoře 

Implementační struktura MAS – vymezení struktury, povinností a odpovědnosti MAS za řízení 
a realizaci programů 

Indikátorová struktura – Národní orgán pro koordinaci (NOK) vydává Národní číselník indikátorů 
(NČI). NČI je soubor všech centrálních indikátorů, resp. ukazatelů, které jsou nositeli informace 
o věcném plnění projektů/programů financovaných ze strukturálních fondů EU. Obsahuje 

po technické a metodické stránce upravené indikátory s jasnou definicí, měrnou jednotkou 
a kódováním. 
Kancelář MAS – Kancelář je výkonnou složkou MAS. Kancelář zřizuje Právnická osoba a řídí ji vedoucí 
zaměstnanec pro realizaci SCLLD, který zodpovídá za její chod. Dle možností a personální politiky 
dané MAS Kancelář zaměstnává další pracovníky, příp. využívá služeb externích dodavatelů a 
spolupracuje s dobrovolníky. Kancelář v první řadě zajišťuje zpracování a implementaci ISÚ, případné 
další činnosti jsou prováděny odděleně a to jak personálně, tak účetně.  
Komunikační strategie pro zpracování a implementaci ISÚ – je popsání postupu při komunikaci 
s klíčovými partnery (stakeholdery) a veřejností v území MAS i důležitými partnery mimo území MAS. 
Definuje cíle (vč. indikátorů úspěchu), kterých je potřeba komunikací dosáhnout celkově i u 

jednotlivých cílových skupin či jednotlivců, Dále popisuje průběh (harmonogram konkrétních kroků) a 
prostředky komunikace. Úspěšnost Komunikační strategie by měla být v průběhu procesu zpracování 
a implementace ISÚ vyhodnocována a aktualizována dle dosažených výsledků a vnitřních a vnějších 
okolností. 
Komunitně vedený místní rozvoj – je nástrojem pro zapojení obyvatel nebo uživatelů území na 

místní úrovni do plánovacích procesů i realizace rozvoje území. Je nástrojem pro nalezení odpovědí 
na sociální, environmentální a ekonomické výzvy. CLLD je přístup, který vyžaduje čas a úsilí, ale 
relativně malé finanční investice, může mít podstatný vliv na životy lidí a vytváření nových myšlenek, 

společné zavádění těchto nápadů do praxe a posílení místní kapacity pro rozvoj území. 
Kontrolní a monitorovací funkce – Orgán plnící kontrolní funkci zejména dohlíží na dodržování 
stanovených postupů a zásad, včetně interních předpisů dané MAS a sleduje naplňování usnesení 
nejvyššího orgánu MAS. 
MAS – Místní akční skupina je společenstvím občanů, neziskových organizací, soukromé 
podnikatelské sféry a veřejné správy (obcí, svazků obcí a institucí veřejného moci), které spolupracuje 
na rozvoji venkova, zemědělství a získávání finanční podpory z EU a z národních programů pro svůj  
region, a to metodou LEADER. Z principu je neziskovou organizací nezávislou na politickém 
rozhodování. Občanská společnost a partneři ze soukromého sektoru by měli mít minimálně 50 % 
rozhodovací právo a žádná zájmová skupina nesmí mít více než 49 % hlasů. Základním cílem MAS je 
zlepšování kvality života a životního prostředí ve venkovských oblastech. Jedním z nástrojů je také 
aktivní získávání a rozdělování dotačních prostředků. Místní akční skupina navrhuje a provádí 
strategii místního rozvoje v souladu s čl. 30 návrhu Nařízení o obecných ustanoveních. 

Manuál – souhrn doporučených praktik a postupů, pokrývajících celý životní cyklus vytvářené 
strategie 

Metrika – měřitelný údaj procesu 

Místní Agenda 21 (MA21) je proces uplatnění principů udržitelného rozvoje v konkrétní obci nebo 

území. Je to mezinárodně podporovaný koncept, v ČR je uplatňován v řadě obcí, měst a regionů a 
doporučen usnesením vlády č. 30 z 11. ledna 2012. V podstatě zahrnuje stejné principy jako metoda 

Leader. Cílem MA21 je posílit udržitelný rozvoj, tj. dlouhodobě vyrovnaný rozvoj na místní úrovni, a 

to z hlediska ochrany životního prostředí, ekonomické prosperity a sociálního rozvoje při aktivním 
zapojení místních aktérů. Na národní úrovni se otázkami MA21 zabývá Rada vlády pro udržitelný 
rozvoj, zejména její Pracovní skupina pro MA21, v gesci MŽP.  
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Místní partnerství – Místní partnerství, tvořené veřejným, soukromým a neziskovým sektorem, resp. 
skupinou fyzických a právnických osob se zájmem o rozvoj daného regionu, je hlavním hybatelem 

aktivit dané MAS. Místní partnerství působí na uceleném venkovském území s počtem obyvatel od 10 
000 do 150 000 obyvatel. Plošně je vymezeno územím působnosti MAS. 
Monitorovací orgán – Orgán plnící monitorovací funkci především sleduje naplňování stanovených 
cílů a monitorovacích indikátorů ve vztahu k ISÚ. 

Národní číselník indikátorů pro programové období 2014-2020 (NČI 2014+) - NČI 2014+ definuje po 
metodické a technické stránce soubor schválených indikátorů (včetně všech povinných parametrů 
indikátorů). Jedná nástroj, který umožňuje reagovat na potřeby programů a systému monitorování a 
evaluace. Terminologii a závazná pravidla pro tvorbu, používání a úpravu indikátorových soustav a 
NČI 2014+ v programovém období 2014–2020 stanovuje metodický pokyn MMR-NOK. NČI 2014+ je 
evidován v MS2014+, před spuštěním MS2014+ je tvorba a aktualizace NČI 2014+ prováděna v 
souboru ve formátu Excel (.xlsx). Správcem NČI 2014+ je MMR-NOK. 

Nařízení o společných ustanoveních – Nařízení (EU) Evropského parlamentu a Rady č. 1303/2013 o 

společných ustanoveních týkajících se Evropského fondu pro regionální rozvoj, Evropského sociálního 
fondu, Fondu soudržnosti, Evropského zemědělského fondu pro rozvoj venkova a Evropského 
námořního a rybářského fondu, o obecných ustanoveních týkajících se Evropského fondu pro 
regionální rozvoj, Evropského sociálního fondu a Fondu soudržnosti a o zrušení nařízení Rady (ES) č. 
1083/2006. 

Nejvyšší orgán MAS – je orgán s největší pravomocí v MAS, např. Valné shromáždění členů MAS, 
Valná hromada MAS, Členská schůze, Plénum apod. Nejvyšším orgánem MAS může být nejvyšší 
orgán Právnické osoby MAS. 
Neziskový sektor, jinak také soukromý neziskový sektor – organizace charakteru právnické osoby, 
která nebyla zřízena nebo založena za účelem podnikání, nemá charakter obchodní společnosti dle 
Obchodního zákoníku, a není zahrnuta ve veřejném ani podnikatelském sektoru, tedy občanská 
sdružení, obecně prospěšné společnosti, zájmová sdružení právnických osob, spolky, ústavy, církevní 
právnické osoby (farnosti, sbory apod.), nadace a nadační fondy apod., ale také neorganizovaní 
jednotlivci – zástupci aktivní veřejnosti, kteří nepodnikají a nejsou členy orgánů veřejné správy. 

Opatření – Úroveň operačního programu / programu (pro EZFRV a ENFR závazná v dokumentu 
programu, pro EFRR, ESF a FS nezávazná v dokumentu operačního programu). Soubor operací / 
aktivit, které vedou k naplnění priorit Unie v případě EZRV a ENFR a investičních priorit u EFRR, ESF a 
FS, tedy tematických cílů. Na této úrovni je dále definována alokace, fond, indikátory, typy projektů, 
cílové skupiny, příjemci atd. 
Operace – Souhrnné označení pro projekt, smlouvu, opatření nebo skupinu projektů, které byly 
vybrány řídícím orgánem dotyčného operačního programu či Programu rozvoje venkova nebo z jeho 

pověření v souladu s kritérii pro dotyčný program a které přispívají k dosažení cílů priority nebo 
priorit rozvoje území nebo oblasti, k níž / k nimž se vztahují. V souvislosti s finančními nástroji tvoří 
operaci finanční příspěvky z operačního programu či Programu rozvoje venkova na finanční nástroje a 
následná finanční podpora, kterou tyto finanční nástroje poskytují. 
Operační program / Program – Základní strategický dokument tematické, finanční a technické 
povahy pro konkrétní tematickou oblast nebo území, ve kterém jsou popsány konkrétní cíle a priority 
pro čerpání z EFRR, ESF, FS, EZFRV a ENRF v programovém období 2014–2020, kterých chce členský 
stát v dané tematické oblasti/prioritě dosáhnout a jakým způsobem, s vazbou na Dohodu o 
partnerství a strategii Unie. Jedná se o závazný dokument pro řídící orgán daného programu vůči 
Evropské komisi. 
Participativní metoda zpracování strategie – metoda založená na zapojení klíčových partnerů, 
veřejnosti i významných odborníků či subjektů a do zpracování strategie. Dává prostor pro získání 
více názorů a pohledů na projednávanou tématiku, umožňuje ovlivnění názorů veřejnosti 
prostřednictvím osvěty (směrem k udržitelnému rozvoji), umožňuje nacházení stabilnějších způsobů 
řešení problémů, dává účastníkům prostor pro osobní iniciativu, podporuje jejich motivaci pro 
realizaci strategie a vytváří podmínky pro další spolupráci.  
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Podnikatelský sektor, jinak také soukromý ziskový sektor – Podnikatelské subjekty např. obchodní 
společnosti (a.s., s.r.o., v.o.s.), družstva, osoby samostatně výdělečně činné (OSVČ), samostatně 
hospodařící rolníci (SHR) apod.  
Pověřený zástupce člena – fyzická osoba, která na základě zvolení, jmenování nebo zmocnění 
zastupuje zájmy člena na jednání Nejvyššího orgánu MAS 

Pracovníci kanceláře MAS – pojem zahrnuje veškeré administrativní i programové pracovníky MAS 
(manažeři PR, koordinátoři projektů spolupráce, referenti, kontroloři, asistenti apod.), zaměstnané u 
právnické osoby v rámci běžného pracovně-právního vztahu. Mezi Pracovníky kanceláře MAS 

nezahrnujeme technickoprovozní zaměstnance (např. uklízečka, správce, webmaster, řidič apod.) či 
úzce specializované odborné pracovníky (účetní, právník, překladatel, odborní poradci, projektoví 
nebo regionální manažeři apod.) a dodavatele služeb.  
Právnická osoba MAS – nestátní nezisková organizace (obecně prospěšná společnost, občanské 
sdružení, zájmové sdružení právnických osob – jedná se o subjekt, který má právní zodpovědnost za 
veškerou činnost MAS.1 

Program – je adekvátní pojem platný pro dokument popisující čerpání z EZFRV. 
Programový rámec – dokument definující realizaci části ISÚ prostřednictvím jednoho z dotačních 
programů podporovaných z fondů EU (obdoba Strategického plánu Leader) 

Projekt – ucelený soubor aktivit financovaných z operačního programu či Programu rozvoje venkova, které 
směřují k dosažení předem stanovených a jasně definovaných, měřitelných cílů. Projekt je realizován v určeném 
časovém horizontu podle zvolené strategie, s daným rozpočtem a zajištěním dalších potřebných zdrojů.  

Realizační projekt MAS – projekt, který je v souladu s komunitně vedenou strategií místního rozvoje, 
realizovaný samotnou MAS  

Region – pro účely metodických dokumentů pro programové období 2014-2020 se regionem rozumí 
územní jednotka odpovídající úrovni 1 nebo 2 klasifikace územních statistických jednotek (úroveň 
NUTS 1 a 2) ve smyslu nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1059/2003. 
Rozhodovací funkce – Kolektivní orgán MAS, který rozhoduje o jednotlivých krocích v rámci postupu 
realizace ISÚ. Interní předpisy dané MAS mohou vyhradit některé typy rozhodnutí Nejvyššího orgánu 
MAS. 

Řešitelský tým – tým pro tvorbu strategie 

Řízení organizace – definice managementu organizace zajišťujícího řízení, tedy v cyklu se opakující 
činnosti: analýza – plánování (projektování) – organizování – přikazování (motivace) – kontrola 

SMART – souhrn pravidel, která pomáhají efektivně definovat rámec či cíl strategického plánování 
nebo obecně jakéhokoliv projektu. Cíl by měl splňovat následující charakteristiky: 

· Specifický (Specific) – navrhované řešení by mělo být přesně popsáno; tzn. mělo by být 
definováno, co je přesně a konkrétně předmětný problém a jak bude vyřešen.  

· Měřitelný (Measurable) – měřitelnost spočívá ve schopnosti ověřit, že navržené řešení bylo 
úspěšně realizováno. Současně by měl mít strategický plán (projekt) nastaven mechanismus 
kontroly úspěšnosti. 

· Odsouhlasený (Agreed) – řešení musí odpovídat potřebám svého příjemce, s řešením musí 
souhlasit ten, kdo bude daný cíl plnit. 

· Realistický (Realistic) – řešení musí být skutečně dosažitelné. Současně by cíl neměl být ani 
příliš ambiciózní, ani příliš nízký.  

· Definovaný v čase (Timed) – řešení musí být zakotveno v určitém časovém horizontu, v němž 
by mělo být dosaženo. 

Soukromá sféra (sektor) – neveřejné právnické či fyzické osoby (podnikající i nepodnikající), dále se 
dělí na podnikatelský a neziskový sektor 

Standardy MAS – požadavky, která musí MAS splňovat pro to, aby obdržela Certifikát MAS 2014-

2020 a mohla žádat o podporu implementace své SCLLD. 
Statutární zástupce – ten, kdo je oprávněn činit za určitý subjekt závazně právní úkony, aniž k tomu 
potřebuje další speciální pověření 

                                                             
1
 Článek 30 odst. 2 Návrhu Nařízení o obecných ustanoveních 
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Strategické dokumenty – dlouhodobé programy rozvoje území nebo oblasti činnosti, služeb, např. 
integrovaná strategie rozvoje území (ISÚ), koncepce rozvoje cestovního ruchu, komunitní plán 
sociálních služeb apod. 
Strategie komunitně vedeného místního rozvoje (SCLLD) – soubor doložení minimálních standardů 
fungování MAS, Integrované strategie území MAS a Programových rámců zařazených do 
Integrovaného akčního plánu rozvoje území MAS 

Subregionální území – území menší než území regionu 

Územní působnost MAS – geografická oblast vymezená katastrálním územím obcí, jejichž 
zastupitelstva vydala souhlas s realizací ISÚ dané MAS na jejich území. Tato oblast musí být 
geograficky a/nebo socio-ekonomicky celistvá. 
Vedení organizace – statutární zástupce(ci) právnické osoby MAS odpovídající za dlouhodobé 
plánování a rozvoj organizace 

Veřejná sféra (sektor) – obce, dobrovolné svazky obcí, orgány státní správy a právnické osoby, které 
jsou zřízeny či vlastněny min. z 50 % obcemi, dobrovolnými svazky obcí, kraji či státem bez ohledu na 
jejich právní formu, tj. např. příspěvkové organizace, ale také podniky v majoritním vlastnictví obcí či 
státu (např. technické služby, Lesy ČR apod.). 
Vnitřní předpis – předpis organizace, kterým se stanovují práva, povinnosti, postupy a další činnosti 
pro její organizační jednotky, zaměstnance a členy. 

Výběrová komise – kolektivně volený orgán MAS, který na základě předem stanovených kritérií 
a postupů hodnotí předložené žádosti subjektů z území působnosti MAS a vybírá vhodné projekty, 
které nejlépe naplňují cíle ISÚ příslušné MAS. Interní předpisy dané MAS mohou vyhradit některé 
typy rozhodnutí orgánu plnícímu rozhodovací funkci nebo Nejvyššímu orgánu MAS. 
Zřizovací dokument – stanovy, zakládací listina, statut apod. 
Zveřejnit – minimálně umístit na volně přístupnou internetovou stránku  Právnické osoby MAS  

2. Seznam použitých zkratek  
AK ČR – Asociace krajů ČR 

ASZ – Agentura pro sociální začleňování 
CLLD – Komunitně vedený místní rozvoj  
CPKP – Centrum pro komunitní práci 
CSF – Community support framework – Rámec podpory Společenství 
DSO – dobrovolný svazek obcí 
EFRR – Evropský fond pro regionální rozvoj 
EIS – Energetický informační systém 

ENRF – Evropský námořní a rybářský fond 

ESF – Evropský sociální fond 

ESIF – Evropské strukturální a investiční fondy (také fondy ESI) 
EZFRV – Evropský zemědělský fond pro rozvoj venkova 

GIS – Geografický informační systém 

CHKO – Chráněná krajinná oblast 

IAPRÚ – Integrovaný akční plán rozvoje území 
IS SEA – Informační systém SEA 

ITI – Integrované teritoriální investice 

MA21 – Místní Agenda 21 

MAS – Místní akční skupina 

MMR – Ministerstvo pro místní rozvoj  
MPO – Ministerstvo průmyslu a obchodu 

MPSV – Ministerstvo práce a sociálních věcí 
MŠMT – Ministerstvo školství, mládeže a tělovýchovy 

MZe – Ministerstvo zemědělství 
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MPSV – Ministerstvo práce a sociálních věcí 
MS2014+ – Monitorovací systém realizace programů ESIF v plánovacím období 2014–2020 

MŽP – Ministerstvo životního prostředí 
NČI – Národní číselník indikátorů 

NOK – Národní orgán pro koordinaci 
NS MAS ČR – Národní síť Místních akčních skupin ČR 

OP – Operační program 

ORP – Obec s rozšířenou působností 
PR – Programový rámec 

NP – Národní park 

SCLLD – Strategie komunitně vedeného místního rozvoje 

SPL – Strategický plán LEADERSRR – Strategie regionálního rozvoje 2014–2020 

SSR – Společný strategický rámec  

SEA – proces posuzování vlivů koncepcí na životní prostředí 
SMART – souhrn metodických pravidel, která pomáhají efektivně definovat rámec či cíl strategického 
plánování nebo obecně jakéhokoliv projektu.  
SMO ČR – Svaz měst a obcí ČR 

SMS ČR – Sdružení místních samospráv ČR 

ÚPD – Územně plánovací dokumentace 

VCHÚ – Velkoplošné chráněné území 
VÚC – Vyšší územně-správní celky 

 

Zkratky užívané na mezinárodní úrovni 

CLLD   Komunitně vedený místní rozvoj  
CPR   Společná ustanovení nařízení  
CSF SSR  Společný strategický rámec 

DG AGRI   Generální ředitelství pro zemědělství a rozvoj venkova 

DG EMPL  Generální ředitelství pro zaměstnanost, sociální věci a sociální 
začlenění 

DG MARE   Generální ředitelství pro námořní záležitosti a rybolov 

DG REGIO   Generální ředitelství pro regionální politiku a Urban 

EC EK  Evropská komise 

EAFRD EZFRV  Evropský zemědělský fond pro rozvoj venkova 

EFF ERF  Evropský rybářský fond 

EMFF ENRF  Evropský námořní a rybářský fond  
ELARD   Evropská asociace LEADER pro rozvoj venkova  
  (European LEADER Association for Rural Development)  

ENRD ESRV  Evropská síť pro rozvoj venkova  
ERDF EFRR  Evropský fond pro regionální rozvoj  
ESF ESF  Evropský sociální fond 

ESI Funds ESIF Evropské strukturální a investiční fondy (EAFRD, EMFF, ERDF, 
ESF a Fond soudržnosti) 

ETC EÚS  Evropská územní spolupráce  

FARNET   Evropská síť rybolovných oblastí 
FLAG RMAS  Rybolovná Místní akční skupina 

IB ZS  Zprostředkující subjekt 

ITI   Integrované územní investice 

LAG MAS  Místní akční skupina 

LDS MRS  Místní rozvojové strategie 

LEADER Liaisons entre Actions de Développement de l'Economie Rurale 
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 Propojování aktivit hospodářského rozvoje venkova  

MA ŘO  Řídící orgán 

MS ČS  Členské státy 

NRN   Národní síť pro rozvoj venkova (National Rural Network)  

PA DoP  Dohoda o partnerství 



 

10 

 

3. Východiska, principy, metoda a hodnocení  

3.1. Co je nového? 

V programovém období 2014–2020 povede explicitnější podpora ve formě společných právních 
rámců a harmonizovaných pravidel pro pět fondů Společného strategického rámce k větší konzistenci 
a podpoří vznik strategií vedených místními komunitami a financovaných z více fondů. Několik bodů 
ve společných ustanoveních pro fondy Společného strategického rámce se věnuje zjednodušení 
implementace místního rozvoje vedeného komunitami pro konečné příjemce:  

Jednotnou metodologii pro Komunitně vedený místní rozvoj bude možno uplatnit na všechny fondy 
a regiony, všechny regiony tak budou moci využít podpory EU na budování kapacit, místních 
partnerství mezi veřejným a soukromým sektorem a strategií, propojování a výměnu zkušeností.  

Podpora fondů Společného strategického rámce bude konzistentní a koordinovaná – pro konečné 
příjemce tak bude snazší vytvářet strategie financované z více fondů lépe odpovídající jejich 
potřebám a podmínkám, například v oblastech, ve kterých najdeme venkovské i městské aspekty; to 

bude zajištěno koordinovaným budováním kapacity, výběrem, schválením a financováním strategií 
pro místní rozvoj a místních akčních skupin.  

Pobídky – co se týče politiky soudržnosti, u operačních programů, jejichž celá prioritní osa je 
prováděna prostřednictvím komunitně vedeného místního rozvoje, bude maximální sazba 
spolufinancování z fondu EFRR nebo ESF na úrovni prioritní osy navýšena o 10 procentních bodů; v 

případě fondu EZFRV se může maximální sazba spolufinancování pro místní rozvoj vedený 
komunitami pohybovat, v závislosti na okolnostech, mez i 80 % a 90 % a pro fond ENRF je maximální 
sazba spolufinancování 75 %. 

3.2. Kolik dokumentů se bude zpracovávat? 

1. Charakteristika MAS – deklarování kritérií přijatelnosti MAS2 

2. Integrovaná strategie území MAS 

3. Integrovaný akční plán rozvoje území MAS formou Programových rámců a jejich vazeb 

4. Případně Akční plán pro vlastní zdroje – pro projekty a aktivity naplňující ISÚ, které budou 

zajištěné z místních zdrojů  

 

Integrovaná strategie území (ISÚ) a nástroj její implementace – Integrovaný akční plán rozvoje území 
MAS formou Programových rámců tvoří Strategii komunitně vedeného místního rozvoje. 

3.3. Komunitně vedený místní rozvoj  

Komunitně vedený místní rozvoj je metoda pro zapojení partnerů na místní úrovni, včetně občanské 
společnosti a místních ekonomických subjektů při vytváření a provádění místních integrovaných 
strategií, které pomáhají v daném území a společenství vytvořit přechod k udržitelnější budoucnosti. 
Může být velmi účinným nástrojem k novým, efektivnějším a udržitelnějším, formám hospodářského 

                                                             
2
 Metodika základních kritérií je součástí samostatného dokumentu zpracovaného MZe. 
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i sociálního rozvoje a ochrany životního prostředí. Postupy by měly být v souladu se Strategií Evropa 

20203
. 

 

Komunitně vedený místní rozvoj je4 

a) zaměřen na konkrétní subregionální území – území MAS; 

b) zapojením místních akčních skupin složených ze subjektů, které zastupují veřejné a soukromé 
místní socioekonomické zájmy, v nichž na rozhodovací úrovni ani veřejné orgány definované 
podle vnitrostátních předpisů ani žádná z jednotlivých zájmových skupin nepředstavují více 
než 49 % hlasovacích práv

c) uskutečňován na základě integrovaných a víceodvětvových strategií komunitně vedeného 
místního rozvoje zaměřených na dotčenou oblast; 

d) koncipován s ohledem na místní potřeby a potenciál a zahrnuje inovativní prvky v místních 
souvislostech, vytváření sítí a případně spolupráci. 

 
Podrobně je návaznost jednotlivých částí Komunitně vedeného místního rozvoje popsána v Příloze 1 
tohoto dokumentu.

3.4. Integrovaná strategie území místní akční skupiny (ISÚ)  

ISÚ je celkovou střednědobou strategií, která vychází ze záměrů dlouhodobého udržitelného rozvoje 
území a je součástí Komunitně vedeného místního rozvoje. Jde o ucelený rozvojový dokument, 
vztahující se na území působnosti MAS. Integrovaná strategie rozvoje území především vyhodnocuje 
problémy a potenciál regionu/vymezeného území a navrhuje jeho další rozvoj pomocí konkrétních 
opatření. Strategie má analytickou, strategickou a implementační část. Má širší záběr než Integrovaný 
akční plán rozvoje území obsahující Programové rámce.  

                                                             
3
 Také viz informační přehled o Komunitně vedeném místním rozvoji: 

http://ec.europa.eu/regional_policy/what/future/proposals_2014_2020_en.cfm 
4
 Čl. 32 odst. 2 Nařízení o společných ustanoveních 

Charakteristika MAS 

Integrovaná strategie 
území MAS 

Integrovaný akční plán 
rozvoje území MAS 

Komunitně vedený místní rozvoj 
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3.5. Proces hodnocení Komunitně vedeného místního rozvoje  

1. fáze – ověření kritérií přijatelnosti MAS (certifikace) 

2. fáze – hodnocení a schvalování kvality Integrované strategie území a výběr Integrovaných 
akčních integrovaných plánů rozvoje území MAS (kap. 10 v MPIN) 

 

1. fáze 

Prvním krokem přístupu území MAS k podpoře z dotčených evropských strukturálních a investičních 

fondů a z EZPRV bude doložení základních standardů fungování Místní akční skupiny na základě 
stanovených kritérií. Potvrzení přijatelnosti MAS pro realizaci Komunitně vedeného místního rozvoje 
v období 2014–2020 provede MZe ve spolupráci s MMR-NOK. MAS se budou moci přihlásit do 
některé z výzev vyhlášených MZe k předložení podkladů k uznání přijatelnosti. První fáze musí vždy 
předcházet 2. fázi výběru. 

2. fáze 

V této fázi bude posuzována ISÚ jako celek co do technického obsahu strategie (je v ní vše, co je 
požadováno v rámci tohoto dokumentu) a co do návazností (jsou v ní logické návaznosti analýzy, 
strategických záměrů a monitorovacích indikátorů). 

3.6. Aplikace základních principů  

Záměrem v novém období je umožnit propojené a integrované čerpání fondů na provádění strategií 
místního rozvoje. 

Žádné dvě MAS nemohou být stejné, a proto ani nelze požadovat, aby ISÚ byla něčím jako vyplněním 
dotazníku. Při zpracování strategie je však potřeba vycházet z následujících základních principů: 

 

1. Strategie jsou připravovány transparentně a se znalostí místní situace 

2. Zcela základní je uplatnění principu „zdola – nahoru“, do přípravy i realizace strategie je aktivně 
zapojen široký okruh místních aktérů, zainteresovaných stran, reprezentantů různých zájmových 
skupin a sektorů, což posiluje opodstatněnost předkládaných návrhů. Pro nové programové 

Kritéria přijatelnosti MAS => přijatelnost pro implementaci CLLD 

Ze strany MAS vypořádání s certifikačními 
pravidly a deklarace jejich naplňování 

Hodnocení SCLLD 

Ze strany MAS zpracování ISÚ jako široké 
strategie rozvoje území. ISÚ bude 
obsahovat definici potřeb území s využitím 
indikátorů NČI. Ze strany MAS zpracování 
IAPRÚ prostřednictvím Programových 
rámců (SPL) s definicí návaznosti ISÚ na 
dotační programy a s využitím indikátorů 
naplnění jednotlivých dotačních programů 
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období 2014–2020 se předpokládá prohloubení místního partnerství, které jednak napomáhá 
vytvořit závazek pro naplňování strategie ze strany místních aktérů a jednak může napomoci i při 
dalších rozvojových snahám v území. Cílem je zvýšit kapacitu místního partnerství a vytvořit 
něco jako laboratoř pro nové náměty a motor pro další rozvoj území. Měly by se hledat místní 
zdroje pro naplňování strategie rozvoje. 

3. Nové období je také zaměřeno na rozšíření partnerství, a to hledání možností partnerství mezi 
venkovským prostorem a městy, které jsou přirozenými centry venkovského prostoru, kam řada 
lidí z menších obcí dojíždí za prací nebo za různými službami.  

4. Při tvorbě strategie musí prolínat zpracování komunitní i expertní, neboť je potřeba lidem přímo 
vysvětlovat možnosti obcí, kapacitu území, lidí, financí ad. Bez diskuse s vysvětlením ze strany 

odborníků a bez osvěty veřejnosti může docházet k nereálným návrhům. Výsledky setkání s 
veřejností je potřeba odborně zpracovat.  

5. Požadovány jsou integrované a vícesektorové akce, inovační přístup – nalézání nových řešení 
problémů venkovských regionů, mezinárodní a národní spolupráce a vytváření sítí a výměna 
zkušeností. 

6. Strategické materiály musí být připraveny v podobě a kvalitě, která umožní nejvyššímu 
rozhodovacímu orgánu MAS, který schvaluje finální verzi znění strategie, informované a 
odpovědné rozhodnutí. 

7. Strategie jsou zaměřené (zacílené) na řešení konkrétních významných problémů, rozvojového 
potenciálu, inovací se zohledněním integrovaného dlouhodobého rozvoje území působnosti 
MAS v širokém spektru potřeb společnosti i prostředí. 

8. Strategii MAS nelze připravovat izolovaně: je třeba zohlednit relevantní strategie existující 
v území působnosti MAS – územně-plánovací dokumentace obcí, strategické a další koncepční 
dokumenty obcí (např. Programy obnovy venkova, koncepce odpadového hospodářství, 
komunitní plány sociálních služeb ad.), strategické dokumenty dobrovolných svazků obcí, plány 
péče chráněných území (zejména velkoplošných), strategické dokumenty rozvoje firem, 
neziskových organizací apod. Ohled je třeba také brát na strategické dokumenty vyšších 
územně-správních celků, včetně ohledu na strategický rámec EU v části Programových rámců. 

3.7. Zajištění udržitelnosti rozvoje 

Priorit Unie v oblasti rozvoje venkova by mělo být dosahováno v rámci udržitelného  rozvoje a v 

souvislosti s podporou cíle ze strany Unie, který spočívá v ochraně a  zlepšování životního prostředí. 
 

Koncept udržitelného rozvoje je postaven na potřebě vyrovnanosti tří základních pilířů života v 

dlouhodobém měřítku, (1) ekonomický rozměr, (2) sociální rozměr a (3) environmentální rozměr. 
Udržitelný rozvoj v rámci tzv. místní Agendy 21 se vždy týká konkrétního území, např. regionu, města, 

obce, MAS. Je tedy řešena kvalita a vyrovnanost místního rozvoje, a to v souvislosti s regionálním, 

národním a globálním rozvojem. 

Základní principy udržitelného rozvoje jsou tyto: 
1. propojení základních oblastí života – ekonomické, sociální a životního prostředí – řešení 

zohledňující pouze jednu nebo dvě z nich není dlouhodobě efektivní a udržitelné, 
2. dlouhodobá perspektiva - každé rozhodnutí je třeba zvažovat z hlediska dlouhodobých dopadů, 

je třeba strategicky plánovat, 
3. kapacita životního prostředí je omezená – nejenom jako zdroje surovin, látek a funkcí 

potřebných k životu, ale také jako prostoru pro odpady a znečištění všeho druhu, 
4. předběžná opatrnost - naše poznání zákonitostí fungujících v životním prostředí je stále ještě na 

nízkém stupni, a proto je na místě být opatrní,  
5. prevence – je mnohem efektivnější než následné řešení dopadů; na řešení problémů, které již 

vzniknou, musí být vynakládáno mnohem větší množství zdrojů (časových, finančních i lidských),  
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6. kvalita života - má rozměr nejen materiální, ale také společenský, etický, estetický, duchovní, 
kulturní a další, 

7. sociální spravedlnost – příležitosti a zodpovědnost by měly být děleny mezi země, regiony i mezi 
rozdílné sociální skupiny; chudoba je ohrožující faktor udržitelného rozvoje; udržitelný rozvoj je 
chápán jako „trvalé zlepšování sociálních podmínek v rámci ekologické únosnosti Země“, 

8. vztah lokální a globální – činnosti na místní úrovni ovlivňují problémy na globální úrovni - 

vytvářejí je nebo je mohou pomoci řešit a naopak, 
9. odpovědnost k budoucím generacím – zajišťujeme budoucím generacím možnost života ve 

zdravém prostředí? Nebudou muset spíše řešit problémy, které dnes my vytváříme a nad kterými 
přivíráme oči? 

10. demokratické procesy – zapojením veřejnosti již do plánování vytváříme nejen objektivnější 
plány, ale také obecnou podporu pro jejich realizaci.  

 

Potenciální charakteristiky udržitelné komunity: 

· Zdroje jsou využívány efektivně. 

· Odpad je minimalizován uzavřenými cykly. 

· Znečisťování je omezené na stupeň, se kterým se přírodní systémy dokáží vyrovnávat.  

· Je oceňována a chráněna rozmanitost přírody.  

· Tam, kde je to možné, jsou místní potřeby uspokojovány z místních zdrojů. 

· Všem je dostupné kvalitní jídlo, voda a přístřeší.  

· Každý má příležitost získat uspokojivou práci v různorodé ekonomice. 

· Zdraví člověka je chráněno vytvářením bezpečného, zdravého a příjemného životního 
prostředí a zajištěním zdravotních služeb, které zdůrazňují prevenci před nemocí, stejně jako 
řádnou péči o nemocné. Je podporován zdravý způsob života.  

· Přístup k účelovým zařízením, službám, zboží a lidem není dosahován na úkor životního 
prostředí ani omezován pouze na ty, kdo mají auto. 

· Lidé žijí beze strachu z násilí, ze zločinu nebo z persekuce kvůli jejich vyznání, rase, pohlaví 
nebo sexuální orientaci. 

· Každý má přistup ke vzdělání, profesionální přípravě, poznání a informacím, které jsou 
potřeba, aby zaujal svou úlohu ve společnosti. 

· Všem členům společenství je umožněno podílet se na rozhodování.  

· Jsou dostupné kulturní, rekreační a zábavní příležitosti.  

· Při tvorbě životního prostředí je propojen účel a krása s  užitečností. Osidlování je „humánní“ 
v poměru velikosti a tvaru. 

· Rozmanitost a místní zvláštnosti jsou ceněny a chráněny.  

· V každé lokální akci je zahrnuta globální perspektiva. 
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4. Komunitně vedená strategie místního rozvoje 
 

Obecně by v rámci tvorby strategie měly být zodpovězeny následující základní otázky:
a) proč je daná strategie vytvářena,  
b) jaká je dlouhodobá vize rozvoje území MAS, jak bude postupně naplňována 

c) jaké jsou hlavní rozvojové oblasti území MAS  

d) jaké principy rozvoje budou v území uplatňovány 

e) jaké jsou dlouhodobé (strategické), střednědobé a jaké krátkodobé cíle rozvoje 
v území (cíle jsou stanoveny na základě priorit rozvoje území v daném časovém 
horizontu – dlouhodobé, střednědobé, krátkodobé; při stanovení cílů je uplatněno 
pravidlo SMART; jaké cílové skupiny se naplnění cíle dotkne)  

f) jak bude naplňování cílů měřeno – cíle musejí mít přiřazeny indikátory úspěšnosti 
g) kdo je zodpovědný za celkové naplňování strategie a za naplňování jejích dílčích částí, 
h) jak dlouho daná strategie platí (v tomto případě od 1. 1. 2014 do 31. 12. 2022) 

i) zda a co může realizaci strategie ohrozit, jak se bude takové situaci čelit  

j) jak a kdo bude vyhodnocovat, zda se při implementaci strategie dosahuje 
stanovených cílů s definicí odpovědností, harmonogramem evaluace a komunikační 
strategií 

k) za jakých podmínek může být strategie aktualizována  

4.1. Doporučení pro postup zpracování 

Stanovení vize, rozvojových oblastí, cílů a priorit a nastavení strategie tak, aby bylo plánovaných cílů 
dosaženo, je velmi problematický a přitom zásadní krok zpracování strategie, který vyžaduje kromě 
zkušeností také schopnost logického myšlení. Při přípravě strategie je třeba zamezit stavu, kdy 

manažeři MAS strategiím, které pro MAS v mnoha případech na zakázku připravovaly „osvědčené a 
známé“ firmy nerozuměli a nevěděli, jak uchopit jejich realizaci. Současně nelze požadovat, aby si 
MAS celou strategii zpracovávaly samy, protože zpracování vyžaduje odborné dovednosti. Cesta je 
tedy ve spolupráci – externí odborník může zajistit metodický dohled nad procesem zpracování, 
pomoc při sestavování strategie tak, aby byly zajištěny provázanosti, struktura a další náležitosti 
potřebné k vytvoření požadovaného a dobrého strategického dokumentu a místní aktéři vč. 
manažerů a pracovníků MAS se podílejí na vytváření obsahu strategie, čímž je zaručeno nejen reálné 
stanovení cílů, ale také jejich porozumění a porozumění postupu realizace strategie.  

Není totiž problém suše popsat území, ale problém tkví v nastavení kroků, jak problémy území, pokud 
jsou vůbec odhaleny, řešit. Stěžejním bodem Strategické části je nastavení indikátorů a s tím 
související následné stanovení bodovacích kritérií pro výběr projektů v rámci Programového rámce, 
se kterým souvisí schopnost hodnotitelů v průběhu realizace strategie vybírat nejlepší projekty. 
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4.2. Závazné části SCLLD 

 

 

 

 

Popis území 
a zdůvodnění jeho výběru 

Analytická část 

· Vymezení rozlohy a počtu obyvatel, 
na něž se strategie vztahuje 

· Stručná socio-ekonomická analýza  

· Analýza problémů a potřeb včetně 
SWOT analýzy 

· Vazba na strategické dokumenty 

 

Strategická část · Stanovení vize, strategických a 
specifických cílů a opatření 

· Popis strategie a jejích cílů 

· Popis integrovaných a inovativních 
rysů strategie a hierarchie cílů, 
včetně jasných a měřitelných cílů 
pro výstupy a výsledky 

 

Implementační část · Popis implementačního procesu na 
úrovni MAS a typy projektů 
implementace 

· Popis spolupráce mezi MAS na 
národní a mezinárodní úrovni 
a přeshraniční spolupráce 

· Popis integrovaného přístupu napříč 
programovými rámci 

 

· Časový harmonogram a finanční 
plán 

· Mapa území 

· Popis postupu zapojení komunity 
do vypracování strategie 

· Osvědčení o splnění standardů MAS 

  

Přílohy 
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Příprava a zpracování strategie se primárně řídí Článkem 33 Nařízení o společných ustanoveních 

Závazné kroky pro přípravu SCLLD 

1. Konkrétní vymezení území a jeho základní popis, základní charakteristika (na základě dostupných 

statistických dat) 

2. Analýza problémů 

· Vymezení konkrétních problémů, které brání dalšímu rozvoji území na základě socioekonomické 

analýzy 

3. Analýza potřeb 

· Vymezení potřeb, které je nutné naplnit, aby mohlo dojít k dalšímu kvalitativnímu rozvoji území 

4. Zmapování strategií, jejichž realizace se odehrává na území 

· Přehled relevantních strategií, které mají na daném území dopad, aby mohli být jejich cíle 

zahrnuty do vznikající integrované strategie a nedocházelo k rozporům mezi existujícími 

strategiemi 

5. Stanovení cílů a jejich prioritizace 

· Stanovení vize strategie 

· Stanovení strategických a specifických cílů a jejich vzájemné návaznosti a provázanosti  

6. Výběr konkrétních opatření 

· Definice konkrétní opatření pro naplnění stanovených cílů  

7. Tvorba a nastavení indikátorů pro jednotlivé cíle 

8. Vytvoření finančního plánu a časového harmonogramu 

· Popis způsobu financování a kofinancování jednotlivých opatření 

9. Nastavení implementace strategie a jejího monitoringu  

10. Pracovní verze strategie zveřejněna k připomínkám na stránkách „Pracovní skupiny pro udržitelný 

rozvoj“ 

11. Vypořádání připomínek, zveřejnění vypořádání připomínek na stránkách „Pracovní skupiny pro 

udržitelný rozvoj“ 

12. Dopracování finální verze strategie 

13. Schválení strategie v rámci organizace nositele strategie 

14. Zveřejnění strategie online v Databázi strategií  

 

4.3. Strategie komunitně vedeného místního rozvoje5 

1. Strategie komunitně vedeného místního rozvoje obsahuje alespoň tyto prvky:  

a) vymezení rozlohy a počtu obyvatel, na něž se strategie vztahuje;  

b) analýzu rozvojových potřeb a potenciálu území, včetně analýzy silných a slabých stránek, příležitostí 

a hrozeb;  

c) popis strategie a jejích cílů, popis integrovaných a inovativních rysů strategie a hierarchie cílů, 
včetně jasných a měřitelných cílů pro výstupy a výsledky. V případě výsledků lze cíle uvádět v 
kvantitativním nebo kvalitativním vyjádření. Strategie je v souladu s příslušnými programy všech 

fondů ESI, které jsou zapojeny;  

                                                             
5
 Na základě čl. 33 Nařízení o společných ustanoveních 
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d) popis postupu zapojení komunity do vypracování strategie;  

e) akční plán, který ukazuje, jak se cíle promítají do jednotlivých opatření;  

f) popis opatření pro řízení a sledování strategie prokazující schopnost místní akční skupiny realizovat 

strategii a popis zvláštních opatření pro hodnocení;  

g) finanční plán strategie, včetně plánovaných přídělů z každého z příslušných fondů ESI.  

2. Členské státy vymezí kritéria pro výběr strategií komunitně vedeného místního rozvoje.  

3. Strategie komunitně vedeného místního rozvoje vybírá komise, kterou pro tento účel zřídí 
odpovědný řídicí orgán nebo orgány, a schvaluje je odpovědný řídicí orgán nebo orgány. 

4. První kolo výběru strategií komunitně vedeného místního rozvoje se dokončí do dvou let ode dne 
schválení dohody o partnerství. Členské státy mohou i po uplynutí této lhůty vybírat další strategie 

komunitně vedeného místního rozvoje, avšak nejpozději do 31. prosince 2017.  

5. V rozhodnutí o schválení strategie komunitně vedeného místního rozvoje jsou stanoveny příděly z 
jednotlivých příslušných fondů ESI. Je v něm také stanovena odpovědnost za řídící a kontrolní úkoly v 

rámci programu nebo programů, které se týkají strategie komunitně vedeného místního rozvoje.  

6. Počet obyvatel oblasti uvedené v odst. 1 písm. a) nesmí být nižší než 10 000 a vyšší než 150 000. V 
řádně odůvodněných případech a na návrh členského státu však Komise může ve svém rozhodnutí 
podle čl. 15 odst. 2 a 3 přijmout nebo změnit tato omezení počtu obyvatel za účelem schválení nebo 
změny dohody o partnerství pro tento členský stát, s cílem zohlednit řídce nebo hustě osídlené 
oblasti nebo s cílem zajistit územní soudržnost oblastí, na něž se vztahují strategie komunitně 

vedeného místního rozvoje. 

4.3.1. Způsob zpracování  

Více odvětvová Integrovaná strategie území MAS je zpracovaná na základě komunikace s obyvateli, 

neziskovými organizacemi a spolky, podnikateli a obcemi v regionu. Je doložená realizací plánování v 
rámci MAS, obsahující kompletní problematiku území s definováním všech rozvojových směrů. 
Strategie je vytvářena na základě poptávky komunity se zohledněním principů udržitelného rozvoje. 
Musí jasně definovat a především podložit jednotlivé požadavky a potřeby regionu s vyčíslením jejich 
měřitelných indikátorů bez přímé vazby na dotačně podporované oblasti. 

Strategie jsou vytvářeny na základě reálných potřeb (CO potřebujeme?) zjištěných na základě 
doložitelného průzkumu regionu, přístup k tvorbě strategií je založený na důkazech (PROČ to 
potřebujeme?). Je hodnocen vztah mezi potřebou, předpokládaným naplněním, reálným přínosem a 
dopady strategií. 

Důležitá otázka pro zpracování ISÚ je PROČ potřebujeme danou oblast řešit => následuje stanovení 
klíčových problémů a jejich pořadí. Důležité je stanovení kvantifikovaných monitorovacích indikátorů 
= VSTUP > VÝSTUP > VÝSLEDEK  

Strategie ve svém akčním plánu zahrnují konkrétní a adresná opatření včetně návrhů typů projektů 
v nich obsažených, definují implementační strukturu a procesy, stanovují indikátory pro měření 
úspěšnosti realizace projektů. V ISÚ je třeba definovat cílové skupiny6 a ne příjemce dotací, tzn., pro 
koho budou jednotlivé cíle strategie výhodné, komu pomůže jejich naplnění. Je třeba vzít v úvahu i 
vzájemné vztahy a vazby v území, případná rizika realizace (pokud by to pro některé cílové skupiny 
připadalo v úvahu). 

                                                             
6
 Strategie definuje, komu daný cíl strategie přinese prospěch a ne kdo bude akci (projekt) k  naplnění cílů realizovat 
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Efektivita opatření realizovaných v rámci strategie je průběžně evaluována (je třeba stanovit reálné 
monitorovací indikátory a průběžné a cílové stavy, které lze prokazatelně sledovat), pro úpravu cílů 
nebo indikátorů v průběhu realizace strategie jsou navrženy konkrétní podmínky aktualizace7.  

Vznikající strategie mají definovaný předpokládaný způsob financování jejich realizace.8 

 

4.3.2. Struktura 

OBSAH 

· Úvod s popisem základních informací 
§ Základní informace o MAS 

o Identifikace právnické osoby a její orgány 

o Popis místního partnerství a jeho orgány 

§ Historie MAS, zkušenosti s rozvojem území 
§ Definování odpovědností za realizaci9 

· Popis zapojení veřejnosti a členů místního partnerství apod. (popsat odděleně expertní a 
participativní část) do přípravy ISÚ. Doklady o průběhu budou součástí povinné přílohy.  

· Přehled členů týmu pro přípravu a zpracování strategie. 

· Popis způsobu vyhodnocování ISÚ – sledování projektů, aktivit, které budou ovlivňovat 
naplňování indikátorů potřeb regionu; jak často bude monitorování probíhat, kdo to bude 
dělat, jak se budou prezentovat výsledky apod.  

· Analytická část. 

· Definování MISE = proč je strategie zpracována + přehled principů, které aktéři přijmou a 
podle kterých se budou při rozvoji území řídit (příklad: zachování kulturního a přírodního 
bohatství, udržitelný rozvoj, partnerství, spolupráce, transparentnost apod.). 

· Strategická část. 

· Implementační část. 

· Povinné přílohy – především doložení komunitního projednání ISÚ, datový soubor 
statistických dat dle přílohy 5 tohoto dokumentu. 

· Nepovinné přílohy - při hodnocení ISÚ budou akceptovány všechny nepovinné přílohy 

doplňující specifika území, pro které je ISÚ zpracovávána. 

 

4.4. Analytická část 

Základním vstupem pro analýzu je statistický popis území na základě souhrnu dat v definici tabulek, 

na jejichž základě bude možno porovnat jednotlivá území MAS na úrovni ČR (MMR) a také definovat 
výchozí stav území pro následné hodnocení jeho vývoje. Analýza musí být zpracována jako 

problémová, rozvojová a inovační (primárním cílem není detailní popis území, ale především shrnutí 
podkladů pro strategickou a implementační část dokumentu). Analýza musí obsahovat popis území v 
jednotlivých aspektech vč. trendů rozvoje, vytýčení problémů, jejich příčin a potenciálů a potřeb (již 
syntéza z dat i názorů aktérů, veřejnosti), celkovou SWOT analýzu a SWOT analýzu aktéry z území 
vybraných oblastí rozvoje. Zde budou aktéry z území stanoveny priority území. Součástí každé z dílčích 

                                                             
7
 Možnost úpravy indikátorů za předem daných podmínek 

8
 Definuje MAS na základě místní znalosti rozložení finančních zdrojů a potřeb definovaných ve strategii – tedy cíle strategie musí mít 

definovaný zdroj, ze kterého lze daný cíl (pravděpodobně) realizovat – strategie musí posoudit zejména vlastní potenciál území a zaměřit se 
na to, co je třeba rozvíjet 
9
 Definice konkrétních osob, které jsou odpovědné za realizaci ISÚ 
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částí budou závěry (např. je třeba rozvíjet, je třeba zajistit pokračování, je nutno omezit apod.) 
jednotlivých analýz.

Samostatně je třeba analyzovat území velkoplošných chráněných území (CHKO, Národní parky – dále 
jen VCHÚ), pokud tyto leží i částečně na území MAS. V případě, že VCHÚ leží na území více MAS, 
dohodnou se tyto MAS ve spolupráci se správou předmětné VCHÚ na jednotné osnově pop isu a 

analýzy území VCHÚ vč. vytýčení problémů a potenciálu, tato data budou v analýze zřetelně oddělena 
či zvýrazněna, a to stejnou formou ve všech ISÚ MAS v jednom VCHÚ. Plán péče VCHÚ lze použít jako 

podklad, stejně jako ostatní rozvojové strategické dokumenty platné pro dané území. 

4.4.1. Obsah analytické části 

Krok 1 

· Vyhodnocení kvalitativních a kvantitativních charakteristik území ve formě tabulek, grafů 
nebo map s hodnocením. Tabulková část sdružující data popisu území – budou zpracována ve 
formě souhrnného datového souboru, která bude přílohou analýzy ve formě excelové 
tabulky (xls, xlsx). Vzor tabulky je Přílohou 3 této metodiky. Vybraná statistická data získaná 
ze zdrojů budou kvalitativně doplněna ze strany MAS o jejich aktuálnost. 

· Vyhodnocení stavu území – shodné charakteristiky, specifika území na základě pro region 
relevantních statistických dat a názorů klíčových aktérů (např. grafy trendů a vývoje 

vycházející z tabulkové části) 

Krok 2 

· Vyhodnocení současného stavu z pohledu aktérů z území – definování negativ, pozitiv a 

rozvojového potenciálu území na základě komunitního projednávání v oblastech, které aktéři 
považují za důležité pro rozvoj území, např. 

o Obyvatelstvo – vývoj osídlení, věková struktura, vzdělanostní struktura  

o Technická infrastruktura  

o Doprava 

o Vybavenost obcí a služby 

o Bydlení 
o Životní prostředí 

o Odpadové hospodářství 
§ Nakládání s odpady 

o Ochrana ovzduší 
o Ochrana vod 

§ Čistota pitné vody 

§ Čistota pozemních vod 

§ Čištění vody 

o Ochrana půdy 

§ Protierozní opatření 
§ Zadržování vody v krajině 

§ Zeleň v krajině a sídlech 

o Energetika 

o Život v obcích – spolky, kulturní a sportovní vybavenost a aktivity, sociální, zdravotní 
služby apod. 

o Podnikání, výroba, zaměstnanost  

o Vzdělávání, školství 
o Řízení obcí, informovanost, spolupráce 

o Bezpečnost  
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o Turistický ruch 

o Ad. 

· Vyhodnocení rozvojového potenciálu území 
o Územní plánování10 

o Rozvojová území – definice území, na kterém může docházet k rozvoji (zanedbané 
plochy, památkové zóny, rekreační zóny apod.) 

o V kterých oblastech má území dostatek lidí (potenciál) zapojitelných do rozvoje 
území > jsou v území podnikatelé, kteří mají potenciál rozvoje nebo zkvalitnění 
služeb; jsou zde spolky s potenciálem rozvoje své činnosti apod.  

o V kterých oblastech má území rozvojový potenciál (kde se může rozvíjet) – např. 
služby, doprava, občanská vybavenost apod. 

o Je možno v území využít vlastní prostředky (finance, věcné plnění apod.) k zajištění 

vícezdrojového financování rozvoje území?11 

Krok 3 – Analýza rozvojových12 potřeb území 

· SWOT analýza celková 

· SWOT analýzy v území vybraných oblastí rozvoje 

Krok 4 – Zmapování strategií, jejichž realizace se odehrává na území13 

4.5. Strategická část 

Návaznost na strategické dokumenty patří ke strategické části. Důležité je, aby strategie území 
působnosti MAS měla oporu ve strategických dokumentech, zejména aby byla v souladu se 
strategiemi vyššího řádu (kraj). Soulad se strategiemi obcí v území působnosti MAS by měl být dán 
způsobem projednávání ISÚ – komunitně, ve spolupráci se zástupci obcí a organizací. Právě tak 
inspirace odjinud (aplikace příkladů dobré praxe, nová řešení) by měla být oporou pro návrh 
strategické části i pro jednotlivé programové rámce, které jsou její součástí 

4.5.1. Obsah strategické části 

· Definování MISE = proč je strategie zpracována + přehled principů, které aktéři přijmou a 

podle kterých se budou při rozvoji území řídit (příklad: zachování kulturního a přírodního 
bohatství, udržitelný rozvoj, partnerství, spolupráce, transparentnost apod.) 

· Definování dlouhodobé vize rozvoje území 

Krok 5 – Definování z vize vyplývajících klíčových oblastí rozvoje území 

Krok 6 – V jednotlivých oblastech stanovení strategických (dlouhodobých) cílů s přiřazením 
strategických indikátorů 

· Definování podoblastí v jednotlivých oblastech, stanovení specifických (realizačních) cílů 
s přiřazením realizačních indikátorů 

· Stanovení priorit  

· Návaznost na jiné strategické dokumenty (ÚPD obcí, strategické dokumenty obcí, strategické 
dokumenty DSO, ÚPD VÚC apod.) – strategické dokumenty menších území (obce, svazky 
obcí) by měla ISÚ akceptovat a strategické dokumenty větších celků (kraj, ČR) respektovat 

                                                             
10

 Přehled zpracovaných územně-plánovacích dokumentací dle obcí 
11

 Odpověď na otázku Má území kapacity sdružit vlastní prostředky? 
12

 Nejde jen o rozvoj, ale také zachování, omezení nebo odstranění současného stavu 
13

 Přehled relevantních strategií, které mají na daném území dopad, aby mohli být jejich cíle zahrnuty do vznikající integrované strategie a 
nedocházelo k rozporům mezi existujícími strategiemi 
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(v případě jejich zastaralosti může tato strategie dát podněty na jejich úpravy či aktualizaci), 

plány péče chráněných území 

· pokud je zdroj inspirace – šetření, jak se podobné problémy řeší jinde, zda by to bylo možné 
řešit takto i u nás, srovnávání se s jinými (lepšími či nejlepšími) regiony  

· integrační prvky14 

· inovativní15 prvky16, metody nebo způsoby řešení současných problémů přinášející zlepšení 
stavu, nebo zkvalitnění situace 

o radikální inovace – podstatná změna od současného stavu17 

o přírůstková inovace – navazuje ve své podstatě na současný stav18 

o zajištění udržitelnosti inovace 

§ Vybudování vztahů s širším okolím 

§ Zajištění převoditelnosti, možnost aplikace v jiném kontextu nebo využití pro 
další pokračování 

§ Nutnost neustálé spolupráce s ostatními subjekty. Inovace je interaktivní 
proces, který zahrnuje i zpětnou vazbu od expertů a od cílových skupin.  

· udržení stávající situace tam, kde to funguje 

Krok 7 – Měřitelné indikátory přiřazené ke stanoveným cílům 

Krok 8 – Vytvoření finančního plánu a časového harmonogramu - Popis možného způsobu 

financování a kofinancování jednotlivých opatření 

· Předpokládaný způsob financování projektů 

To znamená, že v případě získání dostatečných finančních prostředků disponuje území a žadatelé 

kapacitami na zajištění realizace projektů a předpoklad (nebo rizika), jak jsou schopni v případě 
potřeby zajistit jejich financování v požadované výši. 

Krok 9 – Nastavení implementace strategie a jejího monitoringu  

 

Doporučení - Nezapomeňte na území velkoplošných chráněných území (CHKO, Národní parky – dále 
jen VCHÚ). V případě, že VCHÚ leží na území více MAS, je vhodné, aby se tyto MAS dohodly na 

spolupráci. 

4.6. Implementační část 

Implementační část Integrované strategie rozvoje území integruje priority a požadavky komunity z 
předmětného území vůči dotačním programům a je tvořen jednotlivými Programovými rámci (které 
jsou obdobou dnešního Strategického plánu Leader v rámci Programu rozvoje venkova). 
Rozpracovává strategii rozvoje na kratší období, obsahuje odsouhlasené projekty, které naplňují cíle 
ISÚ a určuje zdroje na jejich realizaci (finanční, lidské, technické a další). Při plánování čerpání dotací 

                                                             
14

 Definice oblastí, které mají v území zajistit sjednocující, spojující, slučující charakter aktivit 
15

 Jaký je rozdíl mezi kreativitou, dobrým nápadem a inovací? Inovace je více než pouhá myšlenka nebo nápad. Je to implementace, uvedení 
nápadu v život. Nedá se zaměňovat s kreativitou. Kreativita je v podstatě dovednost, zatímco inovace představuje proces, který začíná 
nápadem nebo představou a poté následují různé stupně vývoje, které vyústí do samotné implementace. Jak idea, tak kreativita jsou jistě 
nedílnou součástí inovace, nicméně ani jedna z nich sama o sobě nepostačuje k úspěšnému rozvinutí tvůrčí myšleny k naplnění inovace. 
Inovace je úspěšné využívání nových myšlenek. Co vyžaduje úspěšná inovace > Nadefinování cílů, Naplánování aktivit tak, aby v edly ke 

splnění stanovených cílů, Spolupráce, Monitorování výsledků, Komunikace, Štěstí a správné načasování 
16

 Jiné způsoby nebo metody řešení současných problémů než bylo v regionu doposud obvyklé, tradiční, používané. 
17

 zahrnuje zavedení radikálně nových výrobků nebo služeb, na jejichž základě vznikají nové podniky nebo celá odvětví nebo které  způsobují 
výrazné změny celých odvětví a vedou ke tvorbě nových hodnot 
18

 zahrnuje modifikace, zdokonalení, zjednodušení, konsolidaci, posílení stávajících produktů, procesů, marketingových a organiz ačních 
metod. Do této kategorie spadá většina inovací. 
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je přitom potřeba brát v úvahu také vlastní možnosti financování v území. IAPRÚ je aktualizován 
nejméně jednou ročně na základě vyhodnocení průběhu a výsledků akcí a změn vnitřních či vnějších 
faktorů. 

4.6.1. Obsah implementační části 

· popis implementačního procesu na úrovni MAS a typy projektů a postupů implementace 

· popis spolupráce mezi MAS na národní a mezinárodní úrovni a přeshraniční spolupráce 

· popis integrovaného přístupu napříč programovými rámci 

· výběr konkrétních opatření - definice konkrétní opatření pro naplnění stanovených cílů  

· fiche definující jednotlivé oblasti podpory a integraci prioritních os a specifických cílů v  rámci 
jednoho programu v Programových rámcích 

· převedení cílů strategie do konkrétních typů projektů (návaznost na specifické cíle nebo aktivity 

operačních programů a návrh jejich kombinace) v rámci jednotlivých Programových rámců a 

nastavení indikátorů pro jednotlivé cíle 

· definice projektů realizovaných samotnou MAS v rámci Programového rámce19 

· měřitelné indikátory vycházející z indikátorů ISÚ, které jsou zároveň požadovány programem, pro 

který je daný Programový rámec zpracován 

o VÝSTUPY, VÝSLEDKY – kvantifikované (vyjádřené počtem, km, m2, kusy apod.) a 

měřitelné indikátory potřeb regionu - tedy výstupů, výsledků strategie ve výběru dle 
NČI 2014+ 

 

Dokument bude popisovat obsah navržený v úvodu této kapitoly. Bude popsána přesná úloha 
MAS v implementačním procesu a vlastní postup implementace – tj. jaké má MAS kompetence, 

jak na základě schválené strategie a programových rámců probíhá vlastní realizace projektů v 
daném území, jak se vyhodnocuje postup implementace, jak jsou nastaveny kompetence 

jednotlivých aktérů, jak se vyhlašují výzvy, jak se komunikuje s potenciálními žadateli, jak je řešena 
publicita, apod. 

 

Pro každý relevantní dotační program podporovaný z fondů EU může (na základě rozhodnutí 
aktérů v území) být zpracován samostatný Programový rámec a musí být v souladu s dotačními 
programy 2014–2020. 

 

Pro období 2014–2020 musí20 být zpracován: 

· Programový rámec Program rozvoje venkova 2014–2020 (EZFRV) – MZe 

 

Pro období 2014–2020 je možno zpracovat: 

· Programový rámec Integrovaný regionální operační program (EFRR) – MMR 

· Programový rámec Podnikání a inovace pro konkurenceschopnost (EFRR) – MPO 

· Programový rámec Životní prostředí (EFRR, FS) – MŽP 

· Programový rámec Zaměstnanost (ESF) – MPSV 

· Přeshraniční spolupráce 

Programový rámec obsahuje definice Fichí (opatření) realizujících část ISÚ navazujících na témata 

daného programu. Předpokládá se integrace mezi pro CLLD vybranými specifickými cíli s definicí 
cílů na základě požadavků území MAS.  

                                                             
19

 Čl. 34 odst. 4 Nařízení o obecných ustanoveních: Místní akční skupina může být příjemcem a realizovat projekty v souladu s komunitně 
vedenou strategií místního rozvoje, aniž je dotčen odst. 3 písm. b) stejného dokumentu 
20

 Na základě čl. 32 odst. 1 Nařízení o společných ustanoveních: Komunitně vedený místní rozvoj je podporován z EZFRV, který je označován 

jako LEADER – místní rozvoj, a může být podporován z EFRR, ESF nebo ENRF. Pro účely této kapitoly se na tyto fondy dále odkazuje jako na 

„příslušné fondy ESI“. 
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IAPRÚ MAS musí obsahovat popis využití integrace na úrovni projektů v synergii jednotlivých 
Programových rámců. Bude zde také obsažen popis možné spolupráce jak na národní úrovni, tak 
na úrovní mezinárodní spolupráce. V případě zapojení se MAS do Přeshraniční spolupráce bude 
obsažen také Programový rámec zaměřený na tento dotační program s popisem jeho integrace 

s ostatními. 
 

Naplňování IAPRÚ bude monitorováno v MS2014+, vyhodnocování bude probíhat na úrovni MAS 

minimálně jednou ročně a výsledky budou zohledněny v dalším postupu. 

5. Schvalování SCLLD v území 

5.1. Komunitní projednávání 

Základním principem metody Leader je přístup „zdola nahoru“, tzn. s co největším zapojením 

(participací) místních aktérů ve všech fázích zpracování a implementace SCLLD. Účast veřejnosti na 
popisu situace (v analytické části)21, potřeb místních komunit a cílů různých sektorových, profesních 
či zájmových skupin (ve strategické části) nejen přináší zpracovateli důležité informace, ale má 
významnou roli procesní: rozšiřuje „vlastnictví“22 strategie na místní komunitu, předchází konfliktům 

a problémům při realizaci strategie, pomáhá vytvářet synergie, zvyšuje sebevědomí místních obyvatel 
a rozvíjí místní sociální kapitál.  

Participativní vznik strategické části a akčního plánu je samozřejmě náročnější na organizaci a čas než 
čistě expertní zpracování. Nezbytné zapojení dalších odborníků (facilitátorů, moderátorů atd.) a 
využití speciálních metod je dobře popsáno v odborné literatuře23.  

Možné postupy komunitního projednávání SCLLD: 

Dotazníkové šetření /s definicí statistické chyby/, tematické skupiny dotčených aktérů při sběru dat, a 
hodnocení dosavadní situace, sběru námětů apod.  

Kulaté stoly, pracovní skupiny, metoda tvorby vize komunity apod. 

Stanovení priorit, akční plánování, veřejné setkání s připomínkováním, možnost korespondenčního  

připomínkování apod. 

Pokud je participativní plánování založeno na dlouhodobé činnosti oborových nebo sektorových 
pracovních skupin, je nezbytné dbát o vzájemnou informovanost a komunikaci mezi těmito 

skupinami tak, aby se návrhy na rozvoj doplňovaly.  

Důležitý je komunikační nástroj, který mohou účastníci projednávání sdílet a je pro ně srozumitelný a 
snadno dostupný (např. speciální sekce na internetové stránce s moderovanou diskusí, vývěska na 
veřejně dostupném místě, výstava s grafickými a textovými výstupy dosavadního plánování a 
možností připomínkovat je apod. Zveřejněný přehled a harmonogram těchto možností, stejně jako 
jistá pravidelnost v pořádání komunitních akcí, přispívají k větší úspěšnosti. Plán komunikace s 
veřejností (komunikační strategie) by proto měl vzniknout hned v úvodní fázi přípravy zpracování ISÚ 
a možnosti zapojení prezentovány hned na začátku procesu zpracování.  

                                                             
21

 Vnímání regionu a jeho problémů, které je třeba řešit, místními obyvateli. Posloupnost aktivit není prioritou. 
22

 Vlastnictví není vázáno na to, kdo ji hradí, ale kdo ji vytváří – tedy komunita – místní partnerství, které by mělo záležet na tom, aby byla 
strategie všeobecně přijímaná a především naplňovaná 
23

 Např. publikace Nadace VIA, Nadace Partnerství, PDCS, CPKP – popisují konkrétní metody efektivních participativních procesů. K  facilitaci 

je zajímavá např. Bednařík, A.: Facilitace. Aisis, 2008 
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5.2. Schválení SCLLD 

Krok 10 – Pracovní verze strategie (bez akčních plánů) zveřejněna k připomínkám na stránkách 
„Pracovní skupiny pro udržitelný rozvoj“  

Krok 11 – Vypořádání připomínek, zveřejnění vypořádání připomínek na stránkách „Pracovní skupiny 
pro udržitelný rozvoj“  

Navržená verze ISÚ je projednána konferencí/setkáním aktérů24 z území působnosti MAS 

Krok 12 – Dopracování finální verze strategie  

Krok 13 – Schválení strategie v rámci organizace nositele strategie Finální verze strategie schválena 
nejvyšším orgánem MAS. 

Krok 14 – Zveřejnění strategie online v Databázi strategií 

5.3. Posouzení SEA 

Posouzení SEA se ke Komunitně vedené strategii místního rozvoje území působnosti MAS nemusí dle 
závazného stanoviska Odboru posuzování vlivů na životní prostředí a integrované prevence 

Ministerstva životního prostředí ČR zpracovávat. Toto stanovisko je přímo závislé na textu usnesení 
zastupitelstva při finálním schvalování strategie zastupitelstvem uvedeném v bodě 6.4. tohoto 

dokumentu. 

 

V případě, že by zastupitelstva schválila jiný text – např. schválila strategii jako takovou, je následně 
nutno SEA zpracovávat. Text usnesení je tedy ZÁVAZNÝ. 

5.4.  Projednání finální verze strategie všemi zastupitelstvy 
z území působnosti MAS 

Zastupitelstva všech obcí a měst na území působnosti MAS musí schválit zařazení svého správního 
území do území působnosti SCLLD. 

Závazný text usnesení: 

Zastupitelstvo Obce (Městyse, Města) souhlasí s realizací Strategie komunitně vedeného místního 
rozvoje území Místní akční skupiny XXX na období 2014–2020 na svém správním území. 

 

                                                             
24

 Finální veřejné projednání na setkání aktérů, kteří byli zapojení do tvorby ISÚ 
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5.5. Schválení dokumentu SCLLD 

Po ukončení procesu projednání SCLLD je tento vyhodnocen rozhodovacím orgánem MAS. Nejvyšší 
orgán MAS potvrdí ukončení procesu tvorby SCLLD a „institucionalizuje“ SCLLD jako závazný 
dokument. 

Usnesení nejvyššího (rozhodovacího) orgánu MAS: 

Nejvyšší orgán MAS konstatuje, že obce v územní působnosti MAS XXX schválily zařazení svého 

správního území do působnosti Strategie komunitně vedeného místního rozvoje území Místní akční 

skupiny XXX na období 2014–2020. Nejvyšší orgán MAS XXX tímto prohlašuje Komunitně vedenou 

strategii místního rozvoje území MAS XXX ve znění mu předloženém za závazný dokument činnosti 

a rozvoje MAS XXX na roky 2014–2020. 

  

ISÚ 

Schválení ukončení 
procesu nejvyšším 

orgánem MAS g

Souhlas obcí s realizací ISÚ 
na správním území obcí 

Schválení finální verze ISÚ nejvyšším 
orgánem MAS 

Projednání ISÚ aktéry z území působnosti MAS 

Komunitní projednání 
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6. Národní číselník indikátorů25 
Národní číselník indikátorů pro programové období 2014-2020 (NČI 2014+) 

NČI 2014+ definuje po metodické a technické stránce soubor schválených indikátorů (včetně všech 
povinných parametrů indikátorů). Jedná se o nástroj, který umožňuje reagovat na potřeby programů 
a systému monitorování a evaluace. Terminologii a závazná pravidla pro tvorbu, používání a úpravu 
indikátorových soustav a NČI 2014+ v programovém období 2014–2020 stanovuje metodický pokyn 
MMR-NOK. NČI 2014+ je evidován v MS2014+, před spuštěním MS2014+ je tvorba a aktualizace NČI 
2014+ prováděna v souboru ve formátu Excel (.xlsx). Správcem NČI 2014+ je MMR-NOK. 

NČI je soubor všech centrálních indikátorů, resp. ukazatelů, které jsou nositeli informace o věcném 
plnění projektů/programů financovaných ze strukturálních fondů EU. Obsahuje po technické a 
metodické stránce upravené indikátory s jasnou definicí, měrnou jednotkou a kódováním.  

Při tvorbě SCLLD je vhodné brát v úvahu vazbu na indikátory obsažené v NČI 2014+, přičemž strategie 
může obsahovat i další indikátory vztažené ke stanoveným cílům. 

Integrovaný akční plán rozvoje území (IAPRÚ), který je tvořen Programovými rámci, bude obsahovat 
indikátory NČI 2014+.  

Aktuální verze je k dispozici na: 

http://www.strukturalni-fondy.cz/cs/Fondy-EU/Narodni-organ-pro-koordinaci/Monitorovani-

%281%29/Monitorovani-vecneho-pokroku/Narodni-ciselnik-indikatoru-aktualizace   

                                                             
25

 Také jako příloha v XLS 
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7. Příloha 1 – Struktura Komunitně vedeného 

místního rozvoje 
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8. Příloha 2 – Zdroje informací 
 

1. COMMON GUIDANCE OF THE EUROPEAN COMMISSION' DIRECTORATES-GENERAL AGRI, EMPL, 

MARE AND REGIO ON COMMUNITY-LED LOCAL DEVELOPMENT IN EUROPEAN STRUCTURAL AND 

INVESTMENT FUNDS 

(http://ec.europa.eu/regional_policy/what/future/pdf/preparation/clld_guidance_2013_01_31.pdf) 

 

2. Návrh NAŘÍZENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY o podpoře pro rozvoj venkova z Evropského 
zemědělského fondu pro rozvoj venkova (EZFRV)  

{SEK(2011) 1153} 

{SEK(2011) 1154} 

 

3. Leader Tool–Kit : http://enrd.ec.europa.eu/leader/leader/leader-tool-kit/en/index_en.cfm 

 

4. Sedm základních principů metody LEADER stanovuje Nařízení rady EU č. 1698/2005, Článek 61, který 
dále vysvětluje dokument Fact Sheet: Přístup LEADER – základní příručka: 
http://ec.europa.eu/agriculture/publi/fact/leader/2006_cs.pdf 

 

5. Infolist: MÍSTNÍ ROZVOJ VEDENÝ KOMUNITAMI, POLITIKA SOUDRŽNOSTI 2014–2020 

Evropská komise v říjnu roku 2011 přijala legislativní návrhy na politiku soudržnosti pro období od 
roku 2014 do roku 2020. Infolist je jedním z řady dalších zdůrazňujících klíčové prvky budoucího 
přístupu 

6. Strategie Evropa 2020: http://ec.europa.eu/europe2020/index_cs.htm 
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9. Příloha 3 – Tabulková část sdružující data popisu 
území 

Definice datového souboru je dána excelovou tabulkou – Příloha 3 

· pokud není uvedena časová řada, je k dispozici jen údaj za poslední rok (z důvodu 
zanedbatelných změn dat, komplikovaných změn metodiky ukazatelů apod.)  

· podrobnější metodický výklad k ukazatelům mohou podat krajská pracoviště ČSÚ  

· od ČSÚ lze získat další užitečné ukazatele na úrovni obcí a částí obcí ze Sčítání lidu, domů a 
bytů, viz www.scitani.cz (podrobná věková, vzdělanostní, ekonomická skladby obyvatelstva, 
struktura domovního a bytového fondu, domácností aj.)  

· od ČSÚ lze získat kromě uvedených dat pro obce podle potřeby i referenční (srovnávací) data 
za vyšší územní celky (např. kraje) 

· před kontaktováním pracovišť ČSÚ doporučujeme návštěvu webu ČSÚ (www.czso.cz), 
zejména nabídku dat a publikací na záložce Statistiky, Databáze-registry, Veřejná databáze 
atd. 

· další doporučené typy ukazatelů pro vlastní šetření v obcích v rámci MAS by měly, vzhledem 
k náročnosti sběru dat, mít úzký vztah a smysl pro cíle a projekty konkrétních MAS  

· další ukazatele (data), jejich vyhodnocení a celkové analýzy mohou být dostupné na 
příslušných krajských úřadech nebo úřadech obcí s rozšířenou působností (ORP):  
§ v tzv. datových skladech krajských úřadů; 
§ v rámci tzv. Územně analytických podkladů podle stavebního zákona (2letá 

aktualizace); 

§ v rámci oborových strategických dokumentů krajů, měst a obcí;  

§ v rámci tzv. Místních agend 21 ve vybraných obcích a regionech, apod. 
 

Závazná data z oblasti sociální k 30. 6. 2013 

Struktura ohrožených a sociálně vyloučených skupin obyvatel 

Definice sociálně vyloučených lokalit26 

Doplnění sociálně vyloučených lokalit s definicí problémů ze strany obcí 

 

Data z oblasti ochrany životního prostředí k 30. 6. 2013 

Definování počtu jednotlivých typů chráněných území, jejich rozloha a důvod ochrany 

1. Velkoplošná chráněná území 
Národní park (NP) 

Chráněná krajinná oblast (CHKO) 

2. Maloplošná chráněná území 
Národní přírodní rezervace (NPR) 

Přírodní rezervace (PR) 

Národní přírodní památka (NPP) 

Přírodní památka (PP) 

3. Památné stromy27 

4. Obecná ochrana přírody a krajiny 

Územní systém ekologické stability (ÚSES)28 

Přírodní parky (PřP)29 

Významné krajinné prvky (VKP)30 

                                                             
26

 : http://www.esfcr.cz/mapa/int_CR.html dle tzv. Gabalovy zprávy z roku 2006 
27

 (údaje včetně podrobné odborné databáze jsou k dispozici v Ústředním seznamu ochrany  přírody Agentury ochrany přírody a krajiny ČR, 

http://drusop.nature.cz/ost/chrobjekty/pstromy/index.php?frame) 
28

 Platné vymezení je uvedeno u nadregionálního a regionálního ÚSES v zásadách územního rozvoje jednotlivých krajů, u místního ÚSES pak 

v územních plánech. Jinak ÚSES vymezuje a hodnotí příslušný orgán ochrany přírody.   
29

 Ke zřizování jsou kompetentní krajské úřady, kde je také k dispozici vymezení přírodních parků 



 

31 

 

Přechodně chráněné plochy31 

5. NATURA 2000 

Evropsky významné lokality (EVL) 

Ptačí oblasti (PO) 

                                                                                                                                                                                              
30

 Údaje k VKP ze zákona jsou k dispozici na obcích s rozšířenou působností, údaje k  registrovaným VKP jsou k dispozici na pověřených 
obecních úřadech. 
31

 Údaje jsou k dispozici na příslušných orgánech ochrany přírody, které jsou kompetentní k jejich vyhlašování (v CHKO, NP, NPR, NPP 

včetně jejich ochranných pásem jde o správy, v PR a PP na ostatním území včetně jejich OP jsou to krajské úřady, ve vojenských újezdech 
pak újezdní úřady a na ostatním území obecní úřady obcí s rozšířenou působností. 
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